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SHRI BAHADUR SINGHJI SINGHI
By
Acharya Jina Vijaya Muni

On 7th of JuLY, 1944, Babu Shri Bahadur Singhji Singhi left his
mortal coils at the comparatively early age of fiftynine. His loss
has been widely felt. His aged mother received this ruie shock so ill
that she did not long outlive him, His worthy sons have lost an
affectionate and noble father, the industrialists and businessmen of the
country one of thsir pioneers, the larze number of his employees
a benevolent master, scholarship one of its best patrons and the poor
people of his native district a most generous donor. To me his loss has
been personal. My contact with him was a turning point in my life. Whatever
1 have been uble, during the past fifteen years, to achieve in the field of scho-
larship is due directly to him. The financial assistance with which he backed
up my activities was the least of his contributions. But for his love of scholar-
ship with which he inspired me, this chipter of my life would have been
entirely different.  To his sacred memory I am penning these few lines.

Babu Shri Bahadur Singhji was born in Azimganj, Murshidabad, in
Vikram Samvat 1941, in the ancient family of the Singhis, who were of old
the treasurers of the Mughal emperors. The family hud passed through many
viciisstudes of fortune and in the 17th century it migrated from Rajaputana to
Bengal, but thanks to the energy and enterprise of Singhiji's father, Babu
Dalchandji Singhi, the family firm became a very flourishing concern.

At an early age Singhiji joined the family business and by pushing
ahead with father's enterprises, succeeded in making the firm the foremost in
the mining industry of Bengal and Central India. Besides he also acquired,
vast zamindaries and had interests in many industrial and banking concerns
This carly preoccupation with business affuirs prevented his having a college
education. But Singhiji was studious and introspective by nature, Unlike many
other wealthy men who spend their money and time in such fuds as the races,
the theatres, and the like, he devoted all his spare time to study and cultural
development, He acquired an excellent command over several languages. Art
and literature were the subjects of his choice, He was very fond of collecting
rare and invaluable specimens of ancient sculpturs, paintings, coins, copperpla-
tes and inscriptions. His manuscript collection contained a large number of
rare works of historical and cultural inyportance, among which ention must be
made of a unique manuscript of the Koran which was hunded down from
Baber to Aurangzeb and bears the autographs of all of them. It is recorded
therein that it was considered by them all as more valuable than the empirs.

*



2 SHRI BAHADUR SINGHJI SINGH1

His numismatic collection, especially of Kushan and Gupta coins, is consi-
dered the third best in the world. He also had a good and large collection
of works of art and historical importance. Singhiji was a Fellow of the Royal
Society of Arts ( London ), a member of the Royal Asiatic Society of Bengal,
the Bangiya Sahitya Parish1d, the Indian Research Institute and a Founder-
Member of the Bharatiya Vidya Bhavan. He was also the President of the
Jain Shwetambara Conference held in Bombay in 1926. Though he had made
no special study of law he was well up in the legal matters. On one occa-
sion when he found that his lawyers were not properly representing his case
he himself pleaded out the case successfully, much to the surprise of the bench
and the bar who took him for an accomplished advocate.

Though a highly religious and leading figure in the Jain Community
he had an outlook which was far from sectarian, Muore than three-fourths of
the six lakhs and over of his donations were for non-Jain causes. More often
than not he preferred to give his assistance anonymously and he did not keep
a list of his donations even when they were made in his name. To the
Chittaranjan Seva Sadan, Calcutta, he gave Rs, 10,000[-, when Muhatmaji had
been to his place for the collection of funds; to the Hindu Accademy,
Daultapur, Rs, 15,000/-, to the Taraqi-Urdu Bangala® s000/~, the Hindi
Salitya Parisbad 12,500/, to the Vishuddhanand Sarasvati Marwari Hospital
10,000/, several maternity homes 2,500/-, to the Benares Hindu University
2,500/, to the Jiaganj High School 5000/-, to the Jiaganj London Mission
Hospital 600/~, to the Jain Temples at Calcutta and Murshidabad 11,000/~
to the Jain Dharma Pracharak Sabha, Manbhum 5,000/-, to the Jain Bhavan,
Calcutta, 15,000/-, to the Jain Pustak Prachar Mandal, Agra, 7,500,-, to the
Agra Jain I'emple 3,500/~ to the Ambala Jain High School, 2,100/~, for the
Prakrit Kosh z,500/-, and the Bharatiya Vidya Bhavan 10,000/-. At the
Singhi Park Mela held at his Ballyganj residence in which Viscount Wavell,
then Commander-in-Chief, and Lord Jobn Herbert, Governor of Bengal and
Lady Herbert participated, he donated Rs. 41,000/, for the Red Cross Fund.

The people of the district of Murshidabad, his native place, will ever
remain grateful to him for having distributed several thousand maunds of rice
at the Jow price of Rs. 8/~ when rice was selling at Rs. 24/~ in those terrible
years of 1942~44, himself thereby suffermng a loss of over three lakhs, In

May-June 1944 he again spent Rs. 59,000/~ for the distribution of cloth, rice
and coins for the people of that place.

My close association with Singhji beean in 1931, when he invited
me to occupy the Chair for Jain Studies which he was starting at the
Vishvabharati. Due to unfavourable climatic conditions of Shantiniketan I
could not continue to work there for more than four years, but during those
years was founded the Singhi Jain Series. During the period of ten years
of my principalship of Gujarat Puratattva Mandir, Ahmedabad, and even
before that I had been collecting materials of historical and philological
importance and folk-lore etc. which had been lying hidden in the great Jain
Bhandars of Patan, Ahmedabad, Baroda etc. I persuaded Singhiji to start
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a series which would publish works dealing with the vast materials in my
possession, and also other important Jain texts and studies prepared on
the most modern scientific lines. On the works of the Series he spent
through me more than Rs 75,000/~ During this long period of over a dozen
years he not even once asked me as to how and for what works the amount
was spent. Whenever the account was submitted he did not ask for even
the least information, but sanctioned it casting merely a formal glance on
the accounts sheets. But he showed the most discriminating interest in
the matter that was being published and on the material and mauner in
which they were being brought out. His only desire was to see the
publicution of us many works as possible during his lifetime. In May 1943
at my instance h: gave over the Series to the Bharatiya Vidya Bhavan,
In September 1943 I had been to Calcutta to negotiate the purchase, for the
Bhavan, of a well-equipped library of a retired professor. Singhiji casually
asked me what arrangements had been made for meeting the cost. 1 prom-
ptly replied that there was no cause for worry as long as donors like himself
were there. He smiled; he had decided. Eventually he pursuaded me to
go in for the Nahar Collection which was a still more valuable one. He did
not live long enough to present this literary treasure to the Bhavan; but his
eldest son and my beloved friend, Babu Shri Rajendra Singh has fulfilled his
father's wish though ne was totally ignorant of it and has got this unique
collection for the Bhavan and spent Rs. 50,000/~ for the purpose.

By the end of 1943 his health began to decline. In the first week of
January, 1944, when I went to him at Calcutta in connection with the work of
the Bhuratiya Itihasa Sumiti I found him extremely unwell. Notwithstanding
his ill health he talked to me for more than a couple of hours on the day of
my arrival there. The first thing he said in the course of this lengthy, though
very sweet talk, was to give me a mild reproof for undertakmng the long and
tedious journeys to Calcutta, Benaras and Cawnpore in spite of my ill health.
He discussed with absorbing interest the details of the Samiti's proposed
History of India, a subject of great interest to him. Qur talks then drifted to
the subject of the History of Jainism in which connection also he expressed
bis opinjon about the material to be utilised for such a work., At the termi-
nation of our talks, which this time lasted for over three hours, 1 found him
much exhzusted and drooping in spirits.

On the 7th January his health took a turn for the worse. On the 11th
January I went to take leave of him, which he, full of emotion, gave with a
heavy heart, exclaiming, “Who knows whether we shall meet again or not ?”
I requested him to take heart and remain buoyant. He would be soon
restared to normal health. But while I was stepping out of his room. my
eyes were full of tears and his last words began to eat into my heart. Il luck’
prevented our second mecting. That lofty and generous soul finally left its
mortal hebitat at mid-day on 7th July, 1944. May his soul rest in peace!

His sons, Babu Rajendra Singh, Babu Narendra Singh and Babu
Virendra Singh are treading in the footsteps of their revered father. During
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the past year on the Singhi Series alone they have spent over Rs, 20,000/~
I have already mentioned how Babu Rajendra Singh purchased for the Bhavan
the valuable Nahar collection. Babu Narendra Singh has also spent Rs.
30,000/~ for a foundation of a Jain Bhavan at Calcutta, Babu Rajendra Singh
and Babu Narendra Singh have also very generouly promised me to continue-
to meet all the expenses of the Singhi Jain Series and requested me to
bring out as many works as possible, at whatever cost so that this unique
saries fonnded and cherished by their late lamented father may continue to
bring to light the invaluable treasures of Jain litcrature and culture.

In recognition of his unique assistance the Bharatiya Vidya Bhavan
has decided to perpetuate Singhiji’'s memory by naming its Indological
library after him. Iurther, one of its main halls will bear his name, The
Bhuvan's  Jain Department will also be known as the Singhi Jain
Bhikshapith,

July 1,1945.
BHARATIVA VIDYA BHAVANA Jina Vijaya Mum
Bomay.

t Reprinled from Babu Shri Bahadur Singlji Singhi Memorial Volume o;
the Bharatiya Vidya, [ Volume V] 1945,
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A STUDY OF THE NEW INDO-ARYAN SPEECH
TREATED IN THE

‘UKTI-VYAKTI-PRAKARANA’

By Prof. Dr. SUNITI KUMAR CHATTERJI,

Calcutta University
*

THE MS. AND THE NIA. SPEECH EMPLOYED

§ 1. The work appears to have been composed in the reign
of the Gahadavala king of Benares and Kanauj, Govinda-candra,
who reigned during e. 1114-1155 A.D. The New Indo-Aryan
language treated in it therefore belongs to the first half of the 12th
century.

The MS., however, is later: according to the editor of the
work, Muni Sri Jinavijayaji, it belongs to the end—probably
the fourth quarter—of the 18th century. It was evidently copied
out from an earlier MS., as there are some indications, in the list
of verb-roots with illustrative sentences given at the end (this list,
in explanation of the passage sm#is—awd® sy in Kariki No, 9,
is an after-thought, and may have been written by a later author
as much as by the original author Dimodara himself—and it is not
unlikely that it was a part of the original work, added as a sort of an
appendix or pendant to it by Damodara ), that the copyist suggested or
introduced some emendations to the original text, and in some cases
he did not wholly understand the vernacular language of the text (e.g.
36/14*—Re wmo® 1% 9 w@z— 2 learned man does not wander or move
about by his own word, i. e. following his own counsel’ has been
interpreted as R erftwsafy « 7=f : the proper reading appears to
have been gez or g®=‘wanders about’, as suggested by the
addition ¥ a1 g= Rwes¥wd: 1; 50 45/28—a% agll iz is explained as
o%: wgdl [for gedt] dfiefy 1 e a9, efdea : and then an alternative
reading as giving better sense is suggested for Ho—smwar fre Arafy :
3RS = 3fgmfl | 7 A 1 sz 1: the correct reading was undoubtedly
% wll s ). '

* The references throughout are to pages and lines of the printed text as in
this edition, excluding the first eight pages of the Karikas.




2 A STUDY OF THR NEW INDO-ARYAN SPEECH

The script is Eastern Deva-nigari: whioh means, the MS. was
copied in Northern India, within or near about the homeland of
the author. The author knows Kumauj (Kanyakubju or Kanya-
kubja ) and Prayiga, and is familiar with Benares, and the Ganges;
he mentions Gaya, and Gayiwil Brahmans collecting pilgrims
for Gayi (p. 51, line 28). The copyist may have belonged also
to the aroa covered hy these places. 1In any case, the orthography
of both Sunskrit and Bhasd wovds shows speech-habits of the Midland
and Eastern areas.

The NIA. speech reprasented in this work iy, as a close analysis
of it would show, an carly stage of Kosali or Eastern 1lindi, in its
Awadhi form. Eastern Hindi has now three dialects—Awadhi,
Baghell and Chattisgarhi. Awadhi has a fairly oxtensive literature,
the earliest work in it o fir known being the Swiyaveti-kathd of
Igvara-disa, said to have been composed 74 years before Tulasi-dasa,
who began his Rama-cariinenuianse in 1574 A.1). (published in the
Hindastani, the quarterly journal of the Ilawlistint Academy of
Allshabad, Vol. 7, 1937, pp. 83-100).  Afler ihis is to be mentioned
the Mrganatl, a vomantic poem written hy Qutbhan in 1512 A. D,
(ef. Baburam Saksena, Krolution of Awadhi, Allahabad, 1938, p. 15);
and Awadht was the language employed by the well-known poets of
16th century India—Malik Mubanwad Jayasi (the author of the
Padumdrati, e. 1540 A. 1. ) and the great Tulasi-disa, whose Ldn-
cardn-mdunsa ov Ramudyane s one of the groatest classicy of India.
¢ Bastern Hidi, the oflicial name for the speech of which Awadhi is
a dialect, is o bit coufusing as a name, because grammatically it
is a language distinet from [{indi proper, or “Western Hind?’. The
traet of country called Awadh (Oudh) had in ancient times the name
of ‘Kosula', and an extension of this Kosuala has been in Eastern
Central Provinces—the Chattispayhi arca, which came to be known
as ‘Mahikosala’,  As u distinetive name for Awadhi and other
‘Bastern Hiudi dialoets, Kosali Las been suggested as a more
suitable one. In the NIA. speech of the Ulti-vyakti, we have speci.
mens of this Awadhi or Kosali speech some 850 years older than
the oldest specimen of it hitherto known, and over 400 years older
than the works of Talavi-disa. For couvenience, this speech can be
designated as Old Rosali, as a name at least as good as Old Awadhs
(although Old Awadii caunot be suitably used to designate the
common source of. Awadhi, Bagheli and Chattisgarli, and about
a thousand or eight hundred yoars from now these dialects
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in all likelihood had not differentiated from each other), and
certainly is movre suitable than Old Eastern Hinds.

*

ORTHOGRAPHY : PHONETICS AND PHONOLOGY

§ 2. In the Midland and the East, Old Indo-Aryan y- and o
became j- and U- respectively, in tadbhiavas, and in the pronunciation
of Sanskrit, this' tbh, or Prakritic habit was also introduced.
Initially, y- was pronounced as j-, cven in Sanskrit words, and
conscquently in both Sanskrit and Bhasd words y was written
for j, and j for y; thus we have spellings like ¥ wwit (15/21)
for dve yuwvatyou, W for bharjate (47/25), and amEe  for
Jamatar- (89/13, 45/5), and am for yiga as a tmtsume loan in a
vernacular passage (jdyn hkariha=yaksyql, 9/22); and  the
relative pronoun jo<ya- and its various forms ave written indis-
criminately as o jo, ydjd, ywihd jothd ete.; slso the root jad<yd
of OIA. is indifferently written j@ and yd. Inone case at least,
initial y- is not to be pronounced as j, butl as y, or probably is to be
omitted from pronunciation : junu ydathi =junu dthe (10/7)="‘is not’
(or does this y- in the orthography stand for o y-glide—junu-y-athi -
<junn+dthi?). This confusion between y and j is perhaps responsible
for a curious orthographical mistake—umst = sd@vaju us a derivative of
svapada (43,25 : ahedi sdvaja ukheda = akhetikah svdpdn [for svg-
padan] utkhefati ), which doubtless stands for sGwaya, and may indicate
a glide -y- sound or ya-sruti ( Svipada>MIA. sivaa>NIA. sdwaa,
sdwaya, wrongly written sdvaje). Glide -y- also occurs in wg-
po-y-anta- beside prants=pacutd (20/12, 2/7), and we have bayali
(88/28) beside badli (34/18). The letter ¥=yo is also used for
e: e. g inad (86/8, 49/3)=vatenw; we have -yam for ¢ : qEi=0baé,
80 Wi (7/17) = pae (padena). Similarly, in agg 1= ¢d 9§ %3 (10/14) =
bahutu r@ja ethi bhui (= bhit) bhaya (fov bhae), and clkana rakhaya =
rikhae (41/17).

§ 3. Asinother NIA. speeches of the Midland and the East,
we shall have to assume that in the Old Kosali of the Ukti-vyakti-
prakarana we have a case of b- initially und -w- intervocally for the
pronunciation of ¥; except where intervocally this I represents
earlier 37 -wa- of MIA.,—and then it is to be pronunced as b, as
present day representatives of this speech show. In ¢atsamas and
semi-tatsaomas, we shall have to agsume also a -0- pronunciation for
interior -b- when it follows some other consonant, and is not single
and intervocal. We have no information as to whether ¥=d and
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¥=9 (w) are properly differentiated in the script : it would
appear that, as in Midland and Eastern scripts, the difference d?es
. ot exist—only a single 5=v, standing for both b and w, being
employed in the MS, The device of a dotted  for w (interior w)
came in later, in Kaithi and Kastern Deva-nagari, Thus, 3g (12/15)=
beda (vedn ), Bl (19/19 ) = bisighu (for bisithu ) friend’ (visista ), Fouf
(84/18) or amf% (88/23)=bayali ‘by the wind’ or ‘by gusts of wind’
(=vitalya), of. Modern Kosali, Bihari and Dialectal Bengali baydr,
e (84/17 ) =bidard ‘frightened’ (vi+dara-), 33 (84/3)=bidha or
birha ‘old man’ (wvrddha-), Bws (51/21)=>bibhai ‘riches’ (sts.,
vibhavah ), Res (44/1)=bidai beside Rear (52/22)="Dbidawd ‘tree’
(vitapah, vifapa-), ams (7/24)=bdw ‘wind’ (vayw-), aer (85/9 )= bicha
‘colf’ (vatsa-); and Max (37/12)=gobaru ‘cow-dung’ (govara-), ¥¥w
(5/16 ) = kambala ‘blanket’. But Za@ (9/26) = dewasa for diwase ‘day’,
a7 (89/7 )=ndwa ‘boat’ (ndvam, uave-), ITEIR (23/17 ) = bawahare-
keri ‘of the law officer’ (ryavahdraka-kdrya-), som (12/6 )= kaldwa
(<Kalapa, the Skt, Grammar of the namec), Faer (39/5)="Fkawadd
scowrie-shell’ (kuparda-), ete. ete. CF. #tq (20/17 )= karaba “will be
done’ (kartavya ), ama (22/6)=mdgabe (margoayiavya), 33 9z, iy
ena, quu ¥@a, v #%@ (1216, 17 ) = beda padhabs (parhada ), smris
(= smrite) abhydsabi, purdne dekhaba, dhorma karabo, fam (57/5)=
nacdwe (=naccdvel, *artyapayati), #wa (89/2/8 )=binaws (vijia-
payati, vinnavet), =, 991 (45/3, 46/29 ) = cdba, cabd (cary, cavw); w7
(common ) = suba (sarva, savve); 33% (46/3 ) =ubela (udbelati), 3%
(46/4 ) =ubeda (udbedati); ete., ete.

Like -y-, a=-w-islargely of euphonic or glide origin : in MIA.,
and NIA. there was a va (wa )-sruti as much as a ya-sruts : of, 599
(52/8 ) = karowa besides #1 ( 52/6) =lkarou (=kurati), mfy beside mk
gawi, gai ‘cow’ (5/14, 18/27).

Apart from the question of %,%, and 7,3, there are some other dis-
erepancies also in the orthographie system. These are noted below,
The Vowels.

§ 4, The simple vowol sounds appear to have been the following :

¢ 4 ¢t T u @ e & o0 o

§ B. @, & present differences not only in quantity but also in

quality. Short ¢, even where it is the transformation of an unstressed

long @, is a closer (&) sound than the more open (Rma)d. Itis

because of this difference in quality that on the whole ¢ and G
to be properly differentiated in thg orthography. & appear
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Final -& was unquestionably pronounced in all cases.

Examples of 4, @ : sRc (88/20, 46/8 )= ahira for ahira? (abhira);
sl (43/25) ahed: ‘hunter’ (dkhefika-); stawr (84/14, 48/21) aydna
(ajfiana ) ; sng(39/8) dghu (argha-h); sts. Tars-(43/29) ddydda (ddydda);
wmE (47/2) dkankha="? ak¥kho (dkanksati); =g (21/25) aho
(interjection ) ; «, also a8 (common) = doha ( acchal, *as-+-cha-+-1t);
o ( 52/25 ) = dpana, beside amw- ( 52/16) dpdna and s (48/16)=
dpdna (dtman-); ¥FA (20/5)=khelia (khelyate, kridyate); snRest
(28/8)=dchia (*as-cha-ti, passive *acchyate); wmw (51/17)=drga,
dga (aniga); a8=">bijha (budhyat), caus. gwma biyhdws (*bujjhdves,
*budhyapayats : 49/15); ete.

Reduction of @ to ¢ for reasons of accent is quite clear; but we do
not know why kasfe should be represented by #s kditha (49/11),
beside nagfa>ws ndtha (43/10), and vastu by g bdthu (common)
beside hasta>we hdtha, and bhadra should be represented by w®
bhdla (41/9, 48/12, 52/12) and not by bhala as in other NIA. (e. g.
Bengali). We have bdmhana (11/11) as a Prakritistic form, beside
the proper NIA. bamhana (14/8). Where the question of accent
does not supply a reason, are we to assume that these are cases-
of what may be called Prakritisms, or ¢Prakrit semitatsamas’, i. e,
Prakrit loans (besides those from Sanskrit ), with the Prakrit quality
of the vowel as a short sound before a consonant nexus (even though
this is reduced to a single consonant in NIA. ) retained? Therefore,

kagta>kdttha>kdafha and vastu>vdtthu>bathu are probably to be
regarded as loan-words from Prakrit.

§ 6. With regard to the other vowels, 7, u, ¢, o, strict indication
of quantity is not maintained. Length had become largely a matter

of speech-rhythm rather than etymology, and although proper
long quantity is sought to be maintained for ¢ and % in initial

syllables, in a medial or final position the expected long vowel is
not correctly indicated. With regard to e and o, the question has
been made simple for the scribe as there is only one letter each
for both short and long ¢ and o : the printed text in some tadbhava
words gives a short 3if, and it may be that in exceptional cases the
soribe hag sought to express the short sound. The sounds of s ande
are found to interchange in some cases, which would be a strong
indication of the existence of a short value of the ¢, beside long é :
e. g. 8RR (51/19) beside gi2¥ (22/11)= chiitehi ‘quickly’, ¥xe for
e (9/26 ) = diwasa and & (10/7 ) beside wfir, wfor (10/9, 10/11 ) =jani
<yonna, yat+no, In one case, we have &3 (22/1) beside &% (87/28), .
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a8 8 post-position—saii<samam. Final long - is almest invariably
written short : e, g. wiitr (49/31) pans for pani<pdniyam, wRgR (49/18)
kalihdry for °hdrt = kaliharikd ‘a quarrelsome woman', frmiit (49/20)
bhikhdari for bhikhart ‘beggar’ (<bhiksi-karika), g (16/22) sukils
for sukili=fem. of sts. sukila=dukle-, wrefs (5/15) kapadi for -di
- { karpatika ), geia  39/6 ) budumbi = kudumbi, now kurmi ( kupumbika ),
@fs (16/6 ) for polt ( polika ), ete. Even for the Sanskrit sw=dt we have
& sis, wAR- anyd- (50/22). But we have the proper long vowel
in w®t (48/25) ahedi=akhefika, der@ (39/18 ) bhanddri (= bharari?)
<bhinddgarika ‘store-keeper’, Rgm (43/3) kohdwi ‘an angry woman’
{ <*krodhapitd, *krodhapitika ), deft (52/18 ) pothi (pustika).

Examples of i, u, ¢, 0 vowels : g (47/27) sidha (siddha), i
(28/8) mita (mitra), dgr (14/16) bidi<liddd, sts.<vidyd (but f
(37/30) nita<nitia, sts.<nitya), 99 (21/28) pipa = apipo, Pegw- (34/28 )
= bthdmna (i. e. bikfina) (vibhdna), da (51/19) sijhe = sidhyati, g
(52/18 ) liha =likhati, mfafn (47/9) gabhing (garblipt), g (19/19) =
bisithu (for bisithu ?) (wisista ), anfy (5/4) dGthe (=asti), g (50/17)
tsara (isvora ); gft (42/8) chits for chiiti (ksupti), g3- pitw (common)
(putral), @ (45/12) ritha (ruste), aig(45/15) satwu (saktn), a2 (89/11)
nau (for nai) (ndpita), wg (34,22) anha for dnha? (uspa), sts. 9vg
(common ) dharmnu (dharmah ), wereg (40/20) mahdutu (mahdmdatrahk),
wie, M3, WY (various )=gawu (grameh, gramam), gar (50/29) sad
for suwa (suka-); M (88/20) beside Mg (49/23)=gori (goripa);

s ek (<thka<ika), fag (21/31)=ghi¢ (ghriena), w¥ (11/18)
pinde for phre? (pundita), ¥W (common ) deu (devah, devam), v
(5/24) dharme (dharmena), &% (36/1) sepha (slesman, stmha), S
(46/8) loga (loka), widr (40/28) hatholi (haste-tdlikd), @iw oda
(85/11) beside six- dda (36/10)=drdra, and site (21/14) dda for
oda = udra, or odra, ‘a tribe of diggers of the soil’; 9 (common)
ghoda (= ghotal.), #i& (34/30)=mis¢ ‘with stolen property’ ( mosya-),
e (51)19) rasor (rasavati ‘kitchen>cooking’), 2w (49/25) fopa
(=stipa), R (56/17) parota ( =‘servant’?, <para-vrita-), &emy
(50/17) sodwa (= svapayati); ete.

§ 1. Apart from the above simple vowels & ¥ % # ¥, there appear
to have developed two diphihongs, namely, @i and au. The OIA.,
long diphthongs i and Gu had become ¢ and o in MIA., and in the
NIA. (OM Kosali), d+7and d+#% when they were contiguous could’
vombine into g¢ and ay, in the pronunciation of which the sounds of
. the eomponent elements were maintained, It would appear that the



| Wsstem H’mdl and Rajasthani transformation of ¢i aud g to apan' o
& or oy [w:, m¥]and § or dw [0, o8] did not take place in Old Kosali
and in the Bihari dialects—this modification of g, ou is unknown
oven to the present day in the tract to the east of Western Hindi.
In the orthography of the NIA, words in the Uktwyakm af and ad
are used side by side with @f and gy (o, =3 beside T eit): thus,
w pai (20/20) beside ¥ ¥ pai pas (20/21) (from MIA. poisg
*pacia, *pakia=pakivd ¢having cooked’), W=pita; (10/8) for
phita( h Y-, ag nai (22/10, 39/21) beside ¥ (47/8) (nadt), %R baisdra
(80/25) beside %a baise (50/26) (upawisa-); @gdt sahasou (9/28)=
sahasram api, for sahwsa wu, cf. wAa-3 (9/29)=parbatau (from
Parvata-+u) = parvatam api, Tg3-3 (47/24) = samuda-u (for sapuda-u)
= samudram apz ; S8 caika (35/13) = camakhai ; & (16/7, 19/31, 21/12)
= hai, beside g3 ha-i (9/28 22/5) = ahakam<aham ; § weft (16/7) hais
kwraau for havi kara-i (=ahakam karom:); @&t =Ilaud? (35/16 )u
lakutikay yim, beside a3z (16/22) laiida-. Cf. also g (41/4) cauky for
oavitku<catusha-, ¥t (10/17 ) ketau for hetau< kiy Yanio--+ api.

§ 8. Apart from the above two diphthongs, as and qu, there
were other combinations of vowels, but it would appear that in -
these each element wag kept distinct, and in deliberate pronunciation
it seems a glide y or w came in and kept them wholly apart,
preventing combination intu a diphthong. The following vowel
combinations are noted:

ai : 9§ (56/8) cadai (cafakikd ); w¥ (15/29 ) bhai (bhata+-kd-);
ae : ¥y (10/15,17, 15/28, 29) bhac (bhita-); qda (9/16) paents

(pacania- ), beside payanta-, paania- (see above, § 2); e (10/15, 17)
gae (yote-); TqR (9/6 ) paesi (<*pacita- ‘cooked’);

i : % (38/17 ) =hia (hrda-, hrdaya); wls, el pdwis, sdmic
(sdiias ) (33/23) (==pmpzta , s‘dmzta—) ; afsr (88/28, 43/18) balia
(= balavdn ) ; common in present passive 3 sing. forms of the verb;

tu : R (46/15) ghiu (ghrtam ace.);

te : fad ( 21/31) = ghié (ghrtena ) ; §Rrg (18/22, 15/4) hasié ( = ddtrena
Cwith a sickle’, hasia-<hamsika); dAfrt ®x (14/20) Ddanis-kora
{=vanija-+kara); MR kiesi (common: ‘did’ : Kt $i- 6% ?);
R (85/26), ¥ (86/80) =piz (pite);
~ ue : g5 (38/15, 46/8) burua=‘evil’' (virdpa); a1 (36/8 ) wa (45/9)
riia ‘ootton’; g% (46/26) mua (mria); g% (6/16) chua (aaprmh
: ,"ﬁkwats), m(s&/s) halzm (laglmha),
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-witgg (15/21, 16/6, 48/17), =& (15/29) dui (<duve, dve); ¥t
{10/14 ) bR, bhui (Dhimi );
U uergm (43/30, 4G/4) burue (virdpdn);

ei : Ry (47/20) tei, A% (38/4) tei (fenm hi); ¥ (21/3, 21/9), ¥
(21/16) ke (kena); ¥x (6/23) dei (<*deya for -daya = dattvd );

eu : X8 (40/5) deu (deva) ; & (50/29) jeii (=gima, yadvat );

oa : @ur (8/28) soa (Psvapati); e (44/24) goa (gopayati ); R
(11/19, elsewhere ) sbari (<sumnria =smrtva);

of 1 ®¥ (15/21, 19/22) joi for jor? (yuvati); W@y (51/19) rasos
( rasavati);

ou : g3 (9/27, 28, 10/4 ) hou ( bhavaty );

di ;=g (11/11) nhai (=sndted); arg (13/29, 16/22) gdi, beside wly
(5/14, 14/19) gawn (gavi, gavi); w=E (50/22) anydi (anydyin);
arTg, (45/5 ) jamdi, jaiodi (jamdaty);

au : w13 kdu (86/16; =kaddcana); w=s (21/10, 22/3, 4)=rdula
(rdjokula); ws, wid (11/21, 12/1, 16/12) (=giu or gidbulgrima);
w3 (89/11) ndu (ndpita ); stmwg ojhdulu (22/2 : upadhydye-kulam );

die : a9 (36/8, 49/8 )= bae (witena); g (34/30, 35/1) pae (= prap-
© tena, ¥prapiena); i (7/17)=pa¢ (pidena); urda (9/16) pdenta
(prapayant-); =@ (5/28, 24) nkdé (sndte, snatenn); arg (22/9) dhde
( dhyayats), sts, ; @t ( 35,26 ) khae (khadite, khaditena ) ;

@t : s (89/18, 45/5) jamdil =jaipar?  jamatr); auf (9/31) pitrd:
(parakiye); srag aghdi (46/28 : aghayitvd);

i : wk (41/20) laf (= ulmakenn);

id : ghawr (84/39) dulkhid, ghasn (84/30) sukhid; wiremm (15/29)
gadidna- (= gaddiki-nanaka-) ; Rauly (22/5) bidli (vikalika);

U@ : A (18/21) sudra (sapakdra); Jad (13/27) gudlé (= gopa-
lena ) ; o (39/5) kudru (<kuibvdiru = kumdrah, the month of Adving);

@l : ga (50/29) siid = sha (suka-);

ao : 997 (8/26, 29) paa (pacats); ez (5/25) paata (proavertita);
waa (9/11) naana (nayana);

da : 39S (84/18) baali (=vatdlya); =t (8/1) dhda (dhydyats )
but:; of. any=dhde (22/9) above; S=ra (49/25) ucda, todwa (ucodyate=
pijoyair);

. B 3 ¥ (46/14) kaw (kapam, ace,);
. 'pip : Greme ( 50/17 ) sodwa ( = sudpayais),
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Ay & 9’ Wharmr thete were . pronounosd’ ae dtphthangss they
;’wmﬁd appesr to have been' pronounsed as fudling diphthongs,. with
#iwess on: the first element, or as even diphthongs, with equal forde B
. ‘on_each component, rather than as rising diphthongs. Examples
of the vowel nexuses ao, 10, %o, €a, €0, o¢, do have not been found
but ﬁbey seem to have been equa.lly possible,

Accanf.

§ 10. From weakening or shortening of vowels in the értho- -
graphy, we get some indications about one or two salient aecent
habits. The accent was the usual Stress or Respiratory Accent
whieh became established in MIA.,

§ 11. In disyllabic nouns, and derived adjectives of same length,
it would appear to have been on the first syllable : e. g. déu (devah)
(common), ghi, ghwi (18/27, 16/22; 5/14, 14/19) (gavi); ndi, ndi
{47/8) (nadi); stdha (47/27) (siddha); ritha (45/12) (rusta); shiu
(45/15) (sakeu); mitha (42/27) (mista, mrsia), ghdda (34/15 eto.)
(ghota); biidha (34/3) (vrddha-); sandu or stiru (84/4 )= sandak, nbu
(89/11)=ndpita, lona (46/15)=Ilavans, phnt (49/31)= pdniya, shdi
for sid (50/29 ) = suka~, pdthi (52/18 ) = pustikd, gbru (38/20, 49/28)=
go-ripea; ete.

§ 12. The same initial stress is also found in a number of
trisyllabic nouns and derivative or original adjectives : bdmhona
(14/18 ) =brahmana, digana or &gana (40/12) = angons, seit kéhont
{ 41/5 ) = kathdnika ( unless this is a mlstake for kahéni), pénde, pi're
(11/13) from pandia ( pondita ), sdrkara. = s¥’kara- ( 21/31) = sarkard,
eduku<adiiky (41/4)=catuskah, phthara (46/5)=prastara, jajhana-
(34/8 ) =yudhya- + -ana, séndha-, s¥'dha-=(40/31 )< nlandha-= suga-
ndha, kdpari (5/15) = kdrpaika, sdvati- (44/13) = sapaini, gdbhma
© (47/9 ) = garbhini ; eto., ete.

§ 13, Primitive verbs in the present tense sg. have initial stress,
i.e, stress onthe root : kdra(8/13) = karoti,*Larati, karai, *karae,*kore ;
siine ( 6/25 ) = drnati; dthi (5/4)=asti; gia hfsa ( 42/13) himpsats; dé
(6/16 )= dei<deti<*dayati for daduti beisw (6/29), bdisa (15/2 )=
© ‘upavisals ; tise (11/16) = tusyati; sit'gha (6/18), si'gha (9/1 ) = §inghats;

. ckhas (181 )-dekkhm(*drl,sati Weoa ( 51/9 ) = tipwats, timyati, For
tha plural, third person, it is not clear if the stress was on the fixsé
. or on_the second syllable; e. g. dcho=‘is, from dchas, bup of. dw
. deahiatiedony or dve tigthaiah, which may represent dui ackds. The
:,Wg»@f ~ak afﬁha Bg. 'ap *0- TORY ’m due to streng stress-on the root

e,'
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. “ayllable (e: g. karoti>*karaii>tarar>*hdre>01d Kossli kars), sud
shéence of it, combined with some sort of secondary stress on the’--

' pilu:al affix syllable -amti, may have been responsible for the change
" of «anti 1o -ati { kurvanti = *kardnti = *kardti; writben W), - - -

" § 14, Verbsin the past tense appear to have the stress on the
affix gyllable : kidsi (common )= kriavdn ; paési (9/6 ) = apacat ( *pavita-
+dsit); badht (14/29)=sa vavrdhe; bhé (11/18, 88/4)=Dbhitab
' (bhita->bhia+-, bhuh>*bhut>*bhwt>bha); gb (15(2, 22/1, 88/4),
pl. gad (10/15, 19)=gatah, gan+-#; padhtr (20/11)=pathita-+-3;
piichd (24/14)<*prachita for preta-; yhtma ghdld, dide sukhb (86/26 )=
( ghdla = ghata +la-+ -4, suska+-4); nai badht (or barkt) (89/21)=
nadi vardhitd+-1kd. '

Past or passive participle adjectives, of same origin as the past
base as above, also show stress on affix : g&'u (gdn) cald sdjéwa
(39/80 ) =gramam calitah samyamayats; ne cdhé (87/17)=na prdr-
thitah. 1In absolute constructions, the same passive past participle
adjective (-@>>-¢ in the dative-locative or oblique case ) also takes the
Btress : e, g. jam@i Gé ( 39/18) =jamdtart dgate ; akb kbhe e subr: (for
sudra) b&tali ki r¥'dha (21/25)=aho kim esah sipakdirah begfa-
la-tkaydm krtayam randhati; mddé pi&, bise khae, tnidé (=uni'de, ox
unide’ ) ghuma ( 35/26 )= made pite, vise khddite, unnidré ghitrnate ; ete.

§ 16. Verbs in the future tense appear to have taken the
stress on the affix -ha-<-sya- : kartha (8/18, 9/18)=karssyati,
karihasi = karigyasi, padhihail = pathisyami (20/18), dchthasi (20/15)
=*aochigyasi, magihoit (22/5)="*margisyati for margayisyati; cf.
Middle Kosali as in Tulasidasa hof<hothi=bhavisyati, New Kosali
kart, calf ete.<karihi or kariha, calili or calthackarisya-, calisya-.

§ 18, Causatives and Denominatives in 4, Gwa (da), awa take
the stress on the affix : e.g. bactuwa ( sts, = *vdcdpayati for vacayati ),
poarkbwe (13/:8)=*pathdpayati, barhbwa (40/14)=*vardhdpayati,
corbuwa ( 38/11 ) = *¥courdpayati; jitwa  46/25 ) = jivapayats for jlwayati,
baisdre ( 50/25 ) = *upavisilayati for upavesayati, sikhtnoa (50/28)=
gikadpayaty, bindwa (39/27 ) = viiapayati, cte,, ete,

- § 17.. The present participle affix -ata- (or -anta-), from OIA,
~ané- (the aér of the Sanskrit grammarians), appears to have takep
. the, stress : kardta = karanta- for kurvant- ( 20/12 ), poydnts = paoant-
{20/12), porhits (20/16) = pathant-, dhdwdnta (36/29), paisita nikeldia

v (49/28), ato. (of. New Kosali dwdt, jdwdt, dekhdt, paisst, niklds, ste,),

[ .
[
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g 13, Iﬁ lang words and.’ compounds there is non-inithf mm,
. oi; Q,*iaug ayllable { proferably & root syllable) in the middle of ‘the
swordss o, g. “gubla. (5/14) = gopdla; dayddu (48/29 )= ddydda, Bkt,
" loawword; kaldwa (12/6) = kaldpa (grammar); kandméru- (21718 )=
' barna-meru; bistthu ( # bisithu ) (19/19 ) = vidigte ; badii-, baydli- 34/18
, 88/23 ) vatdli ; mashne (written samdna) (84/21 )=émaddna; aydna
* (84/14, 43/21) = ajfidna, saydna (87/29)=sajiidna; mahiuiu (40/20)
= mahdmatrah ; bihdno- (written frgir) (34/23)=vibhdna; naghyors
(40/10) = nagndodrya ; baldhira (40/21) = balabhira, of. Magahl bardhil ;
judra (46/24)=dyita-kdra; bhikhbri (49/20)=>bhiksdkdrika; parbid
(50/17 )= a name, or ‘servant’ ( ? para-vrita-); rasts (51/19 ) =rasavats;
gasdios (18/27) = goswdmi ; kohduwi (48/3) = *krodhdpitikd ; natdwae (51/6)
w *nartdpaka- for nartake ; thanaswdld (88/22 ) = sthna-pdla-; sondra
(38/24 ) = svarna-kdra ; kambra- (18/22) = karma-kdra; gambra (41/8)=
*grdma-kdra ; gaawbla (51/28) = gaydpdla; kalihktuni (49/13) = kaltharskd ;
gohtri (50/20)=¢shout’; kuplita (39/16)=kupntra; hathdls (40/28)
= hasto-talikd; pali-dh#’kd- (38/5)="‘covered by a lid'; satha-bdidu
(40/6 ) = fastravaidya (sts.); tithidti- ( 51/28 ) = *tirtha-ydtrika-; deva-
hdra (52/1 )= devagrha, later déhard.

§ 19. Through stress, we have accession of length in a word like
malbujha  (84/19 )= malla-yuddha (*malla-yudhya->*malla-djsha>
*malldujjha>maldwha), From virdpa>viria, we have burug,
through influence of the stressed syllable (biria, burus); now the
word is burd (burga+-6>%burvub, *burwi>burd); and talaths (86/12)
<paldti hi, aydna-hé- for ayana-hi {ace. pl., 44/23).

Nasalisation of Vowels

§ 20. There is only the anusvira employed in the MS. to indi-
eate both a class nasal (full or ‘reduced’) and a nasalisation of
a contiguous ( preceding or following) vowel. The anusvdra as such
appeats to have lost its sound with Old Kosali of the Ukiivyakts,
except in some tatsama or Sanskrit loan-words, where it was probably

ounced as =n, a8 at present in the Kosali area : e. g. Rigmm
(14}14)-&1&63«9«1 It is not clear if we are to take wiwe- (21/81)

a4 slnkara, or sdkara with ‘reduced nassl’, or frankly as shkara:

_ probably the langusge was vacillating between the “reduced nasal’

. snd oumple'be ‘tasalisation stages, in the 12th-138th centuries, as we
- ses'in Old and Early Middle Bengali (cf. Origin and Development of

. . the Behgols Language, 1, pp. 360-362) Intervocal anusvdra indicated
" . either ‘s nasalisation of  ontiguous vowel, or the presence of i

'ﬂmiﬁ e‘s»wﬁ(lwl).mws/m. 12/1)=9Wo=gdwu,ﬁw&(u/19)~ :

w ooh
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sdians; Lox o3@rs, o soars (Ysumaria, *smarys); fug (21/81)=ghts: .
Wk {14/28), 9% (88/14)=jei. Final anusvira indicates only a NIA. -
. paeslisation : gl = hathé (6/16), s ( 6/9 ) =jibhé, mulk ( 9/30 )= sababi;
gl (8/18, 44/18), dx (44/14)=mubd; ¥y SR @t (10/15)= tehubard
aobhd; @ u 3¥ Gt O w o ok (31/28 ) =Fko & miirs (mundE) murd
mundi), dirghi oualt, dhoti parihé ‘who is this, head shaven, with
ng top-knot, wearing a washed cloth?’ '

§ 21. A vowel contiguous to 2 nasal or a nasalised vowel appesrs
to have been nasalised in pronunciation, as in Bengali (probably
algo in Bihari), but not asin Western Hindi. This ¢proximity
nasalisation’ or ‘contagious nasalisation’ is frequently indicated in
the orthography by an anusviras. Thus—fgly (34/23 )=bikdnahi
for bihanahi; %t beside w¥ k¥he, for kahé; sk (19/26) beside winw
wmlih, for mégha, majhé ; @& (34/6 )= 18jé, beside &t (87/21)=ldje
for lajé ; ¥frg &% (14/20 ) = banié-kara = bapié-kara; % § w ¥ (16/28) =
sond i para de for soné ¢ para de (=suvarnam eva param daddti);
ww wifr (34/13)=m¥ta hdithi for mdta hdthi (matto hasti); o ey
(87/15 )= k¥na kawadd for kina kawadd; = fg k& kiha (30/14, 26)
beside %1 fx kd kiha (80/1, 12, 22, 24) and ® @x kd kiha (30/5, 16)
or whom' = kd-kihi ; wwR ( 46/9 ) mikads for makadi ( markata-); geor
(88/17 )=dijana, beside fwt (37/28) dijans =dujans '(dérjana-);
ete. ¥ (6/19, 44/15) beside Jx (44/14)=mihd for muha. It is
because of the common nasalisation of a vowel before or after a nasal |
that the anusvdra is omitted as superfluous in the case of the instru-
mental and locative affixes -€ and -G of words with & nasal in the last
syllable : thus, % (6/5)=jibhe, m# (6/16 ) =ngké, g (6/16) = hdths,
¥ (7/3)=bolé, mund (13/27)=gudlé, ws¥ (16/22)=louds; but, v&
( 5/24) dharme for dharmé, = (6/28) kdne for kang, §a¥ (15/4, 15/10 )=
indhane = idhané, indhané; = (22/10)=mane for mané : so FJ}k
(6/19 ) = s¢jd (= fayydydm ), ¥ (6/20)=kold (=Fkrode), &f (6/22)=

. pukt (prthe), & (13/22)=khetd (=ksetre), but wiw (5/23) = gdriga
for gdngd, or ghgd (=gangdydm ), sia 26/21)=kt‘indha for k&dhi or
nga ( = skandhe ), Rrgww ( 14/14 ) = simhdsana for sinhdsand, ete.

§ 22. Nasalisation of certain affixes was already appearing to be
unstable : that is why we find both ¢ and 7 : e. g. 3§ fei beside & tei
¢88/14); wnik sabahi (9/30) beside awf sabahi (10/10, 10/4).

. § 88, The sound of  (from an earlier intervocal -m- of late MIA.)
wap also present, It was indicated in various ways. Thus, root
gave Old Kosali ra®, which is written fw==riw (7/27); the promun.

. giation was na®, with nasalisation of the « through the contiguity of

Bt
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‘}'ilu&. Bb. ‘VM gu.ver ktw or ki, which is wﬁtten a8 W -
© (BL). With this may be comipared the Old and Middle Hindi way of -
weiting % with a preceding anusedra in ts, stes., and even ks > xh
Ramo is usually written as dw i. e. Rdma, and this would appear

to be a vompromise between the ¢s. Rdma and the proper ¢bh. form
Bl or Riba (beside the other thh. equivalents of Sanskrit names
Iike S, Siylh = Sud, Lakhana = Laksmana, Basitha = Vasstha, eto.)i
Bo wiew appears to stand for dkabo- (=dbrama) (6/21), and the
sommon Toot jeibs ‘ to eat’, which also occurs as jew in present-day
dialects through loss of nasahsat:on (of. Hindi jewandr ‘feast’) and
a8 jom in Rajastheni, is found written in the Ukti-vyakii as Fx (9/8,
and elsewhere) and as #7(15/19). From etymology, and from the
equivalents actually in use in the different NIA. speeches, we shall
have to establish the pronunciation. - This S§g=Jsfy (45/5)=0ckba,
rather than oumba or cuiba-, and dtw 3h---¥% ¥w (88/17), adverbial
correlatives of manner, were probably jeiia jeiva teiva teiba; so Tufy
ww (45/19) beside Rafy 77 (50/10), =dewaht nadba ; sarg (45/5, 39/18)
=jaidl, as in many NIA. speeches, rather than jamds; wiw
(39/28 )=sams for sdii (=svdmi); arier (33/23)=sdwia ( sdmyati);
e (36/11)=bisawa ( <visomayati); ete. In certain cases, the &
would appear to be indicated by a mere nasalisation, an euphonie
glide -w- present in these cases making just.the amusvdra sufficient
for -#- : e, g. € bhui (10/14 )= bhui (<bhime); &R (11/19 )= sbors
<sodvars {MIA! sumara-, OIA. smar). ‘

§ 24. The following cases are noteworthy : e =gitba (46/9 )=
grivd, W (46/15) mési or mdsd = Skt. mdsa lentils’, with contagious
nasalisation, rather than from Skt. mamsa ‘fiesh, meat’; ey = goddhd
(34/11) for godahd (= gédda-+hata-) with improper nasalisation.

§ 28, l.oss of nasalisation : -anta>-ata, -anti>-ati, sdwa for
for satva = samayate (41/14).

The Consonants

526- The Consonants were of Common New Indo-Aryan,
-and were as follows:

k, kh, g, gh, »
s, ¢ch, 3, Jh,

b th & dh, n (r, Th)
‘b, th,-d, dh, n
P, phy b, Bh, m (@)

(
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" %4 97: . These need not be digressed upon. The % and # soundd
« -gosurred only ss full nassls before their corresponding stops ag
-Sanskrit loans, and probably as reduced nasals 4 & in a similar. .
" gituation in tbh. or Prakritic words : e.g. §iw=sdtka=sakkate '
- {48/20), G (46/15)=cifics, if not cfhes. Otherwise # # do uob
sppesr. @, n, m, appear as reduced nasald, e.g. @ig (84/4)= m@m
" wg (84/4)=nanda, ¥% (36/1)=sempha (if not skru, nida, sEpha),
and as full nagals in an intervoeal position; and in initial positions
also for n and m. The cerebral 7, now lost in the Ganges Valley aast
of the Panjab, using dialects of Western Hindi (it is not found now
in Hindustani or Khari-boli, in Braj, Kanauji and Bundeli, in the
Kosali dialects, in the Bihari dialects, in Bengali and in Asamese
but it is still present in Oriya, in Panjabi, in Rajasthani-Gujarati,
in Sindhi & in Marathi), appéars to have been present as a living
sound in the Old Kosali of the Ulkt+-vyakti : the orthography is quite
clear : single intervocal OIA. and MIA, «- -5u->=- in Old Kosalj;
and double intervocal -nn- of MIA.>dental -n- in Old Kosali : thus
sompirna>sampunna>8 (9/27) sapuna = sapuna, dina (47/4)<
dinna; karnamerv->kannameru->%us (21/18) = kanaméru; karna>
kanna>®= (6/28 ) = kdnn; arg mdnai (87/11) = monnai, manyati; (but
an exception is in 3vfty (36/29 ) unida for unlde<<unnindu, unnidra);
and words like japa, difjans, bamhana, bikdna, bania-, mapusu
(15/19), jinais (=jindgmi ), suna (=srnoti), gona, idhana-pdni, puni
(=punah ), aydna, saydne (= wfiana, sajiidna ), masdna (= émading ),
gdabhini, ete. show the presence of -n-. Exceptions are a few
words probably through Skt. influence : naana = nayana (9/11), dina
(47/4), mona (through influence of mana<mannai, manyate), antka-
( 88/2 ) = *anikka, anikia, ete.

Note : w# & & a1 @1 (=) [qg] ¥7 Afw (=aRr) (10/7) =71 gy
(=%w1) @ Wt wwr: g AR, where jame and junu both=‘not’, jape
also occurs as jani, jant (10/8, 10/11), Cf. jani<jaha na hi<yathd+
no+hi and junu<jannahu<yat-na-khalu [?] (joni—proper form;
Junu—postical ?). _

. § 28, Single intervocal ¢ th ¢ dh of OIA.=MIA. d dh, which

~ appear to have developed the pronunciation of the flapped r rh

a8 early as Transitional MIA. of the centuries round about Chrigt

(see OBDL., I pp. 249, 494). In Old Kosali, the r 7& appear to

 have been the rale, although the dotted ¥ g had not come to be
. devised in the alphabet, 1
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i’ﬁ. ?l‘he snuﬂd of w also was pmsent in thalangmgo ﬁor
thw ‘#86.§ 98, .- y and w were intervoosl sounds in bk, or .Prakvitie *
.'“'wotdl. and were of the nature of glides, and they were the semivowsls -
- #and'¥ rather than f and % : ya as a graphic device fore, n noted in § 2,
. "avose oub of this relalionship between y and —the latter when
‘ pmnaunuad quickly givihg the former. The value of w would "
o?nen y appear to be the lower sound of &, not tho hlghet

one’
_§ 30. The distinction between r, } and d was fully mamtamed—-—
'there was no confusion between them (leading to change of all of
these tor) which is noticeable in the modern Western Magadhan -
speeches Bhojpuri, Maithili and Magahi. The hypothetical Ardha-
Msgadhi Apabhrathéa, the source of Old Kosali, appears to have
agreed with the earlier Pali and Sauraseni, the early and late dialects
of the Midland, and with Sanskrit, in this matter, rather than with its
own older form and with its eastern neighbour and sister Magadhi,

But we have change of -d->-r-to - in bola for boda, budaw
brud- (39/21, also 86/14).

§ 31. There were new aspirates—nh, Ik and mh : e. g. tithidtinha -
(51/28 ) = tirtha-ydtrikdndm, sisanha (39/12)= digydndm, unha ( 34/22)
= ugna-, thusidry (88/25 )=‘plunderer’ (=/unfdkah) beside the root
Ihiis—dhitse = luntaiti (44/11), and bamhana = brahmana.

§ 32. There was only one sibilant—the dental &, OIA. ¢ § 9 all
had become s in this speech : of. sarkard = sikara (21/31); pavidati =
paisa ( 50/27-), sinigha =sligha (6/18), srnoli=suna (6/28); visa = biss
(85/26); sisya>sissa>sisa (39/12); sandak=siru (34/4); dalyam
>sella>selu (51/26); sidhyati = sidha (51/9), sts.; samudra=samuda
(=saiuda) (47/24); ete. Even in Skt. words ¢ g had developed the
values respectxvely of s and kh. Frequently enough in the spelling
€ ¢ are interchanged (e.g. vg for rasu, 36/381; R for digta, 36/14;
gwfa for sugyati, 36/27); and a spelling like figm for fly (42/6)
indicates a tbh. form bisesa- (the sts. pronunciation of fairy would be

bisskha ). The w became so much & familiar symbol for the sound of
kh, that commonly we find g written for @ wis simpler to write than

" @, and the latter tends to be confused with T ¥ ocourring one after
. the other : that is why all over North India (including Rajputana
. #nd Gujarat) in medieval tiwes ¥ alost displaced @ in the ortho-

" .gripby of the vernaculax, und even in that of Sanskrit; and in the
. -Guriankhi Seript, createéd by modifying the ancient éiradﬁ alphabet

' of the North-west %Pan;ah Sindh and Kashniir) through Deva—nagam
:,’.),. inﬂupnw t&ae Sym ol ¥ was adop'qed for &, :

4.
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m change of -isya->>-issa- of the future verb to-#ha- is- anm .
int, Sporadie cases of -5, -#5-> -h- ocour : 6. g b dﬁhasm o
efqati (47/3), |
" §'88, The :=Ah(visarga) had long fallen out of use : it was
-am unvoiced continuation of a vowel,—an unvoiced h in isolation.
In Skt. words, throughout the greater part of India, excluding
Bengal, it became a frank voiced / with the vowel ocourring before it
repeated after it : ww: rdmah =aag rdmaha, R munih =3RE munthi,
wy: sddhuh =wgg sddhuhu, ete.

Phonology of the Tadbhava ( Prakritic) Element

§ 34, The words derived from Prakrit—the genuine tbA.
elements, including the desi or aboriginal borrowings, & number of
Prakrit loans from Sanskrit (i. e. Prakrit semi-tatsamas), and a few
foreign words from MIA.—form the bansis of a NIA. language like
Old Kosali, and here we are presented with a fairly regular line of
development, with such vowel and other changes as were the result
of the accent system as noted previously in §§ 10 ff. Among MIA.
stss. or loans from Skt. may be noted drisa- (46/31) ‘looking-glass’
(<darisa<ddorisalddarsa ), barisa (5/26, varsati), sdara or sobara-
(11/19, 48/24,<sumara<smar), and sarisawa (89/24, <*sarisapa =
sarsapa : the tbh. from would be *sdsawa<*sassapa); besides a
namber of more or less pure Skt. words which have become natur-
alised by following the speech-babits of Kosali, which are treated
below.

§ 35. With regard to the vowels, there is the usual compensa-
tory lengthening of the vowel before s double or long consenant, or
a nasal-+consonant, hand in hand with the simplification of the
congonant-group (e. g. bhakia>bhatia>bhdta, pakva>pakka>pdka,
gramthe>ganthi>githi, kurkurah>kukkuro>kikury, vyukta>vutta™>
biita, mitra>mitta>mita, jidya->jadda>jida =jdra, ete., ete.). The
resultant compensatory long vowel, as well as or1g1nal long
vowel, is weakened and shortened through strese being on another
ayllable, as has been noted before (§18). Thus, bhsksd>bhikkha,
bhiskkha>bhikhe, but bhaksd-kdmka>bhzkkhd—dmd)vbhikhérbbhskbém
(49/20); grimab>gdiu, but *grama-kdra>>gdwhra written war (41/8); .
aggna>nitga (89/1), but nagndedryo>>*naggddria (the second
‘element A sts. rather than ¢bh. which would be *deajje )>*nitgdydrs
Sepagdyori (40/10); marma-hata->mammahaa>mamahd (84/10); bhd-
, -Mlag&mb>bkdnqmm(44/ll) ete. Other apparent singularities with

¥
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ok % 94: Final long vowels of OIA. bec&me ‘short in Iate m

(Apablirashéa), and these short vowels were inherited by NIA.,
. to be finally lost in recent centuries. We have, in such mhm%fed
- ‘Prakritio words, the short vowel at the end:. e. g. bahu I

{84/6 ) mvadhii; sdeu (89/16 )= dvadrii; bgn (48/12)=valgd; bhikhe .

{15/10) =bubhuksd; gd(w)li (5/14, 50/11)=gdvi; bhikha (49/20)
- = bbskpd; Gdnga, Gﬁ.ga (50/13) = Ganiga ; jibha (48/9) =jihod; sefa-
' (6/19)=dayyd ; sawati (44/13)=sapaini; gabhins (47/9 )= garblint;
mikads (46/9)=markafl; nai (89/21)=nadi; ndwa (89/7)<MIA, .
ndwd=0IA. nduh; ldja (84/6, 37/21)=lajja; pira- (84/5)=pidd;
bhdja (10/7)=bhdrya bayals (84/18, 38/28)=vdtdli; ba.;mme, ddsi
(89/81 )= vardhani, disi; haradoi (47/20)=haritaki; raeos.(51/19)
= rasavati ; micha ( 36/16 ) =mithyd.

But in a sts.,the -@ is preserved, a8 in biold<"‘btddd<mdyd (14/16).

§ 87. Udprita vowels after loss of interior consonants are either
combined, or diphthongised, or retained distinct with insertion of -
a euphonio glide y or w: e, g. lakufa>laguda>laida- (16/22), aldo
loudi (=lokutikd : 85/16); joi (<juain, yuvatikd for yuvatl : 15/21,
19/22); dyitakdra->jidadra>judrae (46/24); pandita>pandia>pinde
(plre) (11/13); napita>ndvia, *ndvua>ndgwi>ndu (39/11); mahd-
matrah>mahdmatto>mahdvatiu>mahduttu>mahduty ( 40/20 ); sugon-
dha->suandhoa>sondha- (sodha-) (40/81); hastatahka>hatthadlids>
*hasthawblia>hathéli  (40/28); prapyate>*prapiati>piviai>piwia
(83/28); mata>mAT>mad>ma (38/17); oatuskah>oatkko>omuby
( 41/4); vatalr>vaali>vayhli, vadli ( 34/18, 38/28 ); sthanapdla->thana-
whia (38/22); gaydpdala>gadwdla, pron, gayawdls (cf. modern geydl,
. gaydwdl-)( 51/28) ; *balika>balia = baliya ( 43/18, 88/28 ) ; upakarika->>
upakdrid (ts. loan : 10/4); sapakdra>>sudra for suwdra (18/21);
. ha<haa-, hata- (84/10,11); gunatdmkd(52/4)>gunadm-gundwdm,
* haritaki>haridar>*haridai>haradai for haradayi (47/20); virdpa
o Shuria (81/15, 47/18 ) =modern burg ‘bad’; oatakzkd>caqlm=oadayi
. (88/8); ofhd (22/2 )<uvajshda, upddhydya; d ‘came,’ represents daos
(=dyﬂa) or dda (= dydia)+pleonastic -da, -d(<-dka)

+4.88. The observations, made above regavding the qmntity of
ﬁe wowsls in orthogtaphy (85 5, 6) are to be recalled. The final."
- sidibpies Yowels <& of Apsbhraméa should give 4 in NIA., but we havé
iamaﬁ in-most cates. -With the help. uf the NIA. sffix -a(«&}‘
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" b Bave now vowslnexusss st the end, e, g. «id (1) 1. g. upeliing

++ (10]4), dukhid (84/29), sukhia (84/30), balia (B8/28, 43/18), garud

-u guruka (45/11), halua<laghuka (86/6), arthid (47/24). In burue-
{88/15) = virdpa, there is no combination as rfia<ripa is the words
80 also in r¥a ¢ cotton’ (45/9, 39/8). :
. $ 89. The udvrtta vowel group -ai, -¢i for the affix of the verb,
.indieative present tense, third person singular ( = OIA. -a-ti, -aya-ti ) has
8 peouliar transformation in the Old Kosali speech—it is -a, and not
-al, -@3, -ae, or -¢, Or ei, a8 in most other NIA. There are a few cases
of af, gt or ae : e. g. rahai (84/3) ‘remains’, besides raha (35/5); ménat
(87/11) = manyate, milai (37/17), calai (36/14) (this is a doubtful
case—probably for bola<bolai, for didal : cala is exceedingly
common ), rohai (36/16 ), sijhai ( 836/31), kijae (20/3), phurai (37/28)
w= sphurati, and mdegs ( 87/5 ) for mdjai=mddyati; and dasi for dasal
=dasati (47/11). But everywhere it is not ai, @t or ae, but -a.
This kind of reduction of -ai is rather unexpected : yot it was the
genuine Old Kosali form, and practically in all other cases we note
the loss of the < : e.g. duha, ho, ja, ohata, paata, dhara, chua, barisa,
dekha, de, le, baisa, baca<*vacati=vakii (sis. root), parha, raia,
kdiva = kdmayati, tusa=tusyati, suna =érnoti, jona=janayati, soc =
. *svapats for svapiti, soha=dobhate, huna=*hupats for juhoti, glitha
= granthate, siwa = sivyate, besdha =*visidhayati for visddhyate, ete.
ete, In the Early Middle Kosali as in I¢vara-disa, Malik Muham-
mad and Tnlasi-disa, we find both -0, and -ai and g4, besides -ahi
{ with euphonic -4 ), as well as -a(h)i for reasons of metre. The prose
of the Uktiwyakts makes it clear that the few forms in -ai etc. are
archaio for the language already in the middle of the 12th century.

This -» may have arisen in the following way; the affix -ai became
first of all an open [g] or [=], which was probably indicated by
the spelling #g, and then from this [#] we have -, which may have
been pronouced as[e] as a weak and unaccented syllable, the root
at the head of the verb form taking up the stress : thus, calats>
oalai>oalg>calw>cald = oals : cf. oikana rikhaya =rukhae (41/17)=
cikvanam riksayati.

_ The form dthi<asti is an exception : probably it was an archaic
form, of restricted use, which has not survived: in the present-day

" Kosali dialects. Cf. the restricted, negative use of it in Gujarati
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fi’“‘ %m is » singular losative affix G or w(umm
'mh&e of the noun y.whieh in the absence of a more sa
demteation T suggest convecting with the MIA. -aki, -wMi<OIA, .
*adhim; *-adhs (cf. ODBL., 11, pp. 745-746 ), and this -&, - would
-appéar in that case to be a parallel phonological development to
~gui>-aT>%s>-4 in the case of the verb present 8 pers. sg. Thus OIA.
andha, 16c, sg. *skandha-dhi, *skondha-dhim, besides skandhe>MI1A.,
khondhahi; Bhandhahi besides khandhi>*kandha-i, kandhai, kandhis
* ®tondhg¥, kondhai, kandha>*kandh®, *kandhe, kdndha>O1d Kosali
kandhi { d4dhdt ), kandha (kddha). The reduction of the -i<e affix
of the locative to -&[=9] may have strengthened the change of
at>a>d [=2). So*hasta-dhim>hatta(h)im>hatha(7/ 13),"'tala~dhzm> .
talahim>talahi>talai>tald (9/30), swhhdsapa+hi>*simhdsagais>
simbdaomd, written Rrgraw (14/24), *heetra-dhim>khtiahips>khetais
kheti ( 13/22 ), *varga-dhi>vaggahi>*vaggai>biga (38/20). Then this
pasalisation from & was extended to other bases : sabh® (10/15),
pihi (6/23), sga<edjai<dayyd+hi (6/19), sthali (18/21), thali
(15/10), hlers for hisr? written giét (38/5), ete.

A similar modification of -ahi, -ahi to -, ¢ is seen olsevkere' T
e. g. IE. *ghpdho-dhi>OIA. *gria-dhi>MIA. *garha-dhi, *gharadhs,
gharahi>*gharai, gharci>Bengali ghare; so OIA. *ghutra-dii>
ahega-dhi>ghod afi>ghere in Western Hindi.

This change of unaccented, inflexional -ai>-a, and not fo -¢,
is thus a noteworthy phonological development in Old Xogali,

For the locative, or, rather, oblique locative-dative, the affix
Mi, 47 appears to have been revived;—or, it may be, it was just
kept up as a literary form.

§ 41. With regard to the Consonants, we find that the langtage
Hae afready arrived at the NIA. stage as it developed in Aryan.,
spesking India outeide of the Panjab and Sindh—i. e. it simplified
double or long consonants into single or short ones. But in one or
two words, either loans from the carlier Prakrit stage of the
Isogusge, or just Skt, stes., we find double consonants, e. g. nilajjum
wirlajiah (Lim ), nscpjos 34/9)=utsajjatz The substantive root doh
is not mfzsqmmly writben decha #4<8 beside /@ dcha, and here the
diffarence is pm:el graphical, the Sanskrit habit of doubling interior

"ok b0 oeh being in all likelthood intreduced for the NEA. form also,
o ‘we find tn the m&ugrpphy of the MS. of the Old Bangali
Wa presemd in Nopal. So wew kdooha (89/21 ) for M
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(<kaocha, kaksa), = (36/16) micohé for michs (<micchd, mithyd-+
-9 ), pacshoda = pachora (34/20), 8 coha=1cha ( 52/11), T=8 (36/28)
s pilacha for pacha (prochati), beside the proper Y81 piichd (84/10),
ww bachd (35/9<vacoha-, vatsa-), ete.

The word satta (10/11)<santa may be a borrowed form : the
common tbh, or Prakritic inheritance from \/ as+-ant- is hika- (47/27)
or hwta- (<*as-anta-+bhav-anta-), Or satta may be a graphic mistake
for sata, which is found in Modern Kosali as sat; of. also Bengali sa
¢ good, honest’ and sata-td ¢ honesty’ (<santa-+Skt. affix -td).

§ 43. MIA. conditions are faithfully reproduced in Old Kosali of
the Ukti-vyakti for most of the other consonants, single or double,
Thus : ama<umha, usgma (51/16); oda<odda (= Udra, MS. udra :
21/14), dnha ( 34/22 )y jonha (37/1); *vestati>MIA. viddhai>bedha
= berha ( 48/3 ) beside viftha, *vZnta>béta-li (21/26 = firo-vesfanam ) ;
bharya>bhayyd, bhajja>bhdja (10/7); pathitavya™>padhievwa>par-
haba (12/16); vigista> visittha>bisithu for bisithu (19/19); ksupti>
chutti>chuts for chiti ( 42/8); argham>aggham>dghu (393 ); vrddha
>vuddha>bidha=Dbirha (34/8); hrdays, *hrda->hia (38/19);
marma-hata- muhyate>mammahas mujjhai>mamahd migha (34/10 :
text, mdjha=mirchats) : ajiidna>afifidna, *ayydna>aydna (84/14,
43/21), sajfidna>safifidne, *sayylma>soyins (87/29); dara>dara
(48/27); gagula- (44/27 ); MIA. camakkai>caika (35/18); kaparda->>
kawada, -G (41/7, 37/15); svdpada>sivaa>>sdvaye (43/25), written
sgvaja wmwW, with s wrongly put for 3 y; samudra>samudda>
satbuda, written samuda (47/24); stdgha>thdha (46/11 : the text
gives sthana as equivalent ); grhastha>>gihattha™>gihatha (49/20 ) ; st
Uba (A7/8 Y<ambaldmra; bojai ‘with a ball’, text=vartakena for
vrntakena (34/24); putra->putta, putiads, puttalikd>putali- (52/17);

. pustika>potthia>pothi (52/18); dudhyati>sujjhai>sijha (36/30);
kdbala = kambala (8/15); sandamsika-, -ika>sandmpsio+-hi>sanddsl
(loc. )= sardst (49/5); bhrtya>Uthicea>bhica- ( 48/7 ); isvara>issara>
fsara (50/17); prasvidyati>pasija (86/29, 51/16), of. causative
pasijdwa (51/17 )= *pra-svidya-+ dpayati ; niphajo (35 /29) < nipphajjo
>nigphdyate; ksiyate>klayyati, khijjai>khijo (83/21); kidhata
( 88/80 y<kaddhanta-<*krsta+-anta-, for karsant-, dkarsant-; sau.xats'<
sapatnt (44/18); mrta>mua (46/26); haritaki>haradai (47/20)
of. wibhidata=MIA. bahedaa (1>d); ucchvasiti>ussaaai>usass
(38/25); chelic*chayalid<chagala- (50/8); caba (46/27 )<*oarvipa-
yats for carvayati; ete., eto. .
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§ 48.. There are some oases of irregularity : e.g. mddyati>mdoon
{87/5) for mdja; slesman’>sépha (36/1) for *semha; sigha = finghats
(9/1); erudhi=avaruddhd (50/1); ohata (38/10) should be ohada
{ = avaghatati); chatasi (10/12) for chidasi; and the phonology of
a good number of words of de¢i origin is not clear : thus, fopa (49/25)
= stilpa; oda, oda (85/11, 86/10)=drdra; adata (41/2)= =ddatta;
rua, ria (45/9 )="‘cotton’; tadakd (45/11)=tddaika; ghudu = kitam,
avakara-rdéih (‘refuse-heap’, 48/1); diva (diba?)=trspd (9/81);
mehali ¢woman’ (45/21 : conn. with mahila? cf. OB. meheli, Bihari
mehar, mehardri); ddale (85/21); rada (40/6) = Skt. radda, or radda,,
‘a low-caste man’; jitha (42/19)=uechisia; potala-, -li (88/25, 26,
41/28); lui=ulmuka (41/20); copad@ (47/6); dhahuri (47/25) for
bahurs (cf. 85/3, dR=x); jewadi="*rope’ (37/24, 46/5); gadidpa
(15/29); lumbadu =*robber’(40/18); etc., etc.

§ 44, There is quite o numerous list of verbs which appear
to be of dest origin. In what may be called the supplementary
section of the work, these verbs feature. Cf. in p. 33, ghdta, cada,
khasa, ragiga, in p. 34, lata, bapha (?), raphd, khoda ; ete, ete.

§ 48. Sanskrit tss. and stss. were to be found in MIA. from very
early times, ever since MIA. was fully evolved out of OIA., and the
presence in MIA, of these Sanskrit loans, unmodified or modified,
is generally lost sight of. Thus in Pali brdhimana i8 a ts. loan which
drove out the tbh, bamhana which nevertheless has survived in NIA;
nigrodha i8 a sts. form of nyagrodha for the expected tbh. fiaggodha,
At all stages in the history of MIA. these Skt. loans were being
admitted and they formed a disturbing element in the unhindered
evolution of the MIA. tbh. forms. Generally, anaptyxis (svara-
bhakti, viprakarsa) characterised these Skt. loans in MIA., : tbh.
inheritances from OIA. show assimilation. Thus, we have ratana
{ #ts.) beside ratta, harisa beside hassa or hamsa, varisa beside vassa,
eto,, etc.; and in these Skt. loans, there was more of an attempt
to preserve the original sound rather than to assimilate them.

The Old Kosali of the Ukti-vyakti also received a number of these
Skt. stss. and igs. from MIA. and changed them according to its
own NIA. phonetic habits. Examples : madhyaka>madhake (41/16);
adaréa>*ddarisa, darise (instead of the.tbh. dassa)>drise (46/31);
sarisawn (89/24 )= sarsapa; varsa>varisn, variso>bdrisa (87/12 :
the word may have been influenced by the Persian bdrsi); vidya>
piddd,  biddd>bidd (14/16); mitya>nitta>nita for wita (87/30);
ddityab>dditio>adittu>aditu (84/23), of. Hindi wmd«m:"‘dgzMam,
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old sis. formn; (%) krtyavdra>hrattavdra, kattavira>katewdra ‘yefuse’
(40/1,2); sastra-vaidya>sattha-vaidda>>sathabaida (40/8); dulla>
sudsla, fom, sukili (16/22); khyati>khati (10/16); tyaja>tajo. (9/28);
trana>trisnd (9/81 : note pronunciation of r a8 r4); loka>logn { 46/2);
anydi = anydywm ( 50/22); mdrgah>mdrgu (=ard, 10/11); ete.

§ 46. The number of Skt. loans occurring in the Old Kosali of
the Ukti-vyokii as a NIA. speech is fairly large, and herein is a clear
indication of the line which NIA. languages were taking up—rviz,,
that of borrowing from Sanskrit. This was the most natural thing
for NIA., as the Aryan speeches never lost touch with Skt., and
there was always a general recognition of the fact (admitted also
by foreigners like Hiuen Ts'ang and Al-Birani) that the spoken
Aryan languages were but debased forms ( apabhramsa, apabhrasta)
of the learned tongue. In fact, any Skt. base or noun can be
borrowed into NIA., and even used as a verb. As a result of this,
we find that by the 15th century most forms of New Inde-Aryan
were established as literary languages looking up to Sanskrit as
their model, both in vocabulary and style and in subject-matter——
innovations in the shape of borrowings from the Persian and the
introduction of new subjects and styles notwithstanding.

§ 47. A few words appear to be based on learned forms from
MIA. The study of MIA. was not yet a remote thing—there was
still the Apabhramsa speech and its literature. It seems that for this
reason we have forms like bathu<vatthu =vastu (common), Prakrit
bamhana (11/11) beside the proper inherited bamhana, sahasa (9/28)
{the vernacular form would appear to be sahdsa, ousted by dass
saa, for which again, the Pers. hazir was quickly adopted); the
word bhdld for the expected bhdla may be a Prakritism, from bhalla.

§ 48. There is not a large foreign element in the Ukti-vyakis,
The following list would appear to include all likely Perso-Arabie
borrowings—those marked * being inheritanees from MIA, (or
Sanskritised MIA.):

*turusks, Sanskritised from Turukka = Turk (8/11),

*pothi ( 52/18 ), Skt. pustikd<pusta-<Middle Iranian post = ¢ pareh.

ment for writing’.

®thakura (48/20)=MIA. fthakkura : explained by the text ag

equating with sthdna-piiraka or thaktkura : considered
© + Sylvain Lévi as the Turki word fegin=‘lord, maeter’,
' Indianised, : . \ .
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" *m fa' ndps {15/29, 16/1)w=ndnaks-, ‘s eoin’ from MIA.
' ndnaka = ooin ( Kushana), with the image of "the Iranian
goddess Nans'. 1s the NIA, word gné="anna’ from this?
ndla (39/24) : ghoda ndla dewa=‘the horse throws the ndla’;
if the word means ‘horse-shoe’, then it is the Persian ndl,
" from the Arabic na‘l. ndle may also mean ‘foam from the
mouth’, and in that case it is a dest word, found in Bengali.
briea (87/12) : a8 suggested before, may have been influenced by
the Persian bdris; but an Indian origin as a MIA, &
vlirisa-<varsd is the more likely one.
- upha bathu baphd (34/22 ) = uspam vastu barphati—barppha raphe
raphityads (?). If it means ‘cools’, then can we have here
the Pers. barf ‘snow, ice’? Or it means ‘warms’ e, g.
behlmaht dditu rapha (34/28 ).
This speech of the Ganges Valley in the first half of the
12th century was thus singularly free from foreign words.

MORPHOLOGY
(1) Formative Affixes

§ 49. Apart from some affixes of no special force (so far as MIA.
and NIA. are concerned) which have come to NIA. with words
derived from MIA., e.g. -#, as in bhdra( 85/19 ), bela- (7/3 ), jibha (6/11),
teja- (6/19 ), hdtha ( 7/12), pda- ( 7/17 ), blisa ( 85/18 ), pdka (35/28), pori-
hawa (41/81), ghdma (86/27) = gharma, ude (36/27) = udra ¢ moisture’,
aydne, saydna (ajiidne, sajidne : 34/14, 87/29), siara ( 39/26 ), gida<
goddalgaria? (39/22), kewata (39/7)=kawaria, tila (51/1), gudla
(50/28 ) = gopala, kana (51/12 )=karne, dewahara (52/1)=devagrha,
kheta = kgetra oto. ete., we note a number of affixes which are quite
distinetive for NIA. Some of these are just continuations, so to
say, of formative affixes which were quite living ones in MIA., and
others were created out of decayed words in NIA.

Examples : (i) -a : pleonastic,<-ka of OIA. : lghua =laghuka,
guruce = guruka, balia = balika+ balin,

(ii) -apa<MIA. -ana<OIA., -ana : forming verbal nouns : karana,
padhana, jéwoma, jijhana (34/8 =yudhya+ana-), khelana or -aps
(87/19 : ‘plaything’) jéna=to go (38/27); also conorete nouns,
©. g. badhani (89/31)=*broom’. :

- {il) -onshdra<MIA. anis = OLA, -anikd, diminutive, +-hdre from
OIA. -dhdra ‘holder’; in the semse of ‘doer’ (the vowel -i in the.
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slenient -oni- may have been due to the influemce of a form Jike
pathantya = padhanija or padhania) : e.g. padhanihdra (12/11,20/20),
Jansthdra (ydna-, 12/11), jeanihdra (12/12) ¢ eater’, soanshira (35/24).

(iv) -aba<MIA. -iabba, *yabba<OIA. -tavys : fu.ture gerundive
form="‘to be done'; (beda) padhaba=vedah) pathitavyah (12/5);
(smrtt) abhyasabi (12/16 : =-itavyd+-ikd, fem.) : purdne dekhaba
( Ldekkhiabba<*drksitavya for dragtavya : 12/17) ; ( dharmu ) karaba =
kariabba<kartavya (12/17 ); kiha karaba (20/17 ); dharaba (22/8); €
beti kihi debi (22/27 ) =iyam kanyd kasmai deyd or datavyd; '

The MIA. locative form in -hi of this form (contracted -abahi
giving Old Kosali -abé : here -ahi being in the middle of the pbrase
does not change to G-, as discussed in § 40), is used as an oblique
form, for the dative-locative, with the post-position kihd or kihd : e. g.
karabékiha w& B¢, padhabs-lihi, jabs-kihd (11/20-23); jewule-kiha
X W (20/24), jinabi-kihis Rk g ( 43/2).

(v) -ata : present participle affix : ata, also anta, from OIM. -ant-,
MIA. -anta-, Examples fairly common,

(vi) -G<MIA, -ia<OIA. -gta : pleonastic, originally indicative
of slight contempt : pata<pita = patra (41)19), bacha<bdcha (359 :
vatsa-), siid (50/29 ) = suka-, kaug (37/25) (= kakah>kdiko>kao, kiu,+
4); parotd =2 paravrttika- (50/17), kawadd (37/15) beside kawada
= kaparda-; gédud (44/20); but we have ghoda (not ghoda ), balada
(not lalada); bhala (not bhald) (cf. present-day forms ghord, bardd,
bhald ete. ).

This -@ is found as an extension of other affixes : for which
see below.

(vit) a<MIA. -d, -id+NIA. -G as above=OIA. -to, -ita+dka :
passive participle adjective affix, furnishing the base for the past tense
also, e.g. gata>gaa>goa+ a>0ld Kosali ga ¢ gone, went’, pl. gae; liha
(40/4); bha<*bhwd<bhiita- : influenced by bhava-, *bhavita, pl. bhae;
badha (14/29 y<vardhita-+-Gka; & (14/29) ‘came’<dgata or dydta
= daa +-dka = da ; hardwa(41/ 15); -ha (a8 in mamahd, <haia-); podhd
=(20/11) = pathita+ dka; bidard (34/17); (?)sukhd (86/26 ) = suska+
-a+-dka; gadhd (47/27 )= gathita-; kiesi, niesi ete., 8 sg. past forms,
really represent the obliqus (locative-dative) of kid (=krta+-dka)
+an affix -si. Also the absolute form of the past participle (passive
participle) adj. in ¢, -¢ : pdé (34/30) = paviaki = prapita for prapta+
Yoo, affix; pi (85/26), lig (38/5), de (39/13); ete. . .
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o (vill) -drag-Rire : ¢ worker’; svorna-kdra>sonnadra>sondres:

(:88/24), { Vedic karmdra =) karma-kara>kamara (13/22), sipa-kara>
sudra (18/21), lhusidru nom.<lhdsidra (<root lhis ‘rob’) ‘robber’
(88/25), dyutakdra>judra (46/24); gramoe-kdira (in the sense of
sdweller in, or belonging to, a village’ )>gaivdra wmr (41/8).

kahdra nom, kahdru (49/29 }<? skandha-bhdra ( which should have

iven *kandhahdra, *kondhdra) appears to have fallen in line with
words like sondra, lohdra, kamdra, camdra, judre, sudra, gaivdre, eto,

An extension is -@m for -Gri<-dria<OlLA. -kira+-tka : bhiksd-
karika>Uhikhari>bhikhdre (49/20), Cf. also gohdr: (50/20)=goha
‘shout’+-dri@ (-karik@); and padidra khara mdae (42/11) = pratikdrah
khandam mayayais.

(ix) -Gra<ldgara : ‘room’; bhanddagarah, -m>bhanddru (44/11);
extension—agdrikd>-ari : bhanddari (39/18).

(x) -tla=O0IA. -dla : ‘connected with, grouped with’ : extension
-Gl <-alia<-alika : badl or bayali ( 34/18, 38/23 ) = vatali ( present-day
baydr) ¢ wind’.

(xi) ~@w ‘one connected with’ : as in gudla- (13/27) : see below,
~wale,

(xii) -@na ¢doer’ : aghdna (87/2)<agha- ¢sin’, ¢a sinful man’ : the
text gives as equivalent aghdvdn on a causative-denominative basis :
of. aghdi = aghayitod (46/28).

(xiil) -dni : kahapt for kahdni (41/6) = kathanikd.

(xiv) -dwa<OlA. -Gpaka, ‘docr, deed’ : natdwa (51/6 ) = nartakah,
from MIA. naffdwaa, OIA. *arttdpake; badhdwae (36/25)=vardhd-
paka. Extension : -dwi : koh@w? (43/3) = kopitd,<*krodhdpita+-ikd,

v (xv) <i<i<-tka : ‘belonging to, possessor, doer’:teli<tailika
(89/24); kapadi<karpatika (5/15); suwkhi (11/13); hdthi, hdthi is
probably hatthia, hasitke, rather than hastin. Extension of this, to
<@ (where the -o has either not been assimilated, or has been
reintroduced ), and to -id<-tka+-dka : e, g. balia (43/18)=balita;
celid = celikd (47/9), celikd (34/24) (‘child’, of. Bihari cilka); dukhid
(34/29), sts. sukhia (34/30), sts. arthid (47/24 ), sts. upakdrid (85/18),
gunid (10/15 : text=punid),

(xvi) -t<-i : feminine affix : <-d<OIA. «kd. Later, diminutive as
well.  dgi<agnikd (85/18); nagi<nagnikd, beside nagaW
bety debs (<diabba +-id<ddtavya-+-ika) (22/27); Lid .f(m&a kg
‘evening meal’ (22/5); sukili (sts. sukila =sukla+-i) { 16/22 )3 smrh
thyaaabz (12/16); potadi, ¢a little bundle’ (41/28), tishsi )

ARYD
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(88/25, 27); kalihdri (49/18 ) = kalihdrska; arudhi ( 50/1 ) = avaruddhd
(avaruddha+-ikd ) ; gohdri (= gohdra+-ika); mehali “woman’ (45/21);
bahuri (47/25), written wgh; sahari=daphari, *sapharikd (45/28);
kohawi, see under (xiv); wdhiri oati (35/18)=andhakdrika-
ratri-; nai badht (89/21)=nadi vardhita+-ika; apan? jati (52/16 )=
Atmana-+-ikd-; jewadi ‘vope’ (37,24, 46/5); mikedi=markafikd
(46/9). The genitive post-position -kara becomes kari or kari-
(also kera>*keri?) when the noun governed is feminine : e. g,
rdjd-kara purusu (16/19), but bowahare-kare kit (23/17), bada-kary
dala (85/21), tehis (=tinha-) -kari sabhl (10/15).

(xvii) -da<pleonastic MIA. -da, OIA. {a, -ta? : lahudd (19/81);
laida (16/22 : <lnl-uta, loguda, Austro-Asiatic base *lak); thoda
(87/8) (<thoa-da<stolata); jewadi ‘vope' (37/24, 46/5,=-da+-ig
~ikd); mitkadi (46/9 : marka-jo- cf. Dravidian Tamil mar'am ‘tree’),

(xviil) -na : dina- (47/4)<MIA, dinna=datta- (KIE. *dad-nd-),

(xix ) -wala<-pdla : also -ala : ¢ conneeted with, dwelling in’: thana-
wala (38/22)=sthana-pale; katokawdle (51/11); Gag-wile (51/28)
Gayapdla ; gudla- (18/27) = go-pdla,

(xx) -hara, fem. Lari : ¢ doer’<dhdra- : kalduari (49/13).

(xsi) -wanta<-vant- : punawanta- (36/3).

§ 0. The following prefixes are to be noted (omitting ts. words):

(1) &, ana-:‘not’<OlA. -, an- (8414, 43/21) : aydna; ana-
pawantw ( 30/9 )= Skt. wprdpnuvdin.

(ii) anu- for apu- : an-sila (sts., 41/12),

(iii) % : ‘fully’= OILA. & : in verb forms mostly : @hoda (48/10);
aphod @ ( 34/19 ) = dsphotayati ; ajod ( 44/7 ); acaba = deamati (45/17);
abdha (47/18 )=abadhate; ahiira (45/27 )=ahupdate; dhosa (49/13)
= akrodati; akale (41/8 ); avada (22/11) = dpadyate.

(iv) & represents ava- in arudhi=awaruddha (50/1), abhida
(36/20) = avabhifta, id stutaw (nidadludha janta bhiti abhida). .

(v) u-, from ud : mostly in verbs : ulase (35/1), ubija (37/30)
ukila (37/18,52/12), uddsa (49/27 ) = uddasati; ubata, ubatawa (48/16 i
= udvartate, *udvartagpayati; wlotha (44/13 ) = ullunthats, upada (44/1)
= utpajoti, umisa (41/18)=unnisrayati, ete., ete. uswse (‘33/25) 3
unida ( written 3ullg 86/9 ) = unnidra, also unida (85/26); ukela ( 49/8 ;
= utkelati = usnam  karoti; ucda = uced 25); ]
wbisas (52/5 ) = udvisti Hastyate (49/25); wagja (40/10);

(vi) o-:¢off, ba.dly’<MIA. ava, 0<OIA. apa, ava, %pa-: in verbs :
s¢jic olara =avalalati (6/20), ohata for ohada (38/10) = avaghatati;
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ofhd { 14/16 )= upddhydya ; osara ( 33/14 ) = apasarats ; oruse ( 33/25) =
aparusati (? hrasatt) ; olaga (48/20), okird (37/12); ohatdwa {29/5).

(vii) ni- : fully : in verbs; <nér, negative, in nouns : nilajju
( Prakrit )= nirlajjah (41/28); nikhewa (51/8 ); nirukha (47/6 ) ; nibdda
( bhalé nibada = bhadrdani nivadate ) (48/11); nibaja, nibatawa (48/14);
nihuda (35/19 ); nihale (40/25) ; nisatd ( 35/7 = nistydyati, or nihsattvd-
yate, as in MS. ).

(viii) pa-<pra : ‘forward,fully’ : in verbs : paafa (5/25 ), pataris
(22/10); gdws panhd (50/11); pasus (47/8 : prasevats), pashe
(51/16), paspawa (51/17); paisa (52/4), pacchoda (34/20), pahana
(44/15) =prabhanati; pasara (33)14), pocha (40/4); pi-<pra-+d-
as in pahupo (45/12) ‘guest'<pragharna (?).

(ix) padi <pati<prati : padidra (42/11).

(x) bi-<vi- @ “fully’; also privative : in verbs : biseita (36/11 3
visamaty ); bimdana (15/24); bi>Du in buruu<viripa (88/15), bata<
vyuktc (45/6); bisitha- (yisistha) (37/17); bireka (45/20); binawa
(39/28); bikapa (46/8); bichana =vidhanats, wndhianoti (45/9);
bimarasa (sts.<vi-mrs : 52/7); bidara (34/17), bibhiya (41/16), bilakhdi
(36/18); be-<bi- in besaha (51/11)=visddhayati; betdle (34/21);
beduha = vidagdho (37/19).

(xi) du<dub : dijana (44/25), dubhikhwu (39/3), dubale (43/18);
dukha for dakha (47/10); dalehe duldle (44/20)=durlabham
durldfayati.

(xil) s, sa-, sari-<sam- : sigala = swigalati (46/12), sikoda (49/8,
52/19) ;= sarhkolati; sikoca (52/28); saluhw (52/21)=—2samluthati;
sutdwa (44/25) = santapayats ; sijawn (41/28) = samyuj ; sapuda (52/10)
= sampuat ; sakuda, sakoda ( 52/19, 28 ),

(xiii) so- : sayana =-safiidna ( 37/29 ) ; savati-= sapatni ( 44/13).

(xiv) ba<ava-: bagdha (47/12)=avagihate; <upa: baisa=
upawisati ( 50/26 ).

(xv) pari : parihava (41/81, written afgw ).

(2vi) ba- <vi+a : bahoda (45/12 : vi4a+\/ ghut).

(xvii) su- : sukdald = sukdle(35/29), as opp. to bidla-; susoha (15/25);
sddha = sugandha (40/31),

{xvill) ku-: bupiity ( written kupittu : 43/11),

§ 81, (2) Compounds.
A number of compounds are found which are inherited from
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MIA., and consequently their appearance in some ‘cages 8 much
disguised : e, g.— ' ‘
ankawali (6/17) : aika-palikid *embrace’; andju (45/17) : annd-
dyo-; aydna (34/14, 43/21): ajiidna; ojhdulu (22/2): upddhydya-
kulam; *kanamerwtily (21/18) : karna-meru-tulyom; *kafokawdle
(51/11) : katoka-pdla; kanawja (23/16) : Kdénya-kubjo; *kali‘hﬁ/rvz
(49/13) : kaliharka; kupitu (39/16; 43/11) : kuputrah; guno-Gae
{52/4) : guna-titniki ; gadidine (15/29) : gaddikd-nanako ‘a coin’ (the
S'abda-kalpa-druma of Radhikanta Deva explains a word gadydnakam
as follows—it must be the same as our word in the Ukti-vyakss :
gadydnakam (ki); asta-catvarimsat-rakikd-parimdinom it Lildvati;
catuhgasti-guijd-parimanam—iti vaidyakom: gadydlakam i butracit
pathak); *gaawdls (51/28) : Gayd-pala; gosidi (18/27) : gosvdmin;
*godahd (84/11) : godda-haa-<-hata-; = cadai-pakhe (86/8 ) : cafakikd-
paksa for paksin; *gobaru (37/12) ‘cowdung’; gudla (13/27) : go-pdla ;
*alachada (35/5)=tala-chadda (toxt=tala-sista ‘dregs’); gork
(35/20, 49/23) : goriipa ; *tithidti- (51/28) : tirtha-yatrika ( of. bariydti =
varaydtrika-;  *thanpawile  (38/22)=sthanapala; dubkikhu for
dubhikhe (39/3) : durbhiksah; dajepe (37/23, 98/17) : dwrjana;
didaha (44/20) : durlabhe (Modern Hindi dulehd = ¢bride-groom’);
dewahara (52/1) : deva-grha; deulu (21/16) : devakula; uilajju
(41/28) : nirlajjah ; middludha (36/20 ) = nidralubdha ; nahardo (34/27)
= nabhoripa, vyddhivisesal; nugiyar: ( 40/10) : nagga-aydric, nognd-
odrya ; pdcagaba (36/10) = paiica-gavya; pardkia ( 51/15) : parakriam;
*pard(d (50/17) : para-vrtta-; *palidlika- ( 38/5) : palikayd dhakkitam
(pihitam)-text reads wid=m ufgh; pophala (40/29) : popphala,
*pugphala, piga-phala; *bhakhdgi (46/15)=0haksagni; *baldhira
(40/21 ) = baldvira in text : balabhira? (of. Bihari bardhil ‘agent and
guard of landlord’), bayale (84/18, 88/23) : eatdli; mamahd ( 34/10) 4
marma-hata-; maldujha (34/19) : mallo-yuddha, yudhye; mahdutu
(40/20) : mahdmdatrak ; rahasagala kuai ligha (43/1) = rabhasadhikak
kipam api laighoti( =‘runner’?); rdulu (22/3) : rdja-bulah; saydns
(87/29) : sayiidno; subdlo (35/29) : su-kdla; sodha (40/31) : su-gandha;
*yathabgrda (40/6) : sastra-vaidya ; hatholi ( 40/28) : hasta-talikd.
Those marked with * above would appear to be Old Kosali
oreations. In some cases, the second element of a disguised

compound has been practically reduced through phonetio decay to
the status of a formative affix . e. g. the pala>-wila, -dla element in

compounds with it, and the -Gra element derived from Xdra or
dgdra as in sudra, sondra, kamdras, bhanddara ete. etc, (See above,

Formative Affices),
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‘A few words have lost through phonetic decay their original
somposite character almost entirely, and have become practically
new »udhi words in NIA. : e, g. andjo (and) ), rduls (rdwal, rdur),
mahduto ( mahawat, mahat), sayine (saydn, sydnd), gord, dulaha
(dulha), balahira (bardhil—in Bihar), baydli (baydr), sddha (s3dha), eto,

There are also pure Skt. compounds—e. g. barsd-kala (36/11).

§ 52. (3) The Noun.

Nouns, like other words, end only in vowels : the loss of final vowels
was ag yet to come some centuries later. A complete reshuffling of
the OIA. poun-bases had takon place. The declensions had been
reduced to one only, and just a few old inflections in the declensions
gurvive, The OIA. masc. -« declension, with strong modification
from the pronominal declension, supplied the base for late MIA. and
NIA. declension.

The affix -u charcterised the nominative sg., m. and n., in the
Saurasent Apabhraméa speech and other forms of Apabhraméa which
were descended from Yrakrits which changed -ah of the mnoun
(nom. m, sg.) to -0 : devab>devo>devu>dew; dharmah>dhammo>>
dhammu. The Western and Midland speeches (Sindhi, Old Hindki
or Western Panjabi, Brajbhisa, Rajasthani, Old Gujariti) kept up
the distinction : nom. -u or -aii ( contracted to g%, -0), oblique -w. The
-u thus properly belongs to the nominative. The source of Old Kosali,
the hypothetical Ardha-magadhi, as descended from the old Pricya
or Bastern form of Early MIA., should give ¢=-0 of the West and
Midland, <ak of OIA., and this should feature as -¢ in our speech.
But this -4 for the nom. is absent, It seems that just before the
beginning of NIA.,, the Eastern or Kosali area was overlaid by -u,
and this was wrongly employed in Old Kosali for other cases than
the nom. as well—as a sort of alternative base—at first possibly
as an exotic and therefore an elegant form.

Nouns ars found with all wowels as their endings : 6. g

@ : mage, and neut. gudla (5/14 ), pardkia (51/15), ghars, bhdts'
(21/27, 51/10, 46/15), baha<bihu (22/10), laida- (16/22), manal
manas (22/10), bamhana (21/17), muhe (6/19), balia (45/18), dewa
(45/19), ahira (38/20); feminine -& nouns : Gdnge (=Gargd,
5/28), bhdja ( =bhdaryd, 10/7), seja (6/19 = dayyd ), lijo (=laja 84/6),
nawa (39/7,=nguh); tss. and stss..—dharma, parbate, byawahdira.
(6/24), Devadatia (9/20), jdga (= ydga ), bhojana, ete., ete.
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.+ tbhe, maso. and neut.: pd (40/17), ba (36/8), bdeka (35/9),
bidawd (52/28), bidhowd (52/25), labudd (19/31), sid (50/29), baud
(37/25), kawadd (37/15), rd (=rdjan, 21/14), ojha ( 13}2_8 ); parold
(50/17), celika (52/13) thald (50/15), etc.; tbh. fem. md (88/17),
hasia (? or hist?) (13/22, 15/4).

tes. and stss. masc. and fom.: rdjd (40/30), bartd=virtd (40/27),
sabhd (48/18), kanyd (39/19, 51/3), praja (51/2), prajid (22/11),
dakgindg (48/19), ete.

<, 4 : tbh. mase. and neut.: kapadi (5/15), pahari (38/28 ),_
gosdioi (13/27), padavast (22/3), jatwat (39/18), ahedi (43/25), haths
(40/20), daki (45/13) , pai (45/17), ete.

tbh. fem. : agi (35/18), gawi ( 5/14), ddasi (39/31), nas (ngs ) (22/10),
ankawali (6/17), pithi (6/22), bhui (10/14), ikhi (6/2), baali (34/18),
thali (15/16), badhani (39/31), dhoti (81/28), pothi (52/18), beétali
(21/25), gabhini (47/9), saldi (49/28), rasoi (51/19), cadai
(36/8), ete.

ts,, sts. masc, and neut.: brihe (41/18, 13/22), dubkhi (50/16),
lobhi (37/8).

sts. fem. : kudti (10/7), prthwt (5/25), nadi ( 15/25, 40/14), ete,

-u @ bau<vayuh (7/24), gurn (39/12), satu (40/3), sasu ( = fvadri,
39/16), ndu (<ndd<*ndvualnivio<ndpiio, 89/11), gorulgord
(gorapa : 38/20), mahu (=madhuka, 45/7), ete., etc; also tss. and stss.
in -u, - : bastu (42/16), rtu (15/24), ete.

- : piide (pare) ( <pindin-<pandita : 10/13).

- : ng for nai (47/9).

Nouns in -«, masc. & neut, (not fem.), in the sg, nom. used also
for the ace. : tbh.: buhutu (10/14, beside bubutw 43/24), bidou (44/1)
beside bidawa (52/22); deu (9/15, 40/5), rakhi (38/23 : acc.), kiiu
(46/14), gharw, bhdtu, kehdru, dadhu, stru, desw (40/18), sii=
datam (46/24), dhatu, (41/8), ghiu (42/2), monusu (15/18), eku
(acc., 43/24) beside eka, kapadu (43/9), gaiwu (39/30), ete.

sts. and ¢s. : vibhai (51/81), dharmw (5/4), pdpu (5/24), otry
(41/18), mdsu (38/5), dhanu (40/25,=dhanam ace.), mdirggu, ddny,
adstru beside sdstru, samsdry, anityu, brahmanu, sewaky (48/20).

Of. brahmanu-kiha (15/10), dpanu-kehd ( 38/15).

§ 53. Gender.

Gender in Old Kosali is partly natural and partly grammatical,
Although a3 a gremmarian the author of the Ulktivyakii speaks of
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thres genders—purusa, stri and kulam or napumsake, the langusge.
to have presented only two genders, formally, as in Western
Hindi—a masculine or neuter, and a feminine, Grammatical
distinction of gender was made only in having an affix i (<) for the
feminine, e.g. niga = nagnah, ndyi = nognd (<nagnikd ) (88/4 ), mkads
(48/9); and this is found in the genitive affix ( referring to a feminine
noun as the name of the thing prossessed) and in the verbal
adjectives of past and future participial origin, Thus, bada-kard
ddla (= vatasya daldydm : 35/21), dui bef? bhai (15/29), andhdarl 183
(85/18); nai badhi (39/21), tehwkari sabhli=tadiydsu sabhdsw
(10/15); e befi kahi. debi=iyam kanyd kasmgi déya (22/29), beda
padhaba but smrti abhyasabi (12/16); gudé kharadi (=1liptd) hatholi
cdta (40/28); apapi jatt mala (52/16); ete. The situation is
faithfully represented in the Middle Kosali of Malik Muhammad
Jayasi and Tulasi-disa, Otherwise there is no special way to
distinguish the feminine gender in bk, or Prakritic words. '
The feminine form suggests in the case of inanimate nouns a
smaller and nicer aspect of the thing : this is how the feminine form
became, for names of inanimate objects, a diminutive only (e. g.
potala—potali, jewadi ‘rope’ =yugvarti (42/17), poli (43/19), pothi
(52/18), badarohi (85/21), bawaharc-kary ki (23/17 ).

§ 54. Number.

There are two numbers as inherited from MIA., singular and:
plural, The OIA.>MIA. inflexions for plural were all lost, so that
the same form had to indicate both numbers : thus, p@itu, pita-
‘son’, bahutu pata bhae (15/28) ; bahutu gunid (text =punid) (10/15);
bahutu rdjd (10/14); e kahdra (21/29) = ‘these two (or many) servants’;
saba byawahdra (5/25); saba loga (47/17); sabahi bhitd = sarvesus
bhiitesu in text, but really =sarve bhite (9/80); haths, sg., but also’
dic hathé (7/18); ketau eka (10/17 )= kiyanta- hu ekka~; tila=sacc. pl.
(40/31); bahutu brnda = bahani vrndani (15/21); dus begt bhai (15/29 )
~—nhere probably the nasalisation in be¥ vaguely indicates the plural,

 § 85, Context, and specially numerals, or adjectives of plurality

like bahutu or bahuta, sabu or saba, indicated the plural—not the
form 'of ‘the simple nominative. Old Kosali did not restrict the.
form in -u, the affix proper for the nom. sg., for the sg. only—we
have bahutu gadidne (15/29, 16/1)=bahini, and bahutu pats (15/28)
= bahavah pustrah ( really<*bahuvantak putrah).

§ B8; In a vague way, the affix -A%, -hi is used for both the sg..
and pl. oblique ( dative-locative ), to indicate the acousative or dative-
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ag well as locativo : e.g. sawme-hi (= sdibi-hi) sewaka binawos = sodmenah;
sewakah vijiapayati (39/27); dhitu gamdara-hi akala (41/8 ) = dhirtah
gramyam (= gramyan?) dkalayati; saba-hi upakdrikd hou=samcgdm:
upakirt bhayat (10/4); deva-hi nama=naba (45/19 )= devam namats
(may be devdn also); mehali-lii isd (45 /21 ) = mehaldyai irsyoti; dijones
sabahi nida (42/30) = sarvan (text) nindati ; saba-hs (10/10) = sarvasys.
Cf, also, te gungi ( = guna+i<hit or for gunahi?) jani upajati je sabahi
na upakarati (10/9, 10)=te gund eva md uipadyante, md sma vd,
g Barvasys no upakurvanti.

§ 57. Two distinet plural affixes appear to have come into
being, mainly or in the first instance for the oblique case : for mase.
and neut. nouns, we have -¢, -, and for fem. nouns, a nasalisation of
the final vowel -i, with lengthening (this lengthening appears
to be important). Thus, punawide-karé bhojii bhuthe bamhana
aghtts (86/3 : ‘come’); lepe=lrayo(yd)nakdn ksudra-vasting
(45/8); ace. pl., gorawe ndna = gauravitdn mdnayati (39/28, 42/20);
bhinde mija (42/21)=bhanddani mdrjali; ghode hdthi  sija,
usajo  (43/9)=ghotakin hastinah  sajjati, utsejjati; ete. Also
with i, -hi—balic dubalehi sikaddwa (43/18)=0ali durbalam
sankatati (should be durbaldn?); sdpu abhdge-hi dasi (47/11)=sarpah
abhagyam (? abhdgyin) dasati; Vhalé =Uhadrdni (ace. pl, 48/11);
burue = virdpan (43/30), virapani (46/4); ayaneheé akals dhitu (for
aydnehi) (44/22)=ajiiinem (ajianin?) akelati dhirtah; sentuste-hi
thodehi o (87/8); nagdayari sire-hi utejo (40/10 : siram for sirdn
also?); dpanc dlapa (= daimiyan) (44/28); etc. Nominative use of
this -¢ for the plural : bahwutu r@ja bhui bhae (written w) (10/14);
bahutu gunid bhae (10/15); ketau cka khati gaz (10/17); kel e ih
bamhana thape=rka thaitan brahmandn sthipoydmdse (lit. kena he
ete atra brahmandh sthapitah : 21/17 ).

- In the evolution of this plural affix -¢, thero may have been some
influence from the pronouns also : e, g, amke, tumhe, te, je, ke,

Instances of the fem. noun in - : @kh% (acc. pl., dat. pl.) (6/2,
40/18 ) ; dus befi bhat (15/29); dui joi ( = dve yuvatyau : 18/21); ete.

brihi = vrihi (41/18), neuter, here we have -7 mereély because of
ending -i.

§ 68. Another affix for the plural oblique (ace., dative, loc., gen.)
ib -nha : gury sisankha tada (39/12); jéwa bamhana-nha (= bamhana-
m il;-;[ M)S;;Z& c}l:inu det (11/11); gac-wdla tithidrinhe juc_la(S’l/2é);
y, biha = esdm madhye (19/30). We have also why : pi
ngrrgu dekhila (88/11). e (19/%0) . y #@tarai
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Mﬂyﬁu Abie plural obligue : e, g., hdtha-hi = hdsthath {13/21);
Pahandks {or dcha-hy)}=bahubhydm (22/10); te-hdl di-kara glivew
agor duager grdmans (16/19); tenhu (for t5hut) mighe (text mdre)
{10/17 ); oda-hdpdsa = Udrath, for Odrath : 31/14); tehis kard subhds
(Wﬁj This is thus equally of gen. pl. origin, -

- § 89, Casve.

The following cases are found to be formed by adding Inflexions

{ as opposed to Post-positions ) :
" {1] Noumamive : no affix usually, for both singular and plural,
As an imposition from the neighbouring Old Braj, and also as
a literary survival from Sauraseni Apabhramés, however, we have
commonly -u in the singular,

Example : sg. dharmu (5/4), gudla ( 5/14 ), mehd for meha { 5/26 )
bau (7)24), piitu (88/11); (puta+hi> ) pitai (10/8), kipadi {13/15),
bhdaje {10/7), gosdws {18/27), ojha (18/28), sudra, coru (47/5),
gobory { 8712 ), gawi (46/21), bibhaii (51/21), bidau (44/1), bidawd
(52/21), sid (50/29), kaua (37/25), bacha (35/9), ahira {88/20),
kawadd {37/15), pahdri (38/28), kahdru (49/29), sewaku (48/20),
bahu (34/6 ), stru (34/4), birha (34/3), taruna (34/2), annu (88/29),
sigfu (37/21), bisifhu (87/17), wiou (37/2, 5), malu (39/2), dubhikhu
(89/8), ‘kudumbi=Fkutumbi (89/6), kewata (39/7), hdli=halikoh
{ 89/163, bupitu (89/16), ete., ete.

For the plural, we have to note -, -¢, -¢ for masec. and neut. nouns,
and lengthening with nasalisation for fem. nouns in < : e, g.,
bahutu rdja ( 10/14), bahutu gumid (12/15), briki (13/22); te gu'(zg
Jom? upajati, jo... (10/9,10), dui befi (15/29) bamhana aghdts =
bydhmand dghavante ¢ Brahmans come’ nom. pl. (36/3); ¢ kahdra
sqp&dcm (21/29); eka gadidna, pl. dus gadiane (15/29, 16/1); bahuty
pitta bhae {15/28, 29), ¢ bdmhana thaps (21/17 ).

- . {2} Acowsamys : no affix usually, but there is at times a nasali-
sation, which mey be either the obsolescent nasal for the acousative .
48 inkerited ﬁmm MIA. (-m from OIA. -m), or just the result of
ahhnrymﬂnmfmmm The nominative affix -« is also found
. Md o dhe.aconsative in the singular.

. Bxamples : kiu (46/14), also kdaw (43/1), dew {40/5, 22/9),
M R (514, 50/28), nad (22/10), pdu pakhdla {88/11), ghark.
T LMEY wiwa (89/7), sarisaws (39/241, kabala, mmmtﬁ/lﬁi-
m &M% bipads (4015), gharw {29/8), rikhi t'ﬁlﬂ'}:
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Ehowali {6/17), muhd (6/19) beside muhu (44/6), sargu (38/11),
bola (7/3), citada (6/28), koww, chamd="rkopam, ksamdm (9/81),
bett (51/6, acc. sg., or pl.?), satta mdrggu joni chafa(=ohada )si
{10/11), dharmu karau (11/5, 11), sdsdru onityu dekhai (10}8_)‘.
Papti = pdpu (10/11), pinu (40/25), khdti (10/17), deu piyi, bomhana
wnho ddnu dei (11/11), bhdtu (12/4), dastru (12/8), ddstra (18/28),
kaldwa (12/6), hardwd, gd gawesa (41/15), khetu (39/16, 44/10)
also kheta (46/21), kulu (39/16), oaulu (39/13), desu {40/18), gdwu
(40/21), dhanu (40/26), sahari (45/28), patd (41/22), thaly ( sthdla-
kam marjati) (50/11); pothi liha (52/18); bhdts mésa lona ghiv
(46/15); coru dhanu masa (47/3 ), rikhu (49/8); kdju (41/21).
~ As for the plural nominative, so for the plural of the accusative
we find also -a, -¢, - and -7 (-¢) for which see before, § 57.

" bamhana (ace. pl. : 16/28 = brakmandn ), bhande (ace. pl., 42/21);
gorawe ( = gauravitdn, 39/23); sisa-nha (ace. pl. 39/12); akht (40/15)
also &khi (48/4); tila (=tidan : 40/31), brihi uwmisa ( =vrithin unmi-
drati, 41/18), burue ubeda=virdpan udvedati (43/30, 46/4), cdind
(acc. pl., canakdan : 45/22), gord (=goriapani, 46/4), deu (=devdn,
51/20); bahuri (47/25), bhaleé (48/12), ciic} (49/25); tithigrinha
(51/28),=pl. oblique.

[3] InsTRUMENTAL. manusé jeu = manuso-vat ( 50/29). The affix is
< (-¢) for nouns in @, d; -t - for fem. nouns in -¢; and frequently
the, mere base, or nominative (without -u), is used for the
instrumental,

Examples : dharme saba byabahdra (byawahdra) paaje (5/24); dkhi
(iR = aksnd, aksgibhydm v : 6/2); dkhi dekhata dcha (6/5); Jibhe (6/9);
naké (6/13); haths (6/16,7/12); Gkatba (siwr : 6/21) for Skaws =
dkramanena; kdine (6/28)=kdng; bole bola=vded vadati|(7/3);
manire (%) khila (45/30 : mantrena kilati); dhana putra (=dhanath
putradh : 9/27); hasié = ddtrena ( 13/22, 15/4); gudle (13/29); idhand
(15/4, 15/10); jale (15/28 : jvalena, jvdlayd); laude (16/22), lgudi
(85/16); lyé (87/21, 84/6); karaniMs. ne)hdre, padhani-hdre
{20/16, 17 ) = karisyamdnena, pathisyamdnena ; mane { 22/10 : manasa);
bantis, bayali (34/18, 38/23), sups (34/20); bas (86/8, 49/3, written
wd); nahé (52/9); banijé (43/16); bard for bare (39/19); bilakhds
(B6/18).

Other cases of the instrumental : chdfe-hi (51/19), chife-hi (92/11) -
tquickly’; bohwie aghd (41/25), aparddhe (37/6), soné (44/12), bhad
- £85/20), pidé kanda (34/5), cor (84/29), séphe (36/1), wniké = avshiess
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£38/2), badhani badhi for badhani (39/81), ciké (89/1), tols (40/17),
aidhs (89/81), Iui (41/20), bahutc (41/25), gisguls (44/27), etowaid

hiwale {46/15), taide (47/3), dukhé (47/9), dawi (47/36), phdrs

(48/6), sanddst (49/5 ), mathé ( 50/2, loe. ; 52/6 ), utbe (51/16 ), bhakke

{51/14), jenhé (87/1), 3

v Instrumental with samam : see below, under Post-positional Cases

% 60,[10]. : -

In two cases, we have -h# for instrumental plural : kdghaha
£13/21), and oda-héi (21/14) reinforced by the post-position pdsa ;
and baha-nhe = bihubhyam (22/10), for either biha-hw, or biha-nha.

Note : prajiia: (22/11) = prajiiayd : the -gi may be in Old Kosali,

a solitary survival of the OIA. fem, instr. affix -ayd, or, what is more

likely, it is for prajid-hi. So Lofai = vartakena (34/24) for bifa-hi.

[4] Gsyrrive,

In the case of one word, we have a genitive affix -G : PO =
parasya (38/13, 28; 42/16 : 44/7). Also with the pronouns—e, g
Jé@ (10/7) written a1 =yasydh; so kd, The fuller forms would appear
to be pardha, jaha, kaha, ete. So pard kia disa (51/85 )= para-kriam
(for parasya krtam) dasyati.

Commonly the genitive is formed by compounding the base with
the adjectival affix kara (fem. kari=rkari, when referring to a fem,
noun), which changes to karé, kar? (kari) when the noun qualified
is in the oblique : and kara, kari are not always just compounded
With'the base of the noun, but are also added like a post-position
to an oblique form. Cases with kera, keri (<kdrya-) do not occur,
although these are common in later Kosali.

Examples : thgbhé-bara = sthambhasya (47/12); ra-kara 3Ggara =
rdjnah sdgarah (21/14); nadi-kara (15/25), rdja-kara purusu (16/19);
tehit dit-kara gdibu (16/19); padawasi-kara ghary (22/3); dijana-kara
(88/17); misa-kare ( 23/18 : ablative sense ); bada-kart dila = vatasya

. dalayam (85/21); tehi-kari sabhd = tadiydsu sabhdsu (10/15); kakars
(common ) ghard, madha ; punawite-karé bhoja (loc., 86/3); pata-kars
badhdw ndoo (36/28 ) eto.

- Of. also banie kawé (gharé understood? 51/8); bam'e-kard
{14/20 : dative in sense),
¥ For the plural of the genitive, we have evidently the same affix
kara, but there is no good example of a plural genitive gmng
the aflix or affixes in full. The original genitive plural affix, derived

" feom MIA, 1a-<OXA, -#ndm, is found in only the words baha-nhe

*
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(2258 ), domAaniing = mm»ama(u/m, ssmmmm -
ﬂuﬂdm(?) {38/11), tithidti-nha (51/28)==twthayatml:dudm where -
# i used as an oblique (accusative-dative plural in these canenys
-and in the pronouns enha ( 19/30 ) = esim, tehi for tenha di-bars gldn
. {(16/19), we have also this gen. pl. affix (here extended to the
un from the neun) -wha-<-pa-. The -h- element in -nhe- is
discussed below.
{5] Locarsvs.
The aflix for the locative ig just a nusahsahon of the ﬁnml vowel,

or iu the absence of it, just the base (-&, -a for nouns in -w; -3 4,4, 4,
for those in 7).

Examples : dudra = dvdri (37/26) ; gomya mdhs ( = mdtarem ) nhéwo
(56/18), gdnga nhas dharmu ho, papu j@ (5/28, 24; 33/3 : =gligh
gangdydm sndte dharmo bhawati, papam yats); muhd (6/19, 44/15);
sefa olara, kold le (6/20); kidha (=kiddha ) le (6/21); giva dhar pela
(=grivdyam : 6/23), tald (6/28); sabahi bhitd dayd karu (9/30 : sarvesu
bhiategu); hathd (7/10=haste; also 7/12=hastena); simhdsana (for
wsanis ) dcha ra@jd (14/24); khetds (13/22); sarada rii (15/24); masdnd
( written s : 84/21); bdga=0dga (38/20); bared-kald (36/11); odé
kapada (86/10); sukala (85/29); glala (85/21); palidhakd hddi=hadi
(38/5); saldr (47/28)=loc., also ins.; pardi bathu (9/31)=parakiye
vastuni ; laud? (35/16), pothz caddwa (6/23) tehd kar? sabhd (10/15);
bhu? (2 0/14 ); sthili (13/21 = sthaly yam); godd=oarane (50/13), kangi
{51/27), raulss ko dharaba ( 22/4 )= caranath ko dhartavyah thali-kari
w= sthdlydm (15/10 : here we have a post-posntlonal word in addition );
apoan? jati (52/16); barisa (37/12 : pl, loe. ).

The origin of this affix, which is found in both singular and plural,
has been discussed before under Phonology (§ 40).

The affix -¢, -¢ is also found for the locative : galé (<galdhi? 6/23 :
or for gala ); sikhé kithe kaua karada (37/25). Other cases of loo, :
adhdri riti coru dhike (35/13 ) pede (35/5), pdni (86/6), aheds
{41/10), muha pahcma=mukhe prabhanats (44/15), gada =garte
{45/1), drisé pratbimba (46/31), kadd (47/22), bdgd = valgdyam
{ 48/12), mathé (50/2); ete.

[6] Assovvrs.

. There is a Case Absolute, a sort of Liocative Absolute, which i
‘inv {-e)

" . Ezamples : gldga nhds (= mmm 6/23); aﬂome
mdra  (toxt : sudre) Ubéfali ki¢ oidha (20/43) ‘whet ' does

"w

-
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boen done’ (=~ Hinlli *Bitoli’ bige hue); ko ¢ wiiide wibde
Yy dgh oalf ginstr.) dhoti parihi ($1/28.:=Hiindé dhos
Auc); moed pdé subhid tisa (84/50 : mosye pripic); dhons
5 pds sabuko wlasa (35/1,=dhane putre prdpte,
‘g wllasati); bhlige balZ, bira pore rahal (35/1 : bhagne dale, virah
paren mhh) upara-hdis kadhé, tola-chada pedé vahm {33/6=
upowigidd abrete, tala-distam prakarane m&ats) - modé pie, bise khds
sSnbdé ghima (35/26,=made pite, vise khadite, unmidre i s,
ghiirnate ); paca~gabé pic sijha { 36/40,= pafica-gavye pite éudhyan );
mandve u, na manai ( 37/11,=madnite 'pi, text : mdnito’pi, no manyate);
bolé wuttarw, kihu phurat (37/28 : wkte sati, ultaram *kasygwe
sphurati }; jalg lage, palidhakd hidi misu cuda (35/5 : judle lagne...);
joabaé de odulu klida (39/18 =jamdtari dydte); pant barisé, bid
uluha (=pdniye vrsfe ullufhats, 52/22); mieché bolé, kdu na wohal
{ 38/16 : imthydbhdsite ).
. Iu one or two cases, we have a locative absolute in -4 : dﬂdm
passats, nihuda (37/26 : dvdri pravisan, nighufats ).
[7] Tur Osrique Cask in -Ai, -A1. ’
This i8 a sort of maid-of-all-work, so to say, so far as the vaziouns
cases are concerned. It indicates the accusative and dative, geme-
rally, and at times the locative and instrumental as well, in both
singular and plural. It would appear to be an 1mposxtmn from literary
Apabhraméa, and from Old Braj, It came in very handy when
the old case-affxes were becoming obsolete through phonetic decay.
bhica-hi tida (bhrtyam tapdate : 48/7); bighahi dara ( =abl, :
48/27); dewahi nama=nawe (=devam namati : 45/19; also detwa-hi
nawa = nauli elsewhere, and deu pija = devam pijayati, 40/5); porotd
isara-hi sodwa (50/17); bamhana-hi pidhd baisdra (B50/25); gurw
chdtrahs edstru sikhawa (50/23); anydi-hi sdse (50/22); scweads-he
{ = sapatnim, 44/13); saba-hi upakdrid hou (10/4); padhawa chdtre-hs
ddstra ofhd {18/28); bikdna-hi ( 34/23 : looative sense ); brahmanahs
ladu prits jana (14/19—dative sense); malu mala-hi moda (=9mllo
mallam, 89/2); pahdri cora-hi laudé kifa (38/29 ); md putu-hi duldla
(33{17). stmiii sewaka binawa (89/27); dhatu gamdrohi akale
. {#1/8); para-hi bloa (43/4); ddydda-hi (43/29); djana saba-hi satdwe -
- {atj28); budubahi anikila { 45/31); judrahi sau jina judru (48/24 :,
ablative- sense); mdhi, ma-hi (48/24, 50/13=mataram, midtfeh);
o Wmmbu olaga { 48/20 }; dijana ssba-hi n¥da (42/80 )pbara-he
\bmyadu{élla dlﬁve), mehali-hi 18 ( 45)21 ; dative semee); eto.’

4
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7 - J; -hi is added to the plural form (see ante, § 56 ) also :!(MM
shodehi piaja(37/8); balia dubale-hi aroda ( 45/13); jhighé-hu-s saba-
dla (44/18); aydpehi (written em¥) abale dhdtu (44/28); adps
wbhdge-hi dasi ( 47/11); nagdyors siire-hi uteja { 40/10); badia dubale-hi
sakaddawa (43/18). -

- In dukh§ sabai taja (47/10), we have - for -hi : saba-hi (= dubkhens
sarvam tyajati); so probably also in prajfigs (22/11 : instrumental
foree for prdjfia-hi : translated into Skt. in Ms, as prajiiayd, and it
could equally be a case of a survival of the OIA.. fom, instrumental
affix -ayd to -ai, added to a ts. base).

§ 60, There are in addition some other cases formed by adding
post-positional words, either to the base, or to some inflected form
(generally the oblique). We have thus—

[ 8] Tax Darive Cass.

The OIA, dative case-affix -dya was lost, the accusative merged
into the dative. Thus, bamhana gaw: de (14/18)=>brahmandya gam
daddati (lit, for brahmanam); so bamhuna-nha danu dei, jeva (11/11)
= brahmancbhyah danam datvd, jimbaty : here we have the obl. pl.
affix, of genitive origin, for the dat. pl. - -

Commonly the dative idea is indicated by the oblique in -hi, -hi
for the singular, and that in -wha for the plural, judging from
the later forms of the Kosala speech. But we have the dative idea
specially indicated by the post-position kiha, kehds, kiha or kihd.
Thus—brdhmanu-kihe (15/10)=>brdhmanasya kric (text translates
this as dgtmane, dative ); para-keht @, dpanu-kehd (38/15 )= parasya
krte, dtmanah krte; jinabé-kiha sabhya-hi ukoda (43/2)=vide jetum
sabhyam utkocati; karabé-kiha, padhabé-kiha, jabe-kiha (11/20:28);
Jhghama-kihe (34/8), jeubé-kiha ridhata dehan (20/19,20); kd-ksha
very common = kasmasi, kasya krie.

The genitive (post-position) affix -kara is also used for the
dative : e. g. banié-kara dhanu dhara (14/20)=vanije dhanam dhira-
yati; also bapig-karé kawadd nikhewa (51/8 ), translated as vanijo grhe
kapardakdn niksipyat.*
~ The post-position, kara, ki appear to be affixed either to the
. base form of the noun, or the oblique in -¢. In brdhmanu-tika

(15/20), it is the -u- form, properly the nominative, which serves
" a8 the base also, )

+ .

% With this idiom compare Bengeli fader-ghara=‘for them, to thews, Ht.
“or - % Sheir howse"’, - , AP N
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[9} Tin Astarive Cass, ' ‘
* tmhaday, emhastay (14/27, 28, 29 ), bdglm-taﬂ dm (u/m J=
 *fears from or because of the tiger’; bhikha-hi-tas ( 15/10 )= bubhu-
W afhdpdec bidd le (14/16) = ‘receives learning from the teacher’
(Ekt. = upddhyaydd adhite); gaiva-hista dwa(14/15)=gramdd 6gacoka¢;,
upara-hanti kidhs (35/5)=uparistid akrgiah (reslly akrste sati);
kakd-huta (=hita) e purusu & (23[15)=kasmdid oyam pumah
dgatah; ihihita (14/30), taht-hita (14/29 ); mite, kdh8-hide old kale
(28/16 ) = sakhe! kutas tvam yatd kalena?

Locative used for ablative : kanaiija = Kanyakubja: (23/16 ), B 77
= kdrdyah, kantikd-to va (23/17)

The post-positional affixes for the ablative are thus tau, pdaa
and hikta (huta) or hati,

In mita-kara lai dei (23/18)=mitrdd grhitvé daivd ca, we have
the genitive in -kara used for the ablative.

[10] Tae InsTrOMENTAL WiTR Post-Posirions,

odahi-pdse (21/14)=Odrath (text=udraik), ‘with the help of
Odda = Odra diggers’; dijane sat saba-kdhu téfa(text fwor a3) (37/28)
= durjonens samam sarvasys kasyaps trufyati; ghié sakare seis { bext :
&) satu (21/81, 22/1)=ghrtena sarkarayd samonn sokiuh : text=
sa-ghria-sarkardh saktavah. I

The posbposxtxons used for the instrumental are thus pdse and
sai or seit. These are used with oblique or instrumental.

[11] Taz Looarve wirs Posr-posrrions.

thali-kari (15/10) = sthalydm, lit. sthalydm kriva; rdulé-pak rddha
ko dchihas (21/10, 11) = rdjakula-carandndm samnidhan (*near, besidé
the dwals or noblemen’ ?) kah sthisyats (the word e¥%dha does
aot seem to give any meamng here : should it be s#dha or sandha
= gomnsdhi 2 )
. ko, the conjunctive indeclinable of root kur, and proba.bly also‘

the word sandhm, are found to be used with the locative or instru-

mental. mijha or mijha is also found as a loo. post-position : g
mh& mdjha ( 19/29 ), tenhs mijha (10/17 : text AR } = tesdm.madhye.
. »’ %61, The ts. word pitr>pitara in the semse of ‘the maies’,
o8 5 religions and sacerdotal (and consequently” leamed) wor& is
: ﬁonnd %o be declined as follows ; :
.+ -Aocudative pl. pitara (43/8 : pitara tarppa), pttam (51/20* :
- ‘MW towppas =tayd devdis pitiops tarpayoti). ;Y

. 3
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.B.ne. or dat. pl. pitara-nku (88/11 : pliareniy WW‘*}J .....

4+ Wiobidive pl. pitarohe {probably pronuneciation oprM ﬂ! i

-uhw-dw 21/20).

\'w ‘

(" § 83, From the above analysis of the declinational !orm. W

M and Typicsl Declension of a Noun oan be reconstzuctod a8

M

v 5g- 1
Nom. piitu, pite ‘ piita, pite {<piug)
_ Acc. | pibu, pita, ptd, pita-hi  pita, pite, piie-nha
T { pata-hi)
Ins, piits, ( pita), pita-hi(-hi)  pita-hi, pita-hi pdss
A piits-sai. [ pits-psa ]
. Dat. piita, pata-hi-hi ), piite-  pita-nhe ( pata-hi)
el , kihas, pitekiha, pite- [ pitanhatihis
kare, -kare
AbL pita-tay, puta-hi-tay { ptanha-tan, pita
T (-hi-), pista-huts, pita- nha-pasa, pitonha-
P hts, pta-pasa -hiuter, histi ]
Gen. pitd, plta-bara, -baré, pite-nha, pita-nha
piata-kors, kors, pita-hi  kara ete.
(-h), piie-kara
., Loe. pats, pita, puta-hi (-hi),  pita-hi{-hi), puta,
pate [piats]. - pitanha-mghe
Voe. aho, are pita [ aho, are pits, pited .

-4 8. Origin of the inflexions and post-positions of the Noun
Deelension.

Nem. singular - is from MIA. - =OIA. -k of nonns mmmding
in -5, This became the charscteristic nom. sg. affix of Wesbeme
Apabhraméa and of speeches connected with it. Old Kosahi, if it i
peslly -dessended from Avdba-migadhi, should have had am. afix
4 {putrai>putie>putti>piti), but this - is not fownd. The u is

" emtended o the sccusative also, and even it seems to FE TR m

(e.g.brdkmmhba). |
+ ] am inolined to look upon -u a8 & form mmﬁmm"
a by what may mmaxmmwm'

.\ strengthened by the gimilar affix from Old B : e

- 7w wotn, pl. pits phenologivelly repressnts ibe Ol m

*perfwﬂy well (putrds>putid>pwintypiia). The phw mm
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appear to be the instrumental plural affix putiahi<putiehi<*putrebhsh
for putrash, which took up the place of the nominative and the
aoccusative when the old affixes for these two cases were lost and
they became identical with the base—a situation we find in other
NIA. speeches. -ghi>-ai>-ai>-¢ appears to have developed a8 a
‘strong’ form, vis-d-vis the boneless - as in nom. and aco. pl. pita,
gome time before the change of the locative singular -ahi to -&, and
of the verb affix for the 8 sg. present tense -ati>-ai>-a (see anie,
§§ 40, 41). The nom. pl. form gunai as a plural (te gunat jani
upajati ete. 10/9, 10 ) thus represents the intermediate stage between
gunahi (instrumental pl.) and the later ¥gune (nom. plural) : it may,
however, be just guma, base or singular form as plural, and the
emphatic partiole -t<-hi, combined into a diphthong. )

Acec. sg. in -u is an extension of the nom. sg. The form pita,
with nasalisation, would appear to be merely a continuation ( probably
more orthographical than actual) of the OIA. acc. affix -am=MIA.,
-0 = Apabhraméa *-G. The oblique-accusative pata-hi will be diseus-
sed under the locative, and the pl. ace. pata-nha with the genitive
plural.

The instrumental sg. piité comes from Ap. putté<MIA. puttem,
puttenam<OIA. putrena. The instramental was an important case
form, as it furnished the real nominative for the transitive verb in
the past tense. Its development in Old Kosali is parallel to that of
the same case form in Old Bengali.

The -¢ was extended to feminine nouns also, and when these
ended in 4, just the nasalisation of the -¢ was taken over by the -t :
e. g. badli, bayaly (34/18, 38/28 ) = vatalyd (really <vdtali+-ena).

The base form as used for the instrumental would appear to be

an uncommon thing, only & few examples being found, which may be
due to the scribe's error.

The instrumental post-position -sa% (also occurring as -sei,
through clerical error, in all likelihood ) is from OIA. samam, MIA.
(Ap.) saiva. This ocours in later times as 53, and also as se, as in
Braj and Hindi ( Khari-boli ).

The instrumental pl. affix OIA. -€bhih>MIA. -¢hi>Ap. -ahi>-¢
was transferred to the nominative and accusative plural, and the
affix -h# was established, but only for a short time, as the instru-
mental was rapidly made an obsolete case-form in both the sg. and
the pl. én Kosali, as in Western Hindi and Bihari, although it has

L]
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survived as a living form in Bengali to the present day. The origin
of this -hi is obscure. Could it have been of a composite origin,
slong the line indicated below :—

-dha,-dhi>-ha, -hi : putra-dha+tah>*puttahao>puttahau>pitahi #

The instrumental post-position pdsa is the OIA. noun of location
pdréva>MIA. passa, the base form pdsa being really for the locative.

The dative is the oblique par excellence and the -kt affix is an
extension to it from the locative, )

The post-position for the dative, kih@ or kika, is the OLA. krta>
MIA, kio, with -h- and the nasalisation coming into the word
as an imposition, both of them, from the ubiquitous dative-locative
or oblique -k%, partly to prevent a hiatus. The form kia is found in
the word pard -kio ( 51/15 )= parasya krtem ( parakrtem in the text).
Cf. also are, eti bira tai kiha kia tihd (=tvayd kim kriam) ( 20/10).
Or kihe may be (and this is perhaps more likely ) just the locative
form—rkia-hi>kihai >kiha.

The dative plural pita-nha is realy the genitive plural form,
generalised as an oblique plural for most of the cases,

The ablative affix -tau, added to the base, or to the oblique in -ks,
is evidently the same affix as the -ta in Old and Middle Bengali,
for the same case (as, e. g., in jola-to uwthili Rahi=Radhikd@ got up
from the water). It has to be connected also with the affix -te as in
Tulasi-dasa’s Rima-carita-mdinase : minae dina janu jala-te kdrhe
¢miserable like fish drawn from water’, Braj also has the same affix
as -té, -te, -tac, -tal ‘by, with, from’, agreeing in sense and employ-
ment with Hindustani -se. Its source is not clear., It may be it is
just the OIA. wntah ¢within, in between, in the midst of’, MIA.
anta, which furnished the Bengali-Assamese locative affix -fa, -t
(e. g. Old Bengali ghara-ta, New Bengali dialectal ghara-t, Assamese
ghara-t), and the Marathi and Konkani locative affixes -%t and -dnt,
ent (Marathi gharit etc.), which was later strengthened with
the locative affix -¢, -we<-at<-a-hi, which is disoussed below. Cf.
Middle and Modern Bengali -t¢ =-t-c as an extension of -ta ( Modern
Bengali ghar-z-te ¢ in the house’, beside ghar-e). -ta+-hi, instrumental
plural affix noted above, is a likely source of au. Confusion and
interchangeability of the (liree cases, instrumental, ablative and
locative, are common in NIA. (Dr, Mubammad Shahidullah suggested
alternative derivations of this locative -ta : OIA. -tra, is in vana-tra
Sbana-ta; of.-tr@ as in Gurjara-tra>Gujardt ; besides, for ablative -ta,
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GIA. double ablative -di+-tak>MIA. -atto>-ta.  But these até
doubitful, specially the latter, both phonétically and etymologically.)

The ablative post-positions hita and hiti are present participle
forms, from roots bhii and as respectively, the former just the base
form (bhavanta->honta>hi’ata) and the latter the locative (*as-ant-
for sant->ahanta >*ahantahi>hdati, hatl ).

The genitive in -@, patd, appears to stand for an earlier, MIA,
(Ap.) puttliha, where the -ha (surviving largely in the pronominal
forms ) is a problem. It does not appear to be from MIA. puttassa.
Can it be a case of MIA. puttdha being really from an OIA. puira-
dha-, with the -dha affix of location as in Pali ¢-dha = Skt. tha- (OIA.,
tha), Vedic buha<*ku-dha?

The genitive -assa of MIA. certainly became obsolete in NIA.,
and its occurrence in Apabhramsa as -assa, -assu would appear to be
a literary continuation of an old affix which was absent in the spoken
vernacular. Of course, in OIA. and in early MIA., this -asya, -assa
was a very living affix (e. g. European Gipsy cores-kero ¢ of a thief’ =
MIA, corassa-kerao), but it is just as likely that other genitive
affixes were equally common in the spoken dialects, although Skt.
(and earlier Vedic) took no notice of them, and the later Prakrits
took but only scanty notice.

The affix -kara is an adjectival word compounded with the noun
base. This affix was going strong in the entire eastern Indo-Aryan
tract from Kosala to distant Assam and Orissa, and it is the basis
of the genitive affix -ar of the Eastern Magadhan speeches, as it is of
the genitive affix for the pronoun in Central and Western Magadhan
( Maithili and Magahi, and Bhojpuri). It is fairly frequent in the
Middle Kosali of Tulasi-dasa for instance, It was in later times
ousted by -ks, which is from both MIA. adjectival -kka<OIA,
-ka, and MIA. kaa, kia<OIA. kria.

The oblique in -h%, -kt also is found for the genitive,

The proper genitive plural affix for Early NIA. is -pa<MIA,
pa, -nam or -dna, -dnam<OLA. -andm. This is found to survive in
many NIA. dialects as -n, from Bengal to the Punjab. It became
quite early influenced by the -A%, -h¢ of the new powerful oblique,
and received the -h- from it : -pa>-pha>-nha. When the original
instrumental plural -ah¢ was a living form, the -4- from this might
have also strengthened the -k~ in -nha. From the genitive, it was
extended to the dative and accusative also, and even to the
nominative, as we see in certain N1A. specches of the present day,
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This nha, -na is changed to a mere nasalisstion as well (e.g.
Hindi (Khati-boli) oblique pl. base in -3, Panjabi and Rajasthani oblique
pl. base in &, and Standard Bengali honorifie pronoun-bages with
nasslisation, beside dialectal equivalents of these with -n, as in 8
and ¢@n ¢ his ( honorific ) <MIA, tanam for OIA. tesam).

The locative singular affix in -& has been discussed before (§ 40).
Locative -ahi>-0i>-i probably took place later than the change of
the instrumental plural -#hi>-ai>-¢ as discussed above.

The full form of the locative affix -hs, -A%, after it had the above
phonological modification in Old Kosali as it was evolving out of its
corresponding Apabhraméa (the hypothetical Ardha-magadhi Apa-
bhraméa), appears to have been re-introduced from Western
Apabhramhéa as a literary affix, and in this matter there was
also the influence of the contiguous Old Braj speech (Kanauji and
Braj proper). Possibly the influence of settlers from the tracts
to the west of the Kosali area—the Pach#hd tract—who used
the older form -kt (-h7) for the locative as a distinet affix (and had
not combined it with the preceding vowel as in the Kosali speech)
and also employed -u for the nominative of masculine (and neuter)
nouns, had also & good deal to do with the acceptance and establish-
ment in Kosali of this very helpful afix. Further to the east,
where there was no literary or commumal re-inforcement of this
b (-B3), it met with an early nirvdna by being combined with
the preceding -a- : OIA. *ghrdha-dhi>*grha-dhi>*garha-dhi>MIA.,
NIA. ghara-hi>ghare-i>>0ld Bengali glare, with no further ocour-
renoe of gharahi (outside of literary Western Apabhraméa which
was cultivated in Bengal to some extent, but was not so strong
us in the Kosala area); cf. Old Bengali hiahi<*hrda-dhi, which
normally became hie in Middle Bengali.

This -ki, -b¢ of MIA., which became an immensely important
oage-affix for the noun from Apabhraméa times, is doubtless of
looative origin. The OIA. pronominal locative affix -smin gave
in Barly MIA. -ss% or -ssi as in the Eastern dialects (e. g. Adokan
Barabar cave inscription pavatasi=*pavvatass: ), and -mhi as in the
Midland (e. g. Pali pabbatamhi). The history of -ssi is not clear in
later times,—it evidently died out, and words of location or proximity
(like antah, madhya>majhe, sts. maddha>mbdha>mdha, or a form
OIA.. *madha, attested from the Avestan mada, as verbally sugges-
ted to me by Prof Jules Bloch, giving MIA., maha) were added
to the nomn to denote the locative, The Midland and Western
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-mbi gave the later Prakrit -mmi. The Apabhraméa -ki, -hi may be
connected with these—but -mhi of Pali as an Early MIA. speech
was long left behind, The most satisfactory derivation of this
#3, -ht would appear to be an OIA. ™dhi, which has its
pratirips in Greek -thi (Gk. pothi=Indo-European gwodhi=0IA.
*kadhi, and from this we have late MIA. kahi, NIA. Bengali kal=
‘where?’ : an alternative form with a nasal, like I-E. *dhim,
*qwodhim, could give late MIA. lkahi through kahim<OIA.
*kadhim). This *.dhs, -dhim affix is obviously connected with the
affix of location -dha as in Pali i-dha=Skt. iha (noted above in
connexion with the suggested derivation of the genitive in -d<-dha
<*dha). Some sort of locative connexion was the basis of the wide
extension of this -A%, -h¢ affix for the dative and accusative, for the
ablative and the instrumental, and even for the genitive : from the
sense of proximity to that of interest or connexion of any kind was
" very easy.

The locative form in -¢, as in the examples given above under [5]
Looanve ( p. 36 anfe) and in the absolutive case, would appear to be
the result of a subsequent change of -a-hi to -ai and then -¢, with
influence from the instrumental -¢ (the locative-dative and the
instrumental-ablative were all susceptible to mutual influencing).
A form like bitai (<vrtta or vrnta?>*votta, vonta>bota+ hi, *bota-hi,
*bota-i>b0tar ), as in celikd bofal khela (34/24) ¢the boy plays
with a ball’, with -a% as a half-way house between -ahi and -,
perhaps shows the line of development of this form of the locative
affix, viz. -¢.

piitanha mdjha, as the loc. pl. is assumed from tenhy mdjha = tes@m
madhye (10/7). mdjha<majjha, madhya is widely current in the
Eastern dialects, and is a common locative post-position in the Bihari
speeches and in Bengali.

The vooative forms do not call for any special remark.

§ 64, (4) The Adjective,

As in MIA. and OIA., the distinction between the noun and
the adjective was but slight, and the past (passive) participial
adjective also developed into the past temse of the Verb in Old
Kosali as in all other forms of NIA,

As a rule, adjectives are not inflected in relation to the noun
qualified, but when the qualified noun is a feminine, the adjective
tokes & fem. affix if suitable, and when the qualified noun is iy
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the oblique the qualifying adjective also takes the oblique affix
(generally ¢). There is this much of concord between the noun
and its qualifying adjective—a concord of the type found in
W. Hindi, but non-existent or very much restricted in present-day
Kosali gpeech ( Awadhi, etc.). Exzamples-—

samsiry anitya dekhau (10/8 : predicative adj.); sabahi bhits =
sarvegu bhiitesu (9/30); bahutu gunid bhae silwits (&afy=érdyante :
10/15); halua bathu (36/6); chuta bdchd (35/9); naws kdpadu
(48/9); pardi bathii=parakiye vastuni (9/81); adhdari rati (35/18);
bada-kari dala (35/26); punawita-karé bhoji bhikhe bahmane
aghdti (86/3); odé kdpadd® pdni gala (36/10); dpane bolé (86/14);
miché (#=8°) bolé (36/16); puta-karé badhdwé ndca (36/25); sukhé
kathe (37/28); gud kharadi (=liptad) hatholi (40/28); nat badhi
(89/21); etawaté kawalé ( 46/15); eté kdle (25/16); eti bara = etdvatim
veldm (20/10); kawane kdjé 9a = kasmas [ karydya] gatak (15/2) ; apant
Jast (52/16); brsgi karata taba anne (=pl.?) hite (9/15); kel e thd
bamhana (pl.) thape (21/17); bohutu rdjd bhae (wa : 10)14), bahutu
puta bhae (15/28, 29); dui befi bhai (15/29); e betr kahi debs
(22/27); betd kahd ga (22/1); ketau eka khati gae (10/17); padhs
pide bhd (11/13); beda padhaba, but smrti abhyasabs (fem.)
(12/15, 16).

§ 66. (5) The Numerals.

The following only have been found in the Old Kosali of the
Uktivyakts ;

1=cka<a sts. form in MIA,, #kka<OIA. éka (15/20) : eka="‘one
person’ : eka yd (15/27), The MIA. tbh. from eka>ea, is found in
Assamese, e. g. e-fd>ea-vaffa-<eka-vrita- ¢ one piece’, e-zan<lea-jona<
¢ka-jana ‘one person’, Gorkhali (Nepali) ye-utg<eka-vrtta-, but this
exyected eka>ea>>e no longer current in most NIA.,, the sts. form
eka>ekka>ek having taken its place. Locative or instrumental,
eka, ki : dut eka joda (=dvdv ekatra yautati, 43/17); dus ek ldi
sipuda (dvdv api ekaira ligayitvd sampujati, 52/20); accusative—
bahuta cku badati (=bahava ekam vatanti—vata cestane, 48/24);
plural—ketay eka = kiyanta eke (10/17 ) ; eka gadiagna (15/29 ).

2=dut : dui achati (%=BR)=dvay tisthatah, dve vd tigthatah,
dve vt (15/28 : = two persons’); ko e da (19/21); dui befl bhus (fem,—
dve beffike babhuvatuh : 15/29); dui gddigne (ace. pl. neut., 16/1);
dus joi (=dve yuvatyay TN : 15/21); dus, accusative( 43/17, 52/20,
a8 above under eka); dui bastu (19/24); d% hathé khajuhdwa ( obliqus,
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qualifying maso. instromental : 7/18); amhe dui (16/8), tumbhe dm
(16/6), te dui (16/5 }—nom, ; di-kara ( 16/9), genitive. '

. 100=gau : acc. judrahi sau jina judru (46/24 : explumed as
dyitakdra-satom jayati dydtakdreh, but it means really dyutakdrdt,

or -kdrebhyah, satam jindts dyitakarah ).

1000 = sahasa : aco. hais sahasay ( <sahasa-u) jinai = aham aaha-
sram api joyani (9/28). About this word, see § 7 (p.7), and § 47

(p. 22).
§ 68. (6) The Pronoun.

We are more fortunate in the case of the Pronoun.

the following forms:

(1] Tas Proxoux ror THE Firsr PERSON.

sg.
Nom. hai (22/5, 9/28 ), hau
(19/31, 21/42)
Ace, mo-hi (Wi : 21/21)
Ins, mag =mayd ( 22/6)
Abl, X
Gen. mora (19/18, 21/12)

Wa have

1.
amhe (12/27, 28), amhet
(=vayom eva : 21/22),
amhe ( =asman eva :

22/6)

x
amha-tou (14/21, 29 =
asmatioh ); amha-pasa
(21/9 : asmattah)
amhdra (16/20)

The dual is indicated by amhe dui, and the plural is emphasised

a8 amhe bahutu (16/8).

The.ace. sg. mo-hi is really the oblique in -A7 :

moh? tarhs

(=Sanskrit loan) ke barhdvihdti, translated in the text as mama tarhi
ke samwardhayitdgrah (21/21, 22), really represents *muma-dhi (for
mam ) tarhs ke vardhapayisyants,

[2] Taz Provoux ros THE Sxconp Parsox,

sg. pl.
Nom. tu (16/6, 21/11, 81/16), tumhe ( 14/28 = yayam )
emphatic—-tii-he ( tvam :
eve : 21/21, 21/25)
Acc. to-ht (=tvam eva : 22/4)  tumha (21/20 = yusmdn )
Ins, tai (20/10) X ,
Abl. x tumha-tou (14 /27)
Geen. tora (19/30) X

The dual is denoted by tumhe dus, and the plural idea is

emphasised by tumhe bahutu (16/6). -

|
P
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to-hi, accusative singular, is the oblique in -A% (A¢):fo0 is the
OIA. tava.

It is not difficult to reconstruct other forms with the help
of later Kosali and other NIA, speeches in their earlier phases.

(8] Tue Proxoux ror TaE TrIRD PERSON.

(All Genders)
sg. pL
Nom, 80 (=sa, &d,tad : 10/7,8,  te (10/9, 16/5)
16/2 : common);
emphatic—sau<sa-u (14/29)

Acc. tahe (47/20) b
Ins. tet, tes (=tena, 33/14; X
=tayd, 51/20)
Abl. td-tau (14/28); tau-to for X
ta-tau? (fem.; 23/18)
Gen. ta-kara (33(25) tenha ( text : tehi )-kari
(10/15)
Loc, tar-hd (33/16) tenha méjhe (10/17 =
¥ Aw; 19/26)

The dual forms given are—te dui (16/5), and gen. teh% (for tenha)
di-hara (16/19) : te bahutu (16/5)= emphatic plural,
[4] Tz Nzar DexoxsreaTivs,

(All Genders)
8g. pl.
Nom. ¢ (frequent) e (frequent)
Loe. X enha méjha (19/80)

(=esam madhye).
Dual : e dis (19/22).

This ¢ is adjectival also for both numbers and genders,
[5] Tae Revarive Provovx.

sg. pl.
Nom. Jo (written =, ) Je (10/9)
Ace. Jo (common ) X
Ins, Jei, jei (38/14), jei-kars X
Abl. Ja-tau (14/23, 33/23) X
Dat, Ja-kih@, jahe-kihd, jethu- X

kihis ( 14/23, 30)

Gen. Ja (@, 10/7), ja-kara X

(Ws 33/25) (=m2)
Loc. Jaihd (¥ : 33/16) . X )
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(a) Masouline and Femnine. Co e
sg. pl. ‘
‘' Nem, - - do{19/18 : common) h(ﬂl[ﬂl uw.mn
‘ Iw(boqol-baeu
;'I.\ L . 10#’
- Ace. ko (22/5 : indls ko haé
magihot = vhdlikim
kam aham ydoigye : 22/5)
Tns. ke, kez(21/3 4;21/9; x
21/16; ete. ) ‘
Dat. kd-kshdi, kd-kiha (= bas- X .

mast ; written wiite, sifed,
wiieg ete.) (common );
kahi (= basmas : 22/27);

ko-karé (= kasya-arthe, 15/1)
Abl ki-tau, M@dm kd-pdsu x
Gen, lc&-lcam (a8 in oblique X

kbrkare : frequent)

(gen. kd-kara- : ki-kara- 37/10, 29/6, 31)
: (b) Neuter, ‘

Nom. and Aoc sg. and pl. kdha (common ); keohu (-W 14/9%,
15/5).

- Ins, kahg (2219, 10, 22/10). 3

In queries, wo have neuter & (e. g. bioikita b mokea, 87/4 ; purba-
tau talaths bisithu ki bala, 86/12), ;

[7] Tre Inpsrmmirs ProNoun.

Nom.  maso. & fem. kou (21/18, 19 )= ko'ps.

Gen. . kahu (56/31, 96/31, 87/22) = kasydpé
Tns. " N kehi (( 14/28, 15/7 )= kcud}n' ;
{8} Tun Bxruaxiva Provous.

Aco. ' apdpa (for dplnal)=dimdnam ( 41/28, 48]16),
Gen, dpana (38/13, 52/25), pl, dpane { 44/28).
‘:;‘,1 | J.ii’}‘sms),
Lo mum {5216).

{3] Coxrouxn Prosovas.

 Examples:

nmmm 15/5w st kifoik neuter); o8 muim. wn,
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yena kendpt); sabu ko (35/1 = sarvah kak); saba kahu (87/22 = sarvo-
oyos kasyapi). .

[10] CorrrrarivEs.

. jo, 80 are common ag correlstives, in their various cases and
numbers ; and the adjectives and adverbs derived from them also are
found a8 correlatives -(e, g. p. 10/8; 10/7; 10/9, 10; 14/2, 8; 88/8;
83/10; 88/12; 83/14; 38/11, 18, 15, 17 : ete.).

§ 67. Origin of the Pronominal Forms.

The First Personal Pronoun:

These do not present any difficulty. OIA. aham>MIA. ahakam
(extended by -ka-)>later MIA. hakam, haam, hawi>Ap. hai; gave
hoit (hay), which fell out of use in later Kosali, but persists in
Braj-bhikha as kg, in Gujarati as hi.

mo-hi, mora are based on OIA. gen. mama>*mawa>mo;
mo+locative -Ai, and mo+kara>*mo-ara>mira.

mgs is for ma? = mayd, OIA. instr., strengthened by -ena>-t>>-1,

amhe<amhahi<asmdbhih, instrumental pl. The pl. base amha<
OIA. bage asma-.

The Second Personal Pronoun :

OIA, tvam>MIA tam>ti; tvayd+-ena>tai; tava>to, as in to-hi,
tora, parallelling mo-hs, mo-ra.

OIA. yusma~ as the plural base took up the ¢ of the singular
(tvam eto.) and gave *tugma- as the source of MIA. tumha-; from

*tugmabhik = yusmabhih, we have, through tumhahi, Old Kosali tumhe
a8 the nom, pl.

The Third Personal Pronoun:

OIA. sa, sakh became in A.rdha-migadhi se, and this should have
given in Old Kosali ¥si, but that is not found. (Assamese has s,
(ow pronounced yi—original ¢ becoming voiceless velar spirant in
Assamese) quite regularly derived from the Magadhi ¢e= OIA., sak).
The extended OIA. form *sa-ka-: gave in the Pracya dialects ( Ardha-
migadhi and Magadhi) *sake, *fake>sage, dage>sae, ¢ae>sai,éal,
whence we have Bihari, Bengali and Oriya se (=de); and sa-ka-h
became in the Midland *sako, *sago, *sao and then *sui, whence
we have so. This was adopted by the source Apabhraméa of the
Old Kosali speech to the exclusion of the native form se, The other
oagses show the base fa-, The old genitive was tGha, tontracted
to 43 : the -ha of this is of uncertain origin, but of discussion
under the origin of the noun inflexions above, § 63. On the basis
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of t!us t4- weye built up the oblique ta-hi, the ablative:id-fau {the
form tau-to appears to be a soribe’s error for fd-tau), and the
genitive td-kara. The locative tai-hd appears to be a double
locative, OIA. ™adhi>tahi>tai>tei, plus the adverbial locative
affix -ha, connected with -dha a8 in Pali i-dha, tet is for 16-ht = tena-hs,

The plural nom. 2 is the old instr. pl, OIA. tebhik>MIA. tehi,
tahi, contracted to f¢ and employed for the nominative (the OIA.
nom. masc, te should give *#, and fem. ¢tdh>MIA, tdo should give
%;3in NIA,). The gen. pl. gave the obl. pl, tenhs : it is this
plural nom. (of instrumental origin) e+ MIA. tenam (for OIA.
tesim ), with influence of the oblique -k changing -na to -nha.

The Near Demonstrative:

The form e is based on OIA. eta->MIA. ea-; and enha=e+-nha,
as in the genitive-oblique, from -gndm of OIA.+-h- from the
oblique -,

The Far Demonstrative is absent : but no doubt it was o, onka
(from the base ave- of OIA., found in a solitary gen, dual in Vedie,
viz. avok, influenced by the OIA.. base amu-> late MIA, *aiou-). ‘

The Relative Pronoun

Jjo is from *jai, jao, jago=OIA. ya-kah i. e, the relative pro-
nominal base ya- extended by pleonastic -ka; it is, like so, a Midland
form. je<jahi, jehi=OQLA., yebhih; jei =yena+hi; jas-hd parallels
tar-hd : %jahi (jahi)+hd. ja- is for earlier jdha, parallelling ¢4 from
taha, ete. jethu is the locative adverbial form from yatra, employed
a8 a pronoun,

The Interrogative Pronoun:

ko>*kai, *kao, *kago<O1A, ka-kah, with pleonastic -ka.

The other forms do not require any special elucidation.

kichu is the neuter indefinite ksfiost+hu<MIA. khu=QIA. thalu,

 The Indefinite Pronoun :

ko+u=hou : u is the emphatic particle, also conjunction of
addition, from wa>ua>u, 0. So kdha+u=Fkdhu, and kei+u>hew,
with -5~ from the obligue As.

. The Reflewive Pronoun:

The basis is the genitive of diman: d@tmanah>MIA. appano,
reduced to s basio form appana-, whence dpana, dpanu (nom. ) as in
dpanukihd (dative), Tn fem, this became dpant, as in dpan¥
jaax (52/18). ‘ '
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nl g @8,  {7) Pronominal Adjectives and Adverbs. L
" 'The following oocour in the Ukti-vyakti— e

(1) Adjectives: ‘

23 kali (23/16 : iyata kalena); eti vira (20/10 : etdvatim veldm);
ketgy eba (1017 : kiyonta eke); tase (82/8 : tddrk); koss (82/1 :
Bdréab), instr. loo. kaiss (82/1, 2); jasa (83/8 : yadrk); kawena
{19727, 80, 81 : = kah, katamah ; <kah+punah ).

Adverds:

teta { 38/13 : tavat); jeta (38]18 : yavat); sabahats ( 87/29 : sarva-
tra); taba{ 38/10 : tadd); jaba { 83/10 : yadd); teiva (W : 88/17 : tadd,
tathd ); jetv (3 : 88/17 : yadd, yathd); jeu a8 in manusé jei = mdns-
sawat (50/29); taiss (33/12 : tatha); kaisé (82/1, 2, 28/17 : katham);
Jaise { 83/12 : yathd ).

ethi, {10/18 : atra), jethu {in jethu-kihd, 14/28, 30 : yatra ),

thdl, ihdé (14/28 : iha), common : th¥-hiva (14/30=1iah); tdhd
{21/6 : tatra); jah® (14/23, 15/2 : yatra); kah& (common : kuira)
kah¥-hiita (28/15 : kasmat, of place).

tashd (88/16 : tasmin); jathd (88/16 : yasmin); tet, tev (83314 :
tenat+hi); jei, jei (38/14:yena+hi); kahé (common : kena); kdu
‘{38/18 : baddoana ).

The Skt. tarhi is found once (21/21), also para as an adverbs
*then’ {16/24, 16/25, 35]3).

§ 89. Origin of the Pronominal Adjectives and Adverbs,

This does not present any difficulty. For discussion of the
derivations, see relevant sections in the works of Beames, Bhan-
darkar, Hoernle, Grierson, Bloch, Chatterji, Saksena, XKatre
and Kakati.

§ 70. {(8) The Verd.
{1] Vzrs Basgs.

. A good number of OIA. roots were recoived by way of inheri-
‘tance by NIA,, and these are found in the Old Kosali of the
» Ohtioyakti. In MIA., the viloranas which formed the basis of thy
olagsification of Skt. roote by grammarians into the 10 gunas were
as far ag possible brought under the - dass with sscemted root
. {bbi class—bhdr-a-), and this -w- base became praecticslly the only
ywerh base current in the langusge. .As nounss in -a and the verb-
bases in -a- frequently coalesced in form, nouns in-a cogld saaily
be msed a8 verbs from MIA, times, snd among such noung we havo
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mmplu ‘of OIA. also. . 8o thet in addition to:the eriginal
inherited roots, we have denominative roots, or roots ox the besis of
souns and adjectives { participial and otherwise) ag well,

When Skt. began to exert a greater influence than ever on late
MIA. and early NIA., Skt. roots { with an - vowel added, to form
a8 base in -a) and nouns also began to be adopbed; a.nd‘we have
aquite 8 large number of these ts, and sts. verb-bages in the Old
Koaali of the Uktiwyakts, Thus chedn, bibhaiija, raca, amusila,
siioa, dorppa, gawesa, utkirie, djddpa, sega, burje, didps, prah?bumba
keobha { chobha ), ete, are in employ as verb roots. So ﬁmm( Jonme,
maga<marga ( or mdrgaya- ), ghina<ghrnd, ete.

Passive forms, when these show assimilation, passed on to the
olass of active intransitive verbs : e. g Sruyante>suyyants> suvvonts
.gave aform sabali (saibisti), where sib or siba- became an intran.
sitive verb root; so from kriyate>kijjai we have a root ki or bija;
drsyate>dissai>root dis or disa; keiyate or khidyate>>khijjai>khij or
khijs,” Perhaps dah<*dahhai=dahyate (15/23).

The distinction between the Parasmat-padas and the Amvma-puda -
was long lost, and by the end of the MIA, period, the Causative in
the cur-class verbs in -aya-, as well a8 same esrly Denominatives in
-aya-, were all reduced to the level of ordinary verbs in -a- : 80 that
forms like corayati, kathayati, mdrgayats, chidrayati>MIA, chiddei
or cheddei, ankayati, pindayati, ohddayati, mitrayati, mdnayats,
udgitlayati ste. gave simple -a bases corai, kahai, mégai, chedai, &kai,
ptrat, chdai, mitai, mdpal, ugdlei etc., which regunlarly beca.m,a
(after the weakening of -ai to -0, noted above, §§389, 40, pp. 18, 19)
inthe Old Kosali of the Uktiwyakti just corw, kaha, mliga, cheda,
&bo, plre, chis (or chdws, with euphonie wa-sruti), mita, mdina
{n for an of mannati = manyate) and ugdla. The original distinction
between the simple verb and its camsative was shown only in the
Jengthening of the root-vowel : 6. g. jhada =jhatati, jhida = hdtayati
{48783 ), pupas = trstyati, toda = trofoywti (45/11), jola=jvalati, jila =
jviluyats (48/22), eto. This original distinction between original
or basis roots on the one hand and Causatives and Denominatives on
the other (through OIA, -ofi : Hyati>MIA. -af : ei) being lost,
another way, the distinctively NIA. one, gradually came to be
established, by adding -dwa- or -da-, -d-, or -awa-, to $hs verb base,
dor the Cauentive and the Denominative : e.g. ddpawa for darpayati,
48421 ); binawas for vijkdpoyati (39/28); nhi « sndid {86/7) beside
iueos w mdpayali  {(56/18); niwafe, siwaldws (4B[14, =wnivartute,
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mvartayaii); rama=roios, roldwe (49/12=ramadte, mmayati);

odba = carvats (47/3), cabd (46/27 =oarvayati), both, however, in

. the active sense, We have the -#ra- affix also for the Causative:
makhdra (40/17 : mraksayati),

> In this way, a sufficiently clear distinoction came to be re-establi-
shed between the ordinary Active (transitive and intransitive)
bases and the Causative and Denominative bases of MIA. formation.

The use of 8o many Skt. (%s. & sts.) verb bases is a remarkable
thing in the Old Kosali of the work. Probably a good deal of it is
just a scholastio imposition, but there is no doubt that the language
was naturally and easily absorbing a fresh and a large Skt. element,

There are a number of bases of evident de#’ origin, the etymology
of which cannot be satisfactorily established. In some ocases, the
question has been complicated by the thorough Aryanisation of
these, to the extent of prefixing these with Aryan upasargas or
prepositional affixes to the verb, and making them follow Aryan
Ablaut (i.e. guna and vrddhi). Examples: htk or hik : hikkats
(49/17), ahiida (46/21), jhad (43/28), lat (43/20, 21), kidola (41/27),
gud (52/29), ghat<ghatt (33/8), ring (38/29), khod (84/28), kid =
kird (85/9), tek (35/16 ), ghéim ( 35/2 ), ete., ete.

Out of the OIA. passive affix -yd- originated, through the MIA,
-1ya-, Ja-, & new passive base in -i- which was sufficiently distinctive :
e. g. paalpaaipacats, but pais<paici<pacyale; padhapadhai<
pathati, but padhialpadhiai<pathyate (20/4,5). This is disoussed
below, under Passive,

The substantive roots sre dch, rak, ho<bhi and ah<as, &Hch is
now obsolete in Kosali; it was widely current in North India in the
MIA. stage, and occurred in Early Braj and Early Bhojpuri, Tt is
now a living root in Marathi (as as), in Gujarati and some
Rajastheni dialects, in some of the Himalayan or Pahari dialects
in Maithili, Bengali-Assamese and Oriya. The root occurs in MIA:
a8 acchati>aocchadi>acchai, which would be in OIA. acchati, a8 a
form of root as+-the vikarana -cha- or coha- : *as-chati, from Indo-
European *es-ske-ti. For the other substantive roots, see Origin and
Development of the Bengali Language, pp. 1038 ff,

[2] Voos.

There are two voices, active and passive. The OIA. passive
affix is the source of the Old Kosali passive. But where the passive
affix -yd- of OIA. was assimilated with the consonant of the root,
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the rbmltdnt form became indistinguishable from the active, although

the ‘passive sense continued. The Passive (in.i-) is found only in
the present tense, -

The construction of the phrase in the case of the transative verb
in the past tense is really in the passive, the verb being an adjective
qualifying the.object : e. g. kei e h% bamhana thdpe, really = kena ete
atra brahmands sthapitah (21/17). The passive construction is also
present in phrases with the future passive participle in -aba : e. g.
ko mai bhojana mdgaba=Fko mayd bhojanam ydoitawyak (22/6).
An impersonal or neuter voice { bhdva-vicya ) is found, with reference
to intransitive verbs : e. g. kdha karata dchia (20/9)=kim kurvatd
sthiyate ; kaha karanshdré dchio (20/16)=Fkim karigyamdanena dsyate;
ohdtré gaivu j@id ( 16/14 ) = chdtrena gramo gamyate,

[3] Moop.

There are practically two moods, Indicative and Imperative,
With the conjunction jai=yadi, the Indicative can be turned into
the Subjunctive : but there are no special affixes for this mood.
The Imperative occurs in the present tense for the second and
third persons, and for the fature tense in the second person only.

It is convenient to take this Imperative as a tense-form under the
Indicative Mood. '

There is no case of the Optative, which was such a common mood
in MIA. But the Optative sense is expressed in the negative
by the particle jan: used with the Indicative present : e. g. pdpd
Jomi karass (10/11); satta marggu jani chajasi = chddast (10/12).

4] Texsz.

The tenses ocourring in the Ukti-vyakti can be arranged geneti-
cally as follows:

[A.] The Simple Tenses
[1] Tenses derived from the OLA>MIA.. : The “Radical Tenses";

(a) The Present Tense, or Simple or Indefinite Present
(Active ).

(b) The Present Tense, Pagsive.
(¢) The Future Tense, or -h- future.
(d) The ¢ Imperative Tense” (including the Future Impera-
tive ).
[11] Tenses derived from the Participles of OIA. : The “ Partici-
pial Tenses ”:
(e) The Past Tense, derived from the Past or Passive
- Participle in -4a, «ita, na
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'{f) The Past Conditional Tenze, based on the DIA. Pneuﬂ;
Participle in -ans-, _ o

{g) The Future Tense--b- future—from the F.ntute Passive
Participle in -itavya- or -tavya (only a few instances ) B

[B] The Compound Tenses ) _

[1] Tenses made up of the Present Participle in -aéa- oF -ita:
(anta)+the Substantive Verb dch ‘to be’, in the Present or the
Past,

(h) The Present Progressive Tense.
(1) The Past Progressive Tense.

[II] Conjunctive Indeclinable in -s+the Present Tense of
root dch :

(j) The Present Perfect Tense ( only one instance ).

There is differentiation according to person and number in the finite
verbs or tense forms, in the Present and Future (-4- future ) Tensea;
in the Past Tense and the -b- Future, there is differentiation in
number and gender, and partly also in person (in number and gender,
with reference to the object, for the Transitive Verb : with reference
to the subject, only for the Past Intransitive Verb; and in person,
with referemce to the subject in the Transitive Verb, only in
the Past).

§ 1. [A] The Simple Tenses,

[I] The Radical Tenses.

(a) The Present Tenses, or the Simple or Indefinite Present,
Active,

This tense is regularly derived from the MIA. and the OIA.
Indicative Present Active (=the laf of the Skt. grammarians),
and it does mot differentiate between the Transitive and the
Intransitive,

The following is a typical paradigm for the tense evolved from
the various forms in the Ukti-vyakti:

8g. 'l
8rd person kara (rave kargl) karais
2nd person karass karahu
1st person haras { karaii) karahy

OIA. karoti, *karati>MIA. karar>Old Kosali karai( which ig yather
rgre), kara (very common) : the change of -ati>ai te ¢ has been
disoussed before, § 89, p. 18. It wemld appesy that the form in
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simple -&x, which ib #he rale in'the NIA. language of the Ukti-eyaks,
was a dialecial form, the fuller -ai persisting, and in later Kosali,
a8 in Tulasi.-ddes, -0i, -¢i are more common that -a. ' The OIA.
3rd pers, pl. kurvonti, *karanti, MIA. karanti, regularly gives NIA,
ol K.ouh kagaty, through change of -ané- to *-&t-, -i-,

.  The 2nd pers. sg. OIA. karoy, *karasi normally becomes Oud
Kosali karasi. The 2nd pers. pl. OIA. kurutha, *karatha should give
*karoha in MIA. and in NIA. But Old Kosali has karahu, The
reason for the final vowel -u for - is not clear. It may have been
due to an inter-action of the regular and expected 18t pers. pl. *fara%
<*kardmah = kurmah and 2nd pers, pl, karaha<*karatha,—18t pers.
pl. karai,+2nd pers. pl. karaha giving for both persons karahu.

The 1st pers. sg. karai is based on OIA. karoms, *kardmi>MIA.,
kardmi, Late MIA. or Apabhraméa *kdraivi, with loss of the
final -i, or its assimilation with the preceding nasalised semi-vowel
(*karaisi>*karaui>karati). The OIA. kurmah, *kardmah>MIA,
kartano should have given equally *Larai : but karahu appears to be
& blend of this karai and 2nd pres. pl. *karaha, as explained above.
We have just the base (as in 3rd pers. sg. ) for the Ist, pers. pl. also
in one case : ambhe ths dcha =vayam iha asmahe (14/28). This only
shows how the pl. form for the first person was not a very strong or
well-established form.

Examples of the Present Tense in the different numbers and
persons: kara ( karoti), sipddats (3 pl.), dthi {=asti, 8 sg., phoneti-
cally regular), duba (<*duhaii=dogdhi), ho (bhavati), jd (ydti),
barisa (MIA. sts. *varisai<varsati), dcha (= asti,<*acchati), sugka
(dinghati), lobha (lubhyati); dui achati (=dvaw tisthatah); janas
{jdndsi); dchass (<*acchasi = asi); ete.

§ 72. (b) The Present Tense ( Passive ).

It has been mentioned before that assimilated Passive bages have
practically passed over to the Simple Present group. The OIA.
passive affix -yd- had a two-fold development in the different dialects
of MIA., : syya->-ia-, and <4jja-. In NIA,, some speeches show -¥a-,
others -i- : e. g. Rajasthani is an -ifja->-%- speech, and Old Bengali,
0ld Kosali, Old and Modern Panjabi are -ia->-i- speeches. This -ia-,
4~ ia the distinctive Passive affix of the Old Kosali of the Ukt-oyakis,
Unfortunately we have maaﬂy specimens of the 3rd pers. sg. for the
Pasgsive : the other forms i any case would be rare in the speech,

Thos M-Juu (20429 yu pathyate; jedin {21/31 )= bhyjyate; bardwia
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. ; o= o : 29 )= padyaté;
(21/16 ) =kdryate; khelia (20/5) kndyati ; paia (20/ a .
bydparia (20/4) (sts.)="vydparydte; subati R ( 10/16) = S'WM H
lawiti wRf (18/22) = ldyante. S

One or two forms showing the -z:'id->-z:7:7'a->-’tj-"ltreatm'ent also
oocur in the Uktivyakti : e, g, dharmu kija ( 5/4 y<kijjai = kriyate.

We have the Neuter Voice, or Passive of the Intransitive, also ¢
dohia (20/16, 20/25), jaid (for jama? : 16/14), mohia (51/23); ho=
bhityate (12/29 ).

§ 13. (¢) The Future Tense.

The paradigm is—

sg. pl.
3rd pers. kariha *karihats, -hat
2nd pers. karihasi [ karthahu ? ]
1st  pers. *karihan [ karihahu?]

*Lowihais is reconstructed from padhihai, olagihai (20/13), and
*Larihiti from dharihati (22/3 : niyokganti) and from the Causative
Future plural, third person, badhdwihiti (21/21). Probably the 2
and 1 pl, forms were on the model of the Present Tense : in Tulasi-
dasa we have actually karihahu ( kariahu) for 2 pl.

The change of the OIA. -igya->MIA. -issa- to -tha- is a phonologi-
cal problern for those speeches which do not change -ss-, s~ to -h-
(cf. ODBL., pp. 963ff.). Otherwise, OIA. karisyati>O0ld Kosali
kariha, OLA. karigydmi>karihai are quite regular,

Examples: kardwiha (28/18 = kdrayisyati), tariha (21/20 : tdra-
yiayats ), barhawihiti (21/21 : =vardhayitdrak); jaga kariha, jajiha
(9/22), tajiha (9/28), pgila (9/22 : future of root pac=‘cook’ h
Jjewtha (9/21 : =bhoksyate); karihasi (20/18 : karisyass ), dehihass
(20/15, = sthasyast ), magihaii ( 22/5, = ydoisye ).

§ 74. (d) The “Imperative Tense”. The forms are:

(1) Present Imperative.

8g.
3rd pers, karau
2nd pers, karu

This mood i8 used in the sense of Optative also : karau= kuryat,
kawotu vd,...dekhau = padyet, padyatu od; hou = bhiyat, bhavatu w;
(10/8, 4). There are no examples of the plural. The 8g. karad is
from MIA, karad<OIA, *baratu=Skt, karotw, The 2nd persen ag,
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karu would represent the root, kar, (or the basek arg)+the vowel
-1, a8 in Imperative forms like Skt, Auru, Vedic krpu, drau eto.;
but it is more likely that the affix for the 2 sg. Imperative,
Atmanepada, of MIA., -ssu (from OIA. -sva) supplied this -u to
NIA. : burugva>karassu>*karahv : karu,

(ii) Future Imperative.

There' are two examples of a Future Imperative in the
2nd persan : nitvantesu (RERY)=nimantrisyasi, and padhesu = pathi-
syast (16/23, 24). The affix is -esu, and exaotly similar forms for
the 2nd person are found in Tulasi-dasa : e. g. mdresu, bidhesu in
the sg. (and with -ehu, -eu affix in the plural—karchu). The exact
origin of this affix is not clear, Is it a case of nimantrayasi>MIA.
nimantesi+MIA, -ssu from OIA. -sva of the Aimanepada, Imp, 2 sg.?

§ 5. [IL] The Participial Tenses.
(e) The Past Tense.

The paradigms for Transitive and Intransitive verbs differ., The
base of this tense is the OIA, Passive or Past Participle adj.,
with the affix -fa (or -ita) (and -ne in a few cases), which, when
the -ta was not assimilated with the preceding consonant of the roof,
became - (or -ia) (sometimes -ttw, through reasons of accent, or
dialect, and -nna, in MIA, ). This was later strengthened in NIA. by
a definitive affix -g, from -dka. So gata gave gaa, then gaa+-d=gd;
vrddha = vardhita>vaddhia, *vaddhe>bidha+-G>badhd, ete, As
mentioned before, intransitive roots with this affix formed adjectives
referring to the subject, and therefore these adjectival verb forms
followed the gender and number of the subject; and transitive verbs
with this affix had their subject in the instrumental, and they had
concord with the object in the matter of number and gender. Thus,
with the Intransitive verbs, the past construction was active (kartar
prayoga); and with the Transitive verbs, it was passive (karmans
prayoga). But quite early a disturbance was created in the case
of the Passive construction of the Transitive verb—it came to be
regarded as an active form. Yot up to the time of Tulasi-dasa, i. e.
up to second half of the 16th century, when certain personal termi-
nations referring to the subject came to be established for the past
base for both Intransitive and Transitive verbs, the Transitive Past
retained sufficiently its original passive character,

Unfortunately the forms for the Past are very scanty in the
Ukti-vyakti, Btill, the following forms can be set forth to illustrate
the situation. - :
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(i) Past, Intransitive.
All Persons, subject masculine—

sg. pL
ad gae o
bha bhae &
badha *bad hé
a *de
All Persons, subject ferninine—
8g. pl.
badhi *badhi
bhat bhai

A special case : subject, 2nd person sg. : chufcsi (23/8 )=mukto’si
Here the -¢st is evidently from the verb present tense, 2 sg., added
to the passive or past participle adj., showing the direction in which
the form was taking its course.

For the Intransitive verb, thege forms are simple of explanation.
The plural affix -¢ for the masculine, and the feminine 4, have been
explained before (§ 63, pp. 40-41; § 49 (xvi), pp. 25-26).

Other examples do not seem to oceur, except dohe ( otres : 20/11 =
tath sthitam, or te sthitah?).

(ii) Past, Transitive.
Third Person, subject masculine, singular, with reference to
objects in both nuwmbers and genders:

darsanc  kicsi, dekhesi (text=®3% : 9/10=apasyat, adrakss,
dadaréa, adraksyat); kiesi, wiesi, pdwesi, patarisi (Ms,=qaRRy)
(22/10). No corresponding form with reference to the subject in
the plural occcurs. Object maseuline singular, without reference
to the subject : kia (20/10 : tai kdha kia =tvayd kim krtam or akdri);
padha (20/21 : mal padhd, from context =mayd pathitam ),

Object masculine plural : e bdmhana thipe (2 =
ey p na thape (21/17) = ete brahmandh

This Past Tense Base has been discussed before under Formative
Affiwes (no. vii, § 49, p. 24). The crux is the form for the 3rd sg.,
kiess ete, How to explain the -%6? This is different from the -si in
chufess (23/8 ) for the 2 sg, of the Intransitive Verb as above.

One explanation is that the - is of pronominal origin, copnected
with sa, sak of OIA. : OIA, sa-h>Ardha-magadbi se>>Ardha-ma
Apabhramsa ¥si; this would give a derivation for the -5 in kiess,
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which could ‘in this case be the locative absolute of kg« kria,+.5i =
‘he’, Thid enclitie - could also be equally connected with the MIA,
genitive form, singular, for the third personal pronomn, vix. s (4 in
Magadhi), beside tassa (ta¢sa). But another and a more plausible
explanation would be to look upon this .81 as the relic of ds#t,
the aorist 8 sg. of root as. This survives in Panjabi as sim
‘was, were', and might well have survived in Old Kosali; and it has
continued right down to the present day (cf.  kis or kihis= earlier
%o liesim‘he did’), So that kiesi would be kim, in the absolutive
kie,+-s1 = "*krte dsit,

§ 76. {(f) The Past Conditional Tense.

Examples : third person only: jai pdwanta (pawata ), taba karata
(8/16, 9/18, 14)=yads aprapsyat, tadd of kalrisyat; jai dew brep
korate, tabe anne honta (or hite; written €& 9/15: =yadi devo
vrgtim akarisyat, tadd annan abhavisyat ) ; jai idhana pitta, ta odanc
paeta (=edhdms ced alapsyad, odanam apaksyat : 9/16). Itis not
known whether this tense form, derived from the OIA. Present
Participle affix -ani- (=the ¢atr of the Indian grammarians), actually
took up personal terminations as early as the Old Kosali of the
12th century, such as we find the language of Malik Muhammad
Jayasi and Tulasi-disa in the 16th century : e.g. hais rahatel (Jayasi)=
‘I would have remained’, jou janatei ( Tulasi)=¢if I had known’.

§ 17. (g) The Future Tense in -ba. The -ba- future, from
OIA. -itavya, . tavya=MIA, <abba, -abbs, is quite common in the
Kosala speech as an alternative future form, and it never fully lost
its original passive character, in that it did not take up personal
affixes corresponding to the subject (that would convert it to an
ordinary active verb, formally), but when necessary took the
feminine affix and the plural affix with reference to the object——thus
retaining its charaster as an adjective qualifying the object.

Examples:

beda padhaba, smrti abhyasabi, purdne dekhaba, dharma karaba
(12/18, 17 ); haha karaba (20/17, kim karisyate?; exactly = kim karta-
vgam ) : padhaba (20/17 =pathitavyam) : rdules ko dharaba (22/4 :
vijokule kah dharsivyah t) ; ko mat bhojana migaba = ko mayd bhojonan
ydoitavyah (22/6) ¢ ¢ et baAd debi = syam kanyd kasmas deyd « ddtavyd
{22/27 }; wmha-pdsa bt padhaba (21/9 )= asmattah kena pathitavyom ;
ket iahd j5uba (21/6 : the Ské, translation in the text muk& it &
past verb ; kas iatra bubhtye, afimoad: vd).
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This -aba form is also used a8 a verbal no\m(,1 pa.rtu;ularlzh a:h :
gerund of purpose, when put in the ?ofa.twe and joined with £
post-position -kiha : Larabe-kiha, jabe-kihe, podhabé-kiht finabo-khis,
oto, See p. 24 above, § 49 (iv.).

[B] The Compound Tenses.

§ 18, [1] Tenses made up of the Present Partoiple+Substantive
Verb.

{b) The Present Progressive. This Compound Tense had
become fully established, Examples:

akhi dekhata dcha=akind viksamdna dste (6/5); cikhata dcha
(6/11), siighata-aoha (6/13 ); bolata doha = vadann dste, vadanti ( fom. ),
vadat (neut.) (7/3); sabhdsata doha=sambhasmana dste (7/6);
janta (§%a) dcha (7/16); hagata dcha (7/22); mitata doha (7[28);
karata Goho (10/23, 11/8); padhata doha—padhona karata doha
{(11/5); bhojona karata doha, jelbmta deha (11/1); dhonta doha
(11/14); koe ¢ soanta doha (21/28); ridhata dcha (21/5); paania
dcha (21/28 ); kadhata dcha(33/30); denta dcha (34/1).

(i) The Past Progrossive Tense.

TPhis Compound Tense also doubtless was common in the language,
but only two examples of it have been found, of which one at least
is doubtful : kdha karate dehe (W B)=lkim kurvatd sthitum, 8s
translated in the text (20/11: herc dche is plural of the past form
of root doh—*dchd, pl. dche : the equivalent should be kim kurvaniah
sthitdh); and ko tahd jeioata dcha = kas tatra bhuijane dsit (21/7, 8),
where, following the translation given by the author, doka is to be
taken as being in the past tense, i.e.a past form in -fa->-G, and

may be for *dohd also.

In later Kosali, as in Tulasi-disa, the Progressive Tenses con-
tinued, only the substantive verb dceh fell into disuse, and the roots
ho (past base bha-) and ral took its place.

§ 79. [I1] Conjunctive Indeclinable+Substantive Verb,

(i) The Present Perfect. Only one example is found : dharmu
kart Gocha (11/11)=dharmam krivi dste. This corresponds exactly

to the Standard Bengali Present Perfect—dharma kariydohe,
= kariyd+dche, and the Oriya Present Perfect kariachs.

The Perfect Tense appears not to have been fully formed in
0 Kosali.  In faat, in later Kosali too, as in Tolesidiss, it is o
tare : and there it is ngb the conjunctive indeclinable of the principal
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verb, but rather the passive (past) participle adjective which is
employed, and the auxiliary verb is no longer dch, but ko and rah.
Thns the later Kosali Perfect agrees with Hindi (and partly with
dialectal Bengali) and not with the Eastern languages like Standard
Bengali and Oriya any more.

There is no instance of a Past Perfect Tense in the Ukti-vyakss,

§ 80. [5] Parrioirres, AND VErBAL NouUNs AND ADROTIVES.

(1) The Conjunctive Indeclinable, with the sense of ‘ having done’,
is a fairly common form. The affix is -4, which comes from the
corresponding OIA. form -ya, used with roots with a prefix at first,
and then extended (in place of tvd) to roots without prefix: *karya
(in place of krtvd )>MIA. karia>kari>kars.

Examples: dhari, dei, chdri, nhdi, pigs, padhs, olags (11/18); +&dhi
(20/18); pas, lagi (35/16 ); ghdti (45/1); aghds (46/28); ghdli (50/20);
seks (51/17); ete.

In some cases, the ~i is changed to -a : jina (34/9).

The above Indeclinable when repeated indicated a state of
eontinuous or repeated action: e.g. lai lai pald (11/18=dddyam-
adayam paldyate ), mars mdrs khd (11/18, 19 : mdram-mdram khddats);
sdari sdars rowd (11/19 : smdram-smdram rodati); pai pei khdja
(20/21 = pakivi-pakivd khddyate ) ; jeibi jedi jG (20/22 : bhojam-bhojam
vrajati); bhami bhams (85/9 ).

§ 8l. (2) The Present Participle. The affix is -ata <-ant- of
OIA. Insome cases we have it as-anta- (or -&a-?). It is also
found in the Progressive Tenses. Examples: karata, padhats,
payonta=pacatd (20/11), soanta (21/3), badhata (5/24), denta
(84/1), nhdta (88/28), lenta (36/19), khajata (37/30), bolata, jedata
(89/18), dhawanta (36/29 ); paisata nikalata goru coru ciwa (49/28);
khanta (52/5); meghu barisaia tiba (51/9); talaths (86/11 =talata
hit): dudra paisati (87/26 ).

Present Participle of the Passive : kartivinta dcha (21/17)=
karyamdnom dste; mdrita coru nisatd (35/7 =mdryamdnas cauro
niheattodydte ) ; khdjata = khadyamdanam ( 87/36 ).

Present Participle of the Causative : khandwanta or khapdwiie
(21/15).

The Present Participle of /a8 and |/ bhil—h&ti, hisa—were
used a8 Post-positions of the Ablative Case in the declension of the
. ‘Noun : see anle, p. 43, . oL
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* § 8. (8) The Paut (Passive) Participle. g -

The Passive Participle adjective is derived from the ‘OIA. forms
int -, -ito and 5o : and it frequently is an assimilated form in which
the distinctive affix -4 is absent. .

bidara ( 84/16, 40/23 : bidara-+a); mitha (34/29 :musta); ohita
(35/9 =‘released’); nidaludha (36/20 =nidralubdhak); ghdla (36/27 );
bisithu, odhd (87/17); sukht<sikhd (37/25); sita (= supta : 50/20);
ndges (88/1=nagrak); lhd (40/4); hardwd, ga (41/153); odata
(41/3 : adattam); datha (42/13); mitha (42/27); jutha (42/29);
witha (43/10); dine<ding (<MIA. dipna=datta; 47/4); gadhd
sidha (47/27); ritha (49/10); bhakhe bamhana (86/3); nai badhs
(89/21); gdivu cald (39/30): bidhawd dhanw (52/25); pdni barisé
(52/22).

§ 83, (4) The Verbal Noun in -ana <OIA. -ana : kerana,
padhana (11/23); jana ( 38/27); jetvana (11/24); extension—bddhant
(89/3 : ‘broom’); khelani (87/19 ; ‘play thing’).

In Old Kosali, this verbsl noun has the force of & nowun of
purpose : e. g. karana ja=kartum ydti (11/23 ), padhona dwa = paghi-
tum @gacchati (11/28), japa pdra=gantum pdrayati (88/27), etc,

§ 84. (5) The Verbal Noun in -abas, as a gerundial form
{ gerund of purpose ) with the post-position -kihé : noted before, § 77,

§ 85. (6)The Agentive Verbal Noun in -apihdra. This has been
discussed before, § 49, p. 23. In the Old Kosali of the Uktiwyakts
this affix has the force of a desiderative form : e. g ko kwrami:
hdra, padhanihdra dcha=pathisyann dste (20/14,15); 8o janshdre =
ganigyan ; jeidanthdra = fimvisyan (12/10-12). .

§ 86. [6] Causarive AxD DENOMINATIVE,

These have merged into the same form. The OIA. causative
affix -Gpaya, for the more common grade <iya-, found in a faw
verbs ending in -¢ (e. g. di—dadati, causative ddpayati, jid—
Janati, ]:’idpayati or jilapayati, md—mdpayati ete,), became gene-
ralised' in Early MJA. of pre-Christian times as the common
causative affix (e.g. OIA. karoti, caus. kdrayati, early MIA
karapayati or kardpayati) which was added, not to the ol(i
oausative base with the long vowel in the root, but rather to the -
ordinary form with the short vowel (when the reot had g short
vowel), This affix became in MIA. -dwe-, -Gwa-, and in 5 few caes '
o, and in NIA., it took the form of ~4u-, -4~ In a small puuabed
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of cases, as in the Old Kosali of the Ukti-vyakti, we have -awa; which
represents both OLA. #paya (e. g. hinawa 39/27 = vijitipayats ) and
-aya- without p (the -w- from the - being a late MTA. addition),
as for instance, in melawa = melayati, MIA. “melawai<*melapayati
(38/20).

In a good number of cases, the Old Kosali causative is just like
the ordinary trangitive or intransitive form, without -@w~ or -d- or
-awa- affix, but with the proper long vowel of OIA., : e. g. chda=.
chawaiLchidayati (36/6), jalajvilayati (38/17), bina = varnayati
(41/23), santdwa (44/25 : santdpayati), siha (sddhayati : 41/31); sts,
nirupe = nirdpoyats (41/21); bbja=vartayati (40/21); umise = unmi-
grayati (41/18), cheda = *chidrayats (41/19); uphdda (45/24); drka=
ankayati (41/20), mije=marjoyats (42/21), samefa=sammetayati
beside samifa (44/8); dulala=durldtayati (44/20), undda = unnada-
yati (19/5); dhanu goa (44/24 : gopayati); ete. Proper NIA,
causatives of all of these, with short vowel in the root and -dwa-
affix, are found or are possible : e. g. bdna, but *bandwa ; jdla, but
*aldwa; cof. hdla, beside haldwa (49/8,4). Examples: khajuhdwa
(7/18) =kharju+ -dpayati; padhdwa (13/26), duhdwa (13/27),
kargwiha (21/19 : future form), kardwia (21/16, passive caus.);
khandwanta ( 21/14 = khdnayan, present participle ) ; -hardwa (38/11),
ciddwa ( 39/1 : caftayats ) ; ghatdwa (39/8) ; baghdwa (40/14), batdwa
(40/13); nacdwa (41/2); pasydwa (51/7) beside pasija (57/16);
bilaws (42/2), jiydwa=jidwe (46/25), caba<lcabdwa (46/27)
beside ocaba (45/3); sovardwa (48/24) beside sofvara; nibafdwa
(48/14) beside nibata; caldwa (49/1); bujhdwa (49/15) beside
bitsha = budhyati ; dapawa = darpayati ( 5/21); sishdwa (51/18); soGwa
= svdpayati (50/17 ), jagdwa (50/20 ), sikhdwa ( 50/28 ) ; naodwa ( 51/6 )
beside ndca, denominative from ndoa =nrtya?; kheldwa (52/17); dardi

(14/16); sahdwa (49/11, beside saha ).

There is another causative affix -ra-, -la- which is found in some
roots, This is also of OIA, origin from -dla- as a causative affix in a
verb like pdti—pdlayati. Examples are : bassdra = baisdra (59/25 ) =
upavedayati, from *upaviddlayati; dekhdla=dardayati (88/11);
makhdra (40/17 = mraksayats) ; (?) wuara, beside ujuta = ujjats or ubjats
(51/26). In later times, this -3la- affix became more prominent as in
Hindi causatives : e, g. dend—dildnd, sind—sildang, dekhnd—dikhing,
dikhland, sonG—sulind, nahdnd-—nahling ; ete.

The characteristic denominative affix in OLA. was -dya- : drumd-
ymd;mm, krsndyate<irina, ete. Inlater Skt., following evidently



68 A 8TUDY OF THE NEW INDO~ARYAN SPEECH

vornacular MIA. habits, the noun itself could be.nsed as a verb
base : e. g. trapati. In late MIA. evidently the -dya- of the
denominative and the -Gwa- of the causative merged together : and
in NIA., they became one form for all practical purposes. Cases
of the Denominatives in Old Kosali, showing -dwa-, -Gwa-, -G- affix
( apart from cases like mitta = matrayati, 7/27; jhaijhdda, 43/29 : cheda
= chidrayati, 41/19)—phudda (42/23,<sphuta); kundudwa =kandiayate,
jabha (85/25 : <jambha =grmbhd); doldwa (39/20<dold); corda=
cordwa ( 38/11 : Lodyra ); lajawa (38/1 : Lldja, lajjd); nisatd (85/7 :
nihsattodyate); badawa (40/13 : <*bada=‘big’); kheldwa (52/17 :
ocausative ?); ucda=wucdwa (49/25 : uccdyate); golagaldwe (46/15),
barakdwa = ? (47/23); ete.

§ 87. [7] Courouxp VErss.

Ts. and other nouns and adjectives with root kar form a very
natural way to indicate, although in a round about form, simple
ideas : e, g. bhojana kar, na(y)ana ker, padhana kar, bhavana kar,
paka kar, daréana kar, etc., besides proper verbs jeiv, ne, padh, ho,
po, dekh. In this way, the language, particularly in the NIA.,
stage, found it easy for the accession of Skt. words (nouns and
adjectives ) to a larger extent than ever,

Verbal forms from the different roots give more or less one
idea—~that of the first root—modified in various ways, and this
forms the characteristic Compound Verb Construction of NIA. The
Compound Tenses were in principle of this type. We have
Desideratives formed by this principle : karana ciha (12/26 ), karana
icchata deha (12/26), mitha jelane mdga (42/27 ); from las-lai _pa;lt'i
(11/18), we can assume lgi pald =‘run away with’, cf. Hindi79 Z;iuigmi.
But there are no cases of the kind of Compound Verbs we note in
later N1A., with de, ne or I, khd, ja, pad (pa) ete, used as auxi-
liaries with the force of prepositions, ‘

§ 88. [8] Tur Sussranrive VEes.

The Substantive Verb Roots are dch, ko, ok and rah: raha
generally means = ‘remains’.

Of these, doh is exceedingly common : it is from MIA. and OIA
aochati, which ig made up of root as+vikarana -ccha- (asin gam_..:
chati; r—rpoohati, van—odiichati, is—icchati éte,;= Indo-Euro-
pean *es-ske-ti, found also in Greek, Latin and Tokharian ). Now it
it obsolete in Kosali, The root ah<OIA. asis moribund—it oecars
in the participles sata<santa. and hdti only. The roots 4o and rah
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are the only once which have survived in Kosali. For a disonssion
of their origin, see ODBL., pp. 1035 ff.

§ 80. (9) Particles.

The following have been found:

are, aho, vocative particles (19/30, 20/10 and 20/3 21/20);

- : emphatic, from earlier A7, as in OIA,, also combined with
a preceding -o into -as; so pitas (<pita, puts ki) jant jina jo
nirgunu ho (10/8, 9); ekat<eka- i (87/80), sabai<sabas (52/2);
amher = vayam eva (21/22);

im, T=eva : ‘only, exclusively’: bamhona 7 para niwantesy =
bradhmandn eva param nimontrayigyasi, ksatriyddi-paricchedah
(16/28); soné i para de (16/25)=suvarnam eva param daddt : this
probably from A% =hi;

u="‘even, also, and'<api, influenced by a-vi, ava; uta>ua>u,
combined with precedmg -& to au : e, g.— ketay eka (14/17), ko u=
ko'pi (21/19 : rdjé jai kou), sahasau = sahasa-u=sahasram aps
(9/28), parbata u (9/29), samude u (47/24); mandve ¥ na mdnai
(87/11), ke ligha (48/1);

ki ‘never, not ever’ : bisithu & bale (86/12);

Jai=yads (21/19) : rdja jai kou (21/19);

jani=*‘not’ :jani (written jame =) ho so jani bhdja, jG (=)
[ paitu] junu-y-aths (10/7); so pitai jant jama (10/8);

Junu : ‘not’, only example as above. (For suggested origin of
jon and junu, see Note to § 27, p. 14);- -

ta : ¢then’, : sdtu bana, ta punt sdnw (45/15); probably =tadd>
taa>tad>ta ;

no ‘not’ : ne upakarats (20/10);

puns<punah : punt sine (45/15, 51/25); puns puni=punah punah
(52/2); poetical punu ( 38/18, = punah khalu?);

paraZlparam : ‘only’, ‘nevertheless’: para rahai (35/3); nicu
pora maoas (87/6);

su : ‘well’ : sarada rtu tada su soha nadikara (15/24, 25);

-ht, -hi : tuhi=toom eva (21/21 ), talathi = jalate+hi (2 : 86/11);
chifshs = hi (22/11, 51/19 : ?);

Skt, tarhi(21/21), and prabhrti (10/17) also oocur.

SYNTAX

§90, The syntax is that of NIA. as presented by Hxndl. in
the main, so far as it can be judged from the sentences oeou.rrmg in
the book.
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-~ The following points may be noted:

(2) Verbs and sentences : subject+object+verb, this is the ord.er.
But we have exceptions—probably these are special cases of emphasis :
duha gawi didhy gudla (5/14); jaca (3 ) kibala jajamdna (%)
kapadi (5/15); duhdwa gai dudhu gudle gosdivi (13/26); padhdw?
ohdtrahi $dstra ojhd (13/28 ); simhdsana dcha rdja (14/24); bhiakhahi-
tau brahmanukihis thali-kars idhane bhatu r&dha brahmanu (14/10);
mohi tarhi ke badhdwihits (21/21); bidli ko hai mdgihad (22/5); ete.

The subject comes after the object, but before the verb: paisata
nikalata goru coru ctwa (49/28); thakurahi sewaku olaga (50/20);
ko mai bhojana mdgaba (22/6 ); gihathahi bhikha bhikhdri ydoa (49/20 )
beside arthi grhasthahi sakoca ( 52/23).

Object at the end : kalihdri Gkosa sabahs (49/13); devahari picha
guruhi (52/1); aydnehi okala dhiutu (44/22) (but dhitu gamdrahi
akale, 41/8); e befi kahs debt (22/29); hdths guda mahdutu (40/20);
sdmihi sewaka binawa ( 39/28 ).

{b) Correlative Sentences, proverbial in form, abound, (See
text, p. 33, for examples),

(c) Simple Sentences, without particles: dharmu ho, papu jd@
etc. ( see text, p. 33).

(d) Dependent Sentences are not the rule : thus—

. bahuty rdja ethi bhui bhae, tenha-kari sabhd bahutu gunid bhae
stibaity (<suwvonts = sriayante; cf, Oriya subai), tenha-migha kalidasa-
magho-kirdta-prabhrti ketau eka khiti gaye (p. 10). But we have, so
putai jani jama jo nirgunu ho, ete. (p. 10).

(e) Descriptive adjectives are put in the abgolutive: e, g.—

oho kde ¢ sudre bétali kié rddha (21/26 ).

(f) In interrogative sentences, the verb may occur at the
beginning : e, g.—

hotha kou, jo kanameru-tilu prasidu kardwiha? (21/18),

{g) Honorific verb plural, with noun in singular:

paharé ko z_h& dharihats rauly (22/8, 4) =praharake kim atra
(Y kam otra) miyoksyanti ocarapdh (of. Padukd ‘honoured sir', in
Malaysia ).

(h) Verbs of motion omitted : mita, kahi-huta ets kals (23/16)=
sa_l:hc! kutas tvam syatd kalena?. Also the substantive verb : rdd ja
kou (21/19). _
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(i) Passive and Impersonal Constructions are common: e, g.—

chatre gdu jaAid=chdtrena gramo gamyate (16/14); rddhata
dohatz, 1 am cooking’, beside dohia r@dha (Im)=pacyatd sthiyate
(20/25); kiha karata dehihasi, beside kdha karanshdrd dohia
(20/15, 16); kdha karata kiha kija? paanta padhia (20/27); kdha
kdha kija? paia, padhia (20/29); amha-pdsas kei padhaba (21/9),
rather than active ko padhiha; ket ¢ dewlu karawia or kardwinic
doha (21/16 ), beside active khandwanta deha (21/15 ); ko mas bhojana
mdgaba (22/7), beside bigli ko haw mdgihat ( 22/6 ).

§ 91. There are some Proversar ExprressioNs and FRAGMENTARY
Porrioar Passaees, which are in metre (and rime):

mrda kothahi haradas bireka, tei so tdhy sdnka (47/20);

sdtu bdna, ta pum sdne (45/15);

ghode hatht sdja dsaja (Faw) (43/9);

Jo parahi blica, so pdpu stoa (43/5);

daydadu dayddiht jhasjhada (43/29);

balia dubalehi aroda, dahi [ didhu] birola (=biroda) (45/13);

bolata jewata jibha khada, jamdi de odulu kida (39/13);

dharmu bha, papu gd (83/4); '

dharmyu hoiha, pdpu j@iha (33/5);

Jjasa jasa dharmu badha, tase tasa pdpu ghata (38/7);

jaia’é Jaisé dharmu jama, taisé taisé papi khdma (88/12);

Jjet jet dharmu pasara, tei tei pdpu osara (83[14);

Jah% jahd dharmu ndda, tahl tahé pdpu mida (33/19);

Ja-kihis dharmu kya, ta-ktha pdpu khija (83/21);

Jatay dharmu pawia, td-tay pdpu sdwia ( 33/23);

Jakara dharmu dsasa, takara PApY oruse (33/25)

celikd botar khela (34/24);

bhdgé balé bira para rahas (35/3 );

chiifa blohd bhaivi-bhaivi kida (35/9);

ddhdart ratd coru dhuka (385/18);

badakart dala bada-rohi l8ba (85/21);

parbatau talathi bistthu ks bala (36/12);

figte apame bole na calai (36/14);

. miché bolé kdu na rohain}‘sﬁllﬁ :
- jo phuda bola, so gdnga whd (36/17);

40 jdgm, 40 bga (36/21);

Jo picha, s0 dcha (36/22);

Oghdga wiow darpa (37/2);

‘nlou para mdow: (37/5);

lobhs Wmﬁa llesis, nitas Khya (87/9);
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~-bisithu na odhd malai (37/17);
saydna sabahati byapdra (37/29);
Jaba patu pau pakhila,
taba pitaranhu sargu dekhdle (38/11);
Jeta jeta pard dhany cord w)a,
teta teta dpana puny hardwa (38/13);
Jo para-kehd burua cinta
80 Gpanu-kehis taise manta (manta?) (38/15);
Jewa jewa md putuhi duldla,
‘teWa teiva ditjana-kara hie jdle (38/17);
undda oidd sondra (38/24);
potale blidha lhusiari (138/25);
balia pard dhanu joda, cora glthi choda (38/28);
hali khetw plsa : hupitu kulu phsa (39/16);
teli sarisawa pela, hithi rikhu pela (89/24);
Jami ho so bhdja, ja junu [pitu] y-aths (10/7);
te gungi joni upajati, je sabahi na upakarati (10/9, 10);
satta marggu joni chddasi (8R) (10/11); ete., ete.

CONCLUSION

§ 92. Through the Ultiwyakii-prakarans, we have been placed
in possession of some valuable material for the study of NIA. in its
evolution from MIA. : here we have a most important document for
the study of the history of Kosali (or Eastern Hindi) in special and
of the Aryan speeches of the Upper and Lower Gangetic Valley and
the East in general. We find from this that by the middle of the
12th century A. D, the vernacular of the area concerned had
arrived almost at a full evolution of the stage in which we find it
now, and all the influences and cross-influences which were operative
in its formation had finished their wotk : we. are in this book in
presence of the fully evolved Kosali (or Eastern Hindi) of the 12th
century, The language recorded here is undoubtedly 'a reflex of
the actual spoken vernacular—it is not a more or less artificial
literary speech like Western Apabhrarsa, and hence the value of
the Uktiwyakti is all the greater for the study of NIA. philology.
Some of the various observations made in the commentary have also
a unique value in the social as well as cunltural history of North
India in the early medieval period. .As a document of NIA.
linguistios, its place is like that of the Curydpadas of Bengal, of the
Varpa-ratudkara of Mithils, and of the Jfidnesvart of Mahirsgtra,
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Material of Social and Historical Interest in the
UKTI-VYAKTI PRAKARANA.

by Dr. Moti Chandra, M. A,, Ph. D,
Curator, Arts Section, Prince of Wales Museum, Bombay

[ ]
Govindachandra, the Patron of Pandita Damodara.

From the internal evidences in the (Jkti-Vyakti it is apparent
that its author Damodara flourished in the reign of the greatest of the
Gahadwila kings, Govindachandra, He defeated twice, between 1114
and 1118, the armies of the later Yamini kings, and by imposing the
Twrugkadonde, a Hindu rejoinder to Islamic jiziya, on the Muslim
inhabitants of the Middle Country in the 12th century, he showed
that even the Hindus, stirred to action by the plunders of
Mahmud Ghaznavi, were capable of taking revenge. During the
glorious reign of Govindachandra the Pilas and the Gaudas were
defeated and his dominion was further extended. It is evident from
his inseriptions that he was an orthodox Hindu who extended his .
patronage to the Brahinins by making them gifts of villages. Bhatta
Lakshmidhara, the great minister of Govindachandra, in his Krtya
Kalpatary (K. B, Rangaswamy Ayangar, Gaikawad Or. Se. Vol I,
p- 14, Baroda, 1941), praises his self control and bravery. He was, as
Lakshmnidhara observes, as it were ‘the dwelling place of knowledge
and courage ( ego jiiana-parikramaikavasatih ). Our author Dimodara
also refers to his patron Govindachandra in a highly ornate panegyric
(24/7-14). He refers to ‘his fume earned by bravery’, and that ¢he
had the wealth of Kubera, the effulgence of the sun, and the intelli-
gence of Brhaspati,’ and, ‘as the heaven is the abode of the gods, and
the nether world is the domain of the Great Serpent Sega, likewise
Govindachandra reigns over the rest of the world,’

Occasional references have also been made to the acts of piety
of Govindachandra and his subjects. At one place (21/14-16) his
officer Strapala is referred as superintending the digging of a tank
named Rijasigara, which may be identified with the Rajatalib near
Banaras or the Rayal Tal in Chandauli. A temple built by Dhana-
pala, a rich merchant of Banaras, is also referred (21/17-18). Govinda-
chandr. is also referred as establishing the Brahmanas on firm footing
at Banaras (21/17-18 ), a fact which is amply supported by the inscrip-
tions oi; ?.ovind&chandra and his predecessors.
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. There is every reason to believe that Sanskrit learning rece}ved
great impetus in the Gahadwala period, though unfortunately hfitle
evidenee has survived to trace the literary history of that pEI:IOd-
There is no doubt that Bhatia Lakshmidhara, who held various
important offices of the state in Govindachandra’s time, was a great
scholur. It is evident from the Kriya Kulpataru that he was
a profound scholar of the Purinas, the Vedas, the smytis unfl other
ritualistic literature. Sri Harsha, the famous author of the Nalsha.dha!
also flourished in this period. Damodara, the author of the Ukti- Vyakti
prakarapa, clearly shows that Mastern Hindi, the language of the
people of eastern U. P. was also recciving due recognition even
from Sanskrit Pandits, and that the language was not in its formative

stages but fully developed, and that probably it had its own literature
which is unfortunately lost,

Pandita Damodara.

Nothing is known about Pandita Damodara, the author of the
Ukts-Vyakti Prakarapa, except that he was a contemporary of Govinda-
chundra, Peculiarly enough there are three inscriptions of Govinda-
chandra’s time which speak of one Pandita Dimodara Sarman who was
held in such high estimation by Govindachandra and his two sons that
Lic received the gift of villages at least thrice. From the Ukt:-Vyakti
Prakarana as well it is evident that its author was a man of great
learning and accomplishment. It is probuble, therefore, that Papdita
Dimodara Sarman of the inseriptions and Papdita Dawodara, the
author of the Ukti-Vyakti Prakarans were one and the same persons.

The curliest of those copper plates belong-to the reign of Govinda
chandra ( Ep. Ind. V111, 155-156). With his consent, the Mahiraja-
putra Asphota-chandra-deva, endowed with all royal prerogatives
and anointed as Yuvaraja (heir appareut) records that, on Friday,
the third tithi, the Akshaya-tritiya and Yugadi, of the bright half of
Vaigakha of the year 1190 ( Friday, 30th March, 1134 a. p. ), bathing in
the Ganges at Buanaras, hie granted the village of Kanauta, in the
Nandini Pattala, to Papdita Diwodara Sarman, the son of Panpdita
Madanapila, grandson of Lokapala and great grandson of Gunapala—s
Brahmana of the Kagyapa-gotra, whose three pravaras were Kasdyapa,
Avatsara and Naidhruva, who was the student of the Vijasaneyl sikhg

(of the Yajurveda) und a sun worshipper (sura), and who knew
the five siddhdantas of the Jyotissastra. Pper | »

The second copper plate, bearing a date equivaleut to Wedn-
esday, 25th Dec., 1146 4. b, records that with the consent of Govind-
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achandra, Mshirdjaputra Rajyapiladeva, after bathing in the Ganges
at Rajyapalapura, granted the village of Chamaravami with Harichand-
apali and two or three other Pdfakas to Papdita Dimodara éarman_
( Bpi. Ind. VIII, 156-157). The occasion of this gift was the Uttara-
yana Sarmkranti.

The third copper plate recrods the gift of a village to Pandita
Dimodara Sarman by Govindachandra himself ( ZLp. Ind. VIII,
1°8-159), It bears the date equivalent to Monday, 25th Decem-
ber, 1150 A. p., and the occasion of the gift was the Uttariyana
Samkranti. After having bathed at Kotitirtha (modern Kotwa)
at Banaras he granted the village of Loripupida or Lolikapada to-
gether whith Tiviyi-Kshetra in the Umbarala pastald.

In all the three inscriptions Pandita Damodara Sarman’s
genealogy, gotra, pravara and $Gkhd are mentioned. He was the son
of Madanapala, grandson of Lokapala and great grandson of Gunapala.
His gotra was Kisyapa, his pravaras Kagyapa, Avatsirn and Naid-
bruva, and he was a student of the Vijasaneyi Sikhd of the Yajurveda.
He was a worshipper of the sun and was highly accomplished in all the
five siddhdntas of Indian astronomy.

From the inscriptions it is also evident that the two sons of
Govindachandra, namely, Asphota Chandra and Rajyapila, made gifts
of villages to Papdita Damodara Sarman with the consent of their
father. It is apparent, though it has not been expressly mentioned,
that Pandita Damodara Sarman was their teacher, and the gift of
villages which they made to him was in token of their respect for their
teacher. Whatever may be the case it is apparent from the Ukti-
Vyakti- Prakarano that Papdita Dimodara was an accomplished teacher
and had wide acquaintance with the system of education prevalent
in the 12th century in Eastern India.

Banaras as a centre of Education.

It is evident from the Gupta seals of certain educational instit-
utions at Banaras, obtained from Rajghat, the ancient site of Banaras,
that Banaras in the fourth century A. p. was a famous centre, of
education. Even after the Gupta period Banaras continued as one
of the most important centres of Hindu learning, though unfortunately
contemporary Sanskrit literature and inscriptions do not thiow any
light on the system of education followed at Banaras. The Gahadwala
insoriptions do mnot make any reference either to the schools or
gtudents receiving their education et Banaras, But we can infer
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from various gifts of villages made to important and learned Brahm}ns
of Banaras, that the purpose of such gifts was to encourage education
indirectly. As we shall see later on, the teachers of Banaras not only
taught students, but also made arvangement for their boarding and
lodging. This could, however, only be possible when they had some
financial backing. It is possible that the revenue of the villages
given as gift by the Gihadwila kings, and occasional financial help
received from the citizens enabled them to support their families
and also their students. From an inseription of Chandra Deva ( Ep.
Ind., X1V, 197-200) it is evident that among the recipients of land
grants there were many learned Brahmins. A Brahmin named Jita
(No. 2) is called Ryredacharann chaturoedin, another Brahmin pamed
Vilha (No. 126) is called Yajurveda charana chaturvedin; Chhihil
(No 222) was Atharvaveda charann dvivedin; Dediga is called Shri
Chhandogya-charane tripdthin, It is evident form this that there were
teachers in Banaras who could give instruction in all four Vedas. The

name of Vidhi-Karani Gangidhara (No. 468) shows that there were
also teachers of ritualistic Vedic literature.

In Alberuni’s time (Sachau, Alberuni, I, 173) Banaras along-
side Kashmir was the chief centre of Brahmanic learning. According
to him Siddhamitrka alphabets were used by the people of Banaras,

Fortunately the Ukti-Vyakti Prakarana contains some very
intevesting information about the educational system prevalent at
Banaras, Prayiza and Kanauj. The purpose of education was to
read the Vedas und the Purinas (15/1¢-18) and attain proficiency
in the Smrtis. 1t seems that in the curriculum of studies special
stress was laid on religious literature.

The Qjha or Upddlydya taught his students (13/28) and it
was through him that a student could gain proficiency in his subject
(14/16). It seems that the students often went to their villages
(16/12), and they made certain preparations for such occasions ( 39/30),
but as they were poor their luggage consisted of simple bundles
(41/28). And thus equipped with their simple bundles they crossed
the river Ganga (28/27 ).

Certain questionnaires throw further side light on the student
life. “Who reads here? “The son of a Brahmin.” (21/8). The
teacher asks a question, ‘Who reads with me,’ the answer is ‘Brahming’
(2/8-9). This clearly shows that as far as Sanskrit learning was
concerned it was the monopoly of the Brahmins and none else
could aspire to explore its mysteries. It is strange that in the same
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period the Jains could study Sanskrit at their will, and even in the
middle ages the followers of the Buddha studied Sanskrit as they liked,
Bat the Brahmins always considered learning as their monopoly, and
this ideal persisted for a very long time at Banaras and elsewhere.
Even such an erndite Jain scholar as Y adovijayaji, in the 17th century,
had to hide his identity before he could receive instruction at Banaras,

Another questionnaire explains certain aims of education which
was, for at least some students, to gain favour of the king ( 22/9-12).

Usually the students went to their teacher’s house to receive
their lessons (22/9-2). Most of the stunents actually stayed with
their teachers (24/22-31). In return for their lessons and food they
served their teachers (27/4-10). There were also the déramas where
teachers lived with their pupils (27/17). Saiva monasteries at
Banaras also served as places of instruction. In the Gahadwila
period, Kedaramatha at Banaras, apparently a monastery attached to
the temple of Kedaresvara, was an important educational institution
(29/7, 22). It is also evident from the Ukti-Vyakti that besides
Banaras (30/4), Kanauj (30/4) and Prayaga (830/15) were also famous
centres of education.

In those days it was well known to the teachers at Banaras
that learning required keen intelligence and no amount of committing
the lessons to memory helped students much (22/17). In seems that
in order to make the lessons in grammer easy recourge was taken to
proverbs and interesting questionnaires (22/18-21; 23/25).

From one questionnaire (28/20-21) it is evident that the stude-
nts had to cook their own food from the provisions received in alms,
Students fresh from villages knew little about cooking and, therefore,
had to be trained by their teacher’s wife.

Teachers in their old age expected some kind of help from their
past students ( 23/21-28).

People were fond of asking all sorts of questions from students
and their teachers. The usual questions and answers are set in
proverbs. A student when asked about his place of instruction, his
subject, and the name of his teachers, had set answers giving the
required information (31/18-25). People also asked some typical
questions from the learned men of Banaras, regarding the location of
their dwellings, the institutions where they received their education
and the families where they were married. The typical reply of the
Banaras Pandit was, I live in Banaras on the bank of the Ganges.
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I have received my education in & Brahmin family, and I am married
in & Nagara family” (24/1-2), Incidentally this reply contains valua-
ble information that the Nagara Brahmins, an important community
of Banaras, had migrated there from Gujarat as early as the 12th
century.

The keen observation of Papdita Dimodara did not leave
unnoticed even the simple drvess of the students at Banaras. In the
12th century as to day the Brahmin students wore huge knots on
their shaven heads, and their dress was a simple dhoti or waist-cloth
(81/28-29).

1t has been said above that the teachers looked after the moral
and material welfare of their students, but there were occusions when
they did not spare their rod to put their student on the right path
(31/12). Even to this day Banuaras Papdits regard corporal punish-
ment asg an infallible means to compel students to take their lessons
more seriously, But this kind of punishmeut did not estrange the
cordial relations between the teachers und their studeuts, and the
latter regarded the service to their teachers as a means of shedding
their sins ( 23/7-8).

Religious condition of Banaras in Gahadwila Period.

The Uktr-Vyakts Prakorano has preserved in the popular
proverbs of the eastern United Provinces the popular attitude towards
religion. The people regarded religion as the source of all happiness.
Religion removed sius (5/24) and it was the source of all laws (5/25).
In many proverbs (33/7; 83/12;33/14; 83/19; 33/21; 83/23; 83/25) it
has been emphasised that with greater emphasis on the moral side
of religion sins took to their heels.

From the proverbs quoted by the Ukui-Vyakti it is also apparent
that the people of Banaras were well aware of the fundamental
concepts of Hindu religion. Compassion for all beings (9/80), desi-
sting from stealing (9/31), getting rid of anger (9/81), realising the
transience of the world (10/3), helping others (10/4), ete., were the
virtues insisted upon in this period. These precious gems of religious
thought of the Middle country, laying emphasis on the simple ethical

conoept of religion, show that there was nothing radically wrong with
the heart of the people.

The Brahmins, in the medieval conception of Hindu religion,
held most predominant position in the society. It is said at one
place that Govindachundra established the Brahmana community
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of Banaras on a very sound footing (21/17-18). In religious festivals,
after the people had taken their bath and worshipped at the temples,
they offered alns to the Brahmanas and thereafter partook of their
meals (11/11-12). Cows were given to the Brahmanas as gifts
(14/18-19); and giving big feasts to them was regarded as a merito-
rious act. In such feasts, given by the religious-minded people,
the invitees did full justice to the food (86/3). The Brihmapas
were not satisfied with coarse food; they immensely enjoyed sweet
laddas (14/19). As soon asa Brahmin entered the dwelling of a
house-holder due respect was shown to him and he was offered a stool
to sit (50/25). After enjoying good food and receiving some cash
money the Brahimins were fully satisfied and offered their benediction
to their hosts ( 9/36-37 ).

The people of Banaras in the 12th century as to day regarded
the Ganga with great affection and respect. It was universally accep-
ted that taking bath in the Ganga removed sins (5/23-24 ),

People in Gahadwala period showed full respect to their fore-
fathers. It was the confirmed belief of the people that it was by the
religious deeds of their decendants that their forefathers attained
salvation ; and the forefathers in the heaven blessed their progeny in
return ( 21/20-22). But the departed forefathers were not to be appea-
sed with mental respect only, they required concrete examples of their
respect in the periodical sérdddhas as ordsined by Hindu religion.
Feasts given to the Brahmins were to the immense liking of the
departed forefathers; as soon as a son of the family washed the feet of
the Brahmins his forefathers went to the heaven (38/11). Offering
water oblation also pleased the forefathers (42/8, 51/20). It was,
however, ordained by the Hindu Sastra that the performance of
graddha at Gaya liberated the souls of the forefathers. In this age
as well the Hindu offered pinda at Gaya (23/12 18), and there were
officeating priests who shepherded pilgrims to that city (51/28).

Expiation as a means to get rid of sins, and belief in untou-
chability were distinguishing features of the Hinduism of the 12th
century. The drinking of the Paiichagavye (& mixture of milk, eurds,
ghee, cow’s arine and cow-dung) was supposed to remove all sins
(29/30).

Men on the street also believed in ghosts and the effectiveness
of the charms. At one place the ghosts are mentioned infesting the
burning ground (34/3t). The charms and incantations were supposed

to be imbued with hypnotie power (45/30), and they were also supposed
to possess the power to restore the dead to life (46/26).
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The Uki-Vyakti has little to say on Jainism and Tantrie
Buddhism, as its author had very little to do with these religions.
But at one place some information about the construction of the
stiapa is given (48/25). The naked Jain Digambara sidhus are also
mentioned at one place (40/10).

Social Condition

The Gahadwala inscriptions unfortunately throw very little
light on the life and mauners of the people in the 12th century.
The Ukti- Vynkti fortunately, contains many proverbs and idioms which
give intimate glimpses of the life and manners of the people of this
period. The information thus gleaned shows that there was little
difference between the life and manncrs of the people of Banaras
in the 12th century and to<day. In the 12th century the majority
of our people lived in thatched huts, huts, whose mid walls were always
in the danger of subsiding in the rains (36/11). In old houses
generally, the plaster peeled off (87/183). The poor inhabitant of
a village had to be on his alert to keep his house in good condition.
He thatched it (39/6, 42/9), decorated the entrance to his house
(40/22), and painted pictures on its walls (41/13).

Naturally most of the house-hold work was done by women such
as winnowing (34/20), making beds (49/29), ete. But their chief
work was cooking the foed. Rich bouseholders employed cooks, but
generally cooking was the duty of the women of the house. Extreme
sensitiveness to the caste pollution made rhe Pandit and students to
cook their own foud. The cook required fuel and cooking pots for
cooking the rice (18/21). At one place (24/3-4) a ¢ ok is shown
lighting the fire, heatiug the waler in as utensil and thus cooking the
rice at mid-day. From a questionnaire some information is obtained
(21/26-31; 22/1) about a 12th century kitchen. The cook and women
prepared cakes (pipa), and all sovts of sweetmeats (vyaiijana). The
kitchen servant made arrungements for the fuel and water. Some
people partook of fuvourite dishes such as the sattd mixed with ght and
sugar, rice pudding and the fuvourite khichari.

There are so many refercnces to the art of cooking in the [Tk
Vyakti which show that the people of Banaras were adept in the art
of cooking. Of course, giving feast to the Brihmapas was an usual
feature of Hindu life (21/4-7).

Rice was the staple diet of the people of Banaras and else-
where as to-day. People also liked piiris, which were apparently well
fried (16/6, 43/19). Satta (parched grain powder) was also an ususl
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and convenient food. As we have said above it was eaten with the
ght and sugar. It was well kneaded and rolled into balls before eating
(40/3; 45/15). People also liked the rice-pudding and the gruel,
Parched grains were another form of convenient food (47/25). But
people enjoyed nothing so much as sweetmeats (42/27).

It is also apparent from the Uk#i-Vyakts that the people of
Banaras were not simple vegetarians; they also liked non-vegetarian
dizhes. They knew how meat was cooked by closing the lid of the
pot after lighting the fire (88/5). While cooking meat some sour
spices were added to give it flavour (29/1). It was believed that the
morsels of cooked rice flavoured with salt, meat and ghi increased one’s
app}atit)e (46/15). Meat roasted on spits (sikhkabdb) was also liked
(49/28).

From the above deseription of the food of the people of the
Eastern v, p., it should not be understood that it was very simple.
As the Ukti-Vyakti points out people were fond of sweets, though
unfortunately their names are not given. People liked variations in
their daily faod (87/30) to avoid monotony.

The idioms and proverbs in the Ukti-Vyakt: also throw some
light on agriculture and animal husbandry, the two main occupations of
the people. Tilling the field (46/15), and taking care of the crops
(45/30) were the main duties of the farmers as to-day. The fields
were manured after tilling (39/16). Workmen were employed to
harvest the paddy crops (13/22). The bullocks were branded (47/22),
and two bullocks were usually yoked to the plough (40/6). To ensure
safe water supply the wells were cleaned (46/14), and tanks were dug
(49/22). After all this hard work, and provided the nature was kindly,
their fields yielded bountiful crops (35/29).

People were fond of rearing cows, but as to day, even in the
12th century it was a specialised profession of the cowherds (5/14;
18/27). They tied ropes round them (30/20 ) and milked them (50/11).
Stray cows usually tried to graze in the fields (45/22); then the enra-
ged farmer forgetting all his respect for cows drove them away with
sticks (16/22 ).

Men in comfortable circumstances in this age usually employed
servants, but the treatment meted to them was rather harsb, As soon
a8 the master came to the house the servant had to touch his feet and
when ordered bring his dinner. In consideration of his services he
received his food (22/3-7). But inspite of strenuous duties he was
often pushed out by the neck (46/7 ), and to punish servants (48/7) was

considered as a bounden duty of the master.
11
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The maid-servants performed all kinds of menial services. They.
carried water (49/31), cleaned utensils (50/15) and swept the house
floor (39/11), but whenever the master or the mistress of the house-
hold was angry, they, holding them by their pigtails threw them out
(24/28).

People welcomed the birth of sons, and the life of & woman
without any male issue was regarded as useless (10/7). A contem-
porary proverb says that the attaiment of wealth and the birth of son
pleased (35'1). People celebrated the birth of a son with dancing and
feasts (36/25). 1ut there were persons who envied the happy mother
foudling her son (38/17). But inspite of their keen desire to have
male issues people prayed that a virtuless son should not be born to
them as he was sure to spoil the fuir name of the family (48/11, 39/16).
Perhaps people did not welconie the birth of & daughter (15/28-29),
but if, owing to their misfortune, she was born she was brought up
with Jove. When she attained the marriageable age then the
family priest was asked as to whom she was to be given in
marriage, and the usual answer of the Pandit was that she should be
married to & man who was not of the same gotre, and removed five
degrees fromn the mother’s side and seven degrees from the father’s side
and that he should be able, virtuous and rich {22/27-30).

The Ukti-Vyakti also throws some interesting light on the
amusements of the Eastern U. P. It seems that story-telling was a
favourite form of amusement (41/5). At one place it ix mentioned how
the story telling began —« Innumerable kings reigned over the carth,
and it is said there were many learned man in their courts. Among
them many, such as Kalidasa, Magha, Kirata, became very famous.”

The people of Banaras in the 12th century were as fond of
wrestling and gymnastics as todauy. It seemns various tricks were
employed in wrestling (84/19; 39/2). Playing with the balls was also
a favourite sport (44/20). Children played with the terracotta
figurines, specially the toy ducks (37/24).

There was no dearth of mimics and actors and it seems that no
amount of pursuasion made them to give up theis profession, on the
ocontrary it made them more audacious ( 48/4 ).

People were fond of keeping parrots as pets and some of them
could beautifully imitate the human speech (50/29). People were
also fond of gambling (45/24). There was no dearth of dancers and
musicians at Banaras. They were, however, not regarded as a respee-
table class as they used to train their daughters a8 professional dancers
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{56/6). Apparently the reference is to the Gandharvas of Banaras,
who. give their daughters training in dancing and musio, but their
daughters.inlaw are always treated as respectable women,;

It is alse remarkable that the puppet show was a popular form
of amusement (52/17). Unfortunately it has now practically disappea-
red from the Eastern U. P,

Not much information is available about the general appearance
of the city of Banaras, but apparently it was a city of lanes, and its
hygegic condition was in no way praiseworthy. The dirty drains of
the city were as filthy as to day (49/5).

The proverbs and in the Ukti-Vyakti Prakarana show that the
city and the district of Banaras were infested by robbers, thieves and other
bad characters. Strong men unashamediy robbed their weak neighbours.
There were also pickpockets. If caught, the thieves were given a sound
beating by the watchmen (38/28-80). It seems that watchmen were
employed to safe-guard the city wards (21/2, 4). Generally the thieves
moved during the night (85/18). Citizens were, therefore, advised to
keep awake (36/21). The bad characters of the city were ever ready
to loot the country side (40/18). They also committed murders, some-
times burying the corpses of their victims to avoid detection (435/1). "
These scoundrels took special pleasure in victimising the simple village
folks (41/8). These anti-social elements were so powerful and well
organised that their victims were unable to tind any remedy against
them (24/39). Then there were gentlemen thieves who received
stolen goods (34/30). No doubi these thieves and bad characters had
given Banaras a notoriety in the 12th century with which even
Hemachadrichirya was acquainted.

1t seems that even an ordinary citizen of Banaras dabbled
in medicine. A common skin disease was naharus (34/27 ); people
also suffered from the cold and cough (36/1). People knew of some
household medicine, They knew that the myrobalan moved the
bowels (47/20). There were also surgeons who carried on operations
(40/6).

It is apparent from the Ukit-Vyakti Prakarana that the
merchants had a very important social status. There was no dearth
of money with them ( 54/20), and they earned immense wealth through
trade and commerce.

Small dealers were known as Kraydnaks and their line of
business was grain, spices, eto. (39/8; 45/8).
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Then there were bankers who were very strict in their transa-
ctions, It is mentioned that it was difficult to get rid of them without
making the fall payment (28/16-18).

Coins in the Gahadwila period were usually known as
gadydnaka or gadidpa (25/29). Cowries were in currency in place
of the coins of small denominations (47/7).

The goldsmiths of Banaras were expert in their profession.
They could make beautiful bangles (38/24), and inlay rubies (43/27).
They also made talismanic ornaments (44/12).

Precious articles were kept under the charge of an officer known
as bhanddri. He always saw that the boxes under his charge were
properly locked ( 89/17), but inspite of all the precautions he took, the
robbers often looted his store-house (44/11).

The Ukti-Vyakti also mentions some other professions. The
oilmen pressed the ropeseed and also manufuctured fragrant oil from
the scented sesamum (40/31). The florist wreathed fowers (47/48)
and the barber shampooed the body (39/11). The hunter hunted
animals (43/35) and were great believers in good and bad omens
(41/10; 41/9). The boatmen plied their boats (39/7), and they knew
the depth of the Ganges at Banaras which enabled them to avoid the
shallow water (46/11).

In the 12th century of the Indian history the principle of
‘might is right’ was firmly established. Forcible division of villages
was & common occurrence (40/21). Usually, however, the fields were
divided according to the law (44/10). In partition suits adjudicator
divided the assets among the various claimants (41/16).

Banaras is famous for its cloth manufacture from very ancient
time. Stray references in the Ulti-Vyakti support this, Cloth-
dealers were known as kapadids (5/15). There were also silk-weavers
(89/8). Words for carding, ginning (39/8; 45/9) and warping (40/16)
have been used in various idioms. Sdris of very ordinary quality were

woven from the flax yarn (48/22). Cloths fresh from the looms were
also starched and calendered (43/22).

People in comfortable circumstances were fond of elephants and
horses. Horses of good breed were led by grooms (48/12) and at
ceremonial occusions they were beautifully decorated (43/9).

The Ukti-Vyakti does not give much information about the
costume and ornaments of the people of Banaras, The women wore

bangles an ] earrings and decorated themselves with paint i
it painted designs
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